
 

Louis Sachar
Bradley, az osztály réme

A mű eredeti címe: There's a Boy in the Girls' Bathroom
CA L!"!#
Co$yri%ht & Louis Sachar, ()* "inden +o% enntart-a.
A ordítás az Alréd A/ #no$ 0nc/ ((*1es 2iadása ala$+án 2ész3lt
4un%árián translation & Animus #iad5
6ordította: T5th Tamás Boldizsár
0SB7 (89 (9* * 9

#iadta az Animus #iad5 ;1<en
6elel=s 2iad5: Balázs 0st-án
Szer2esztette: Gá<or Ani25
Borít5ter-: Beleznai #ornél
7yomdai el=2észítés és ti$o%ráia: Scri$tor Bt/ A nyomtatás és a 2>tés a de<receni nyomdászat t><< mint né%y é-százados
ha%yományait =rz= AL6?L@0 7"@A t/ mun2á+a/
6elel=s -ezet=: Gy>r%y Géza -ezéri%az%at5



 


Bradley Chal2ers a terem -é%é<en 3lt 1 a le%háts5 sor le%széls= $ad+á<an/ Se mellette, se el=tte nem 3lt sen2i/ Bradley olyan -olt,
a2ár e%y szi%et/
4a tehette -olna, <e2>lt>zi2 a sze2rény<e/ A22or 1 %ondolta 1 ma%ára zárhatná az a+t5t, ho%y ne 2ell+en "rs <<elt hall%atnia/ A
tanárn= sem <ánná, s=t/// 0n2á<< >r3lne ne2i/ Az osztály szintD%y/ Eé%s= soron minden2i +o<<an +árna, ha a sze2rény<e 2>lt>zne/
@e sa+nos nem ér <e a $ad+a/
1 Gyere2e2. 1 sz5lt "rs <<el/ Bemutatom ne2te2 Fe 6ish2int/ Fe család+a nemré% 2>lt>z>tt ide ashin%ton<5l, amely, mint
tud+áto2, orszá%un2 =-árosa/
Bradley elemelte a e+ét, és ránézett a tanárn= mellett álldo%ál5 D+ iDra/
1"esél+ -alamit ma%adr5l, Fe. 1 2érte "rs <<el/
Az D+ iD a -állát -ono%atta/
1 Csa2 <átran, ne szé%yelld ma%ad. 1 <iztatta mosolyo%-a "rs <<el/
 Fe motyo%ott -alamit, de Bradley e%y sz5t se értett <el=le/
1 Gondolom, +ártál a 6ehér 4áz<an 1 mondta "rs <<el/ 1 Arr5l $éldául mesélhetnél/ Biztos na%yon érde2elné az osztályt/
Az D+ iD a e+ét rázta/
1 7em -oltam a 6ehér 4áz<an 1 motyo%ta/ "rs <<el elnéz=en mosoly%ott/
1 F5l -an, 2eres3n2 ne2ed e%y helyet 1 mondta, és 2>r3lnézett a terem<en/ 1 4m, D%y látom, nincs so2 -álasztásod/ #énytelen leszel
oda hátra 3lni/
1 7e 3l+>n Bradley mellé. 1 a2adt 2i e%y lány az els= sor<an/
1 4a elé 3l, az mé% rossza<< 1 -éle2edett a szomszéd+a/ "rs <<el el2omorodott/
1 Sa+nálom, Fe, de csa2 ott -an sza<ad hely/ 17e2em minde%y, hol 3l>2/// 1 d>rm>%te Fe/
1 Sen2i nem 3l szí-esen/// oda 1 mondta 2elletlen3l "rs <<el/
1 í%y -an. 1 sz5lalt me% Bradley/ 1 Sen2i nem a2ar mellém 3lni.
6urcsa 2ie+ezés +elent me% az arcán/ Szá+a olyan szélesre hDz5dott, ho%y nem lehetett eld>nteni, -i%yoro%1e -a%y -icsoro%/ 7a%y
szeme2et mereszt-e <ámulta az D+ iDt, mi2>z<en az le3lt mellé/ Aztán Fe <átortalan mosollyal ránézett, mire = %yorsan elordult/
"i2or "rs <<el <eleo%ott a ma%yarázat<a, Bradley $a$írt me% ceruzát -ett el=, és ir2álni 2ezdett/ zzel a o%lalatossá%%al
t>lt>tte +5ormán az e%ész 5rát/ 7éha olyan -adul ir2ált, ho%y 2it>rt a ceruza he%ye/ lyan2or ne-etett e%yet, celluHszal
hozzára%asztotta a %raitdara<2át -alamelyi2 szemét%om<5choz, ma+d 2ihe%yezte a ceruzát, és olytatta a ir12álást/



 

A $ad+án tucatszám he-erte2 az >sszecelluHozott $a$ír%a1lacsino2<5l, ceruzahe%ye2<=l, me%rá%ott radír<5l és e%yé<,
azonosíthatatlan anya%o2<5l áll5 %om<5co2/
"rs <<el 2i+a-ított nyel-tandol%ozato2at osztott 2i/
1 A le%t><< +5l si2er3lt 1 dicsérte me% az osztályt 1, és enne2 na%yon >r3l>2/ Tizenné%yen +elest 2a$ta2, a t><<ie2 +5t/ Természetesen
sz3letett e%y elé%telen is, de hát///
"rs <<el elhall%atott, és me%-onta a -állát/
Bradley a ma%as<a emelte dol%ozatát, ho%y minden2i lássa, és arcán ismét me%+elent a torz -i%yor/
Amí% "rs <<el és az osztály me%<eszélté2 a helyes -álaszo2at, Bradley oll5-al a$r5 né%yzete2re sza<dalta dol%ozatát/
#ics>n%etés után elhDzta $iros dzse2i+ét, és e%yma%á<an 2iment az ud-arra/ 1Bradley, -ár+. 1 2iáltott utána -ala2i/ Bradley
me%le$etten ordult hátra/ Fe utott oda hozzá/
1 Szia 1 2>sz>nt az D+ iD/
Bradley csodál2oz-a nézett rá/ Fe mosoly%ott/
1 7em <ánom, ho%y melletted 2ell 3ln>m 1 mondta/ 1@e tényle%/
Bradley nem tudta, mit elel+en erre/
1 %yé<2ént -oltam a 6ehér 4áz<an 1 árulta el Fe/ 1 4a a2arod, meséle2 r5la/
Bradley el%ondol2odott, ma+d í%y sz5lt:
1 Ad+ e%y dollárt, -a%y le2>$le2.
;
Eanna2 %yere2e2, a2i2en látszi2, ho%y +5l tudna2 2>$ni/ Bradley Chal2ers $ontosan ilyen %yere2 -olt/ Lerítt r5la, ho%y 2>$és<en
-eszedelmesen +5/
 -olt a le%id=se<< és le%er=se<< iD "rs <<el osztályá<an/ %y é--el >re%e<< -olt a társainál, mi-el a ne%yedi2 osztályt 2étszer
 +árta/ "ost >t>di2es -olt 1 el=sz>r, de -al5színűle% nem utol+ára/
 Fe d><<enten nézett rá/ Eé%3l adott ne2i e%y dollárt, és elszaladt/
Bradley elé%edetten 2unco%ott/ Aztán a sz3net -é%éi% csa2 állt, és nézte, ho%yan +átszi2 a t><<i %yere2/
Becs>n%etés2or -isszament a terem<e/ "rs <<el nem szidta me%, s ezen na%yon elcsodál2ozott/ Arra számított, ho%y Fe <eárulta
=t a tanárn=ne2, és -issza 2ell adnia a dollárt/
4átrament a terem -é%é<e, és elo%lalta helyét a le%háts5 sor le%széls= $ad+á<an/ 7em mer árul2odni. 1 álla$ította me% ma%á<an/ 1
Tud+a, ho%y ha árul2odi2, <ehDzo2 ne2i e%yet. rre a %ondolatra +5t ne-etett/
Bradley e<édsz3net<en is -é%i% e%yed3l -olt/
"i2or e<éd után -isszatért a terem<e, "rs <<el ma%ához hí-ta/
1 7e2em tetszi2 sz5lniI 1 2érdezte, és s>tét $illantást 23ld>tt Fe elé, a2i már a helyén 3lt/ 1 7em csináltam semmit/



 

1 daadtad édesanyádna2 a le-elemetI 1 2érdezte "rs <<el/
1 "itI "ilyen le-eletI 7em is tetszett le-elet 23ldeni ne2i/ "rs <<el lemond5an s5ha+tott/
1 @e i%en, Bradley, 23ldtem/ S=t, ez már a másodi2 le-él -olt, mi-el az els=r=l azt mondtad, ello$tá2/
1 Fa, tényle%/ "ár ré%es1ré% odaadtam ne2i/ "rs <<el %yana2od-a ir2észte Bradley arcát/
1 Bradley, na%yon szeretném, ha édesanyád holna$ <e+>nne/
"ásna$ra hirdetté2 me% a sz3l=i o%ad5na$ot/
1 7em tud <e+>nni, mert <ete% 1 +elentette 2i Bradley/
1 7em adtad át ne2i a le-elet, i%azI
14a nem tetszi2 elhinni, tessé2 elhí-ni az or-ost/
1 J+ ne-el=tanár ér2ezi2 az is2olá<a 1 olytatta "rs <<el/ 1 7a%yon ontos lenne, ho%y édesanyád talál2ozzon -ele/
1"ár talál2ozta2. 1 -á%ta rá Bradley/ 1 %y3tt +árna2 2u%lizni/
1 Bradley, én +5t a2aro2 ne2ed/
1 4a nem tetszi2 elhinni, tessé2 teleonálni a 2u%li$ályára/
1 F5l -an, Bradley 1 zárta le a <eszél%etést "rs <<el/ Bradley >r3lt, ho%y a dolo% ennyi<en maradt, és le3lt a
helyére/ Eetett e%y $illantást Fere 1 csodál2ozott, ho%y az D+ iD nem árulta <e =t/ #és=<<, ir2álás 2>z<en D+ra me% D+ra eszé<e
 +utotta2 Fe sza-ai/ Bradley, -ár+. Szia/ 7em <ánom, ho%y melletted 2ell 3ln>m/ @e tényle%/ %yé<2ént -oltam a 6ehér 4áz<an/ 4a
a2arod, meséle2 r5la/
Bradleyt me%h>22entette ez a +5indulat/
A t><<i %yere2 %onosz2odása e%yszerű<< dolo% -olt/ Az nem tudta iz%atni/ Ktálta a társait, s mi-el utálta =2et, nem t>r=d>tt -ele,
mit %ondolna2 r5la/
zért mondta Fene2, ho%y le2>$i/ Ktálatosna2 2ellett lennie, ho%y ne za-ar+a, ha ma+d Fe is utálatos lesz -ele/
"ost azon<an tanácstalan -olt/ Bradley, -ár+. Szia/ 7em <ánom, ho%y melletted 2ell 3ln>m/ @e tényle%/// A sza-a2 D%y $atto%ta2 a
e+é<en, mint me%annyi $in%$on%la<da/
Tanítás után Bradley Fe nyomá<a sze%=d>tt/
1 4é, Fe. Eár+ me%.
 Fe hátranézett, ma+d utásna2 eredt/ Bradley %yorsa<< -olt nála, s az is2olaé$3let sar2ánál utolérte/ 17incs t><< $énzem 1 zihálta
 Fe/
1 #a$sz e%y dollárt, ha leszel a <arátom 1 mondta Bradley, és Fe elé nyD+totta a <an25t, amit 2orá<<an t=le 2a$ott/
 Fe ha<ozott, aztán el-ette a $énzt/ Bradley arcán me%+elent a torz -i%yor/
1 Eoltál már a 6ehér 4áz<anI 1 2érdezte/
1 ?>/// i%en/



 

1 n is. 1 -á%ta rá Bradley, azzal sar2on ordult, és már szaladt is hazaelé/
9
Amint Bradley <enyitott házu2 a+ta+án, elintorodott/ 4alsza% csa$ta me% az orrát/
1 #orán hazaértél 1 sz5lt 2i a 2onyhá<5l az édesany+a/ A termetes, -asta% 2arD asszony u++atlan, z>ld ruhát -iselt, és hDs-á%5 <árdot
tartott a 2ezé<en/
1 4azái% szaladtun2 a <arátaimmal 1 elelte Bradley/
A 2onyha$ultra helyezett -á%5desz2án e%y a22ora hal e23dt, mint "rs Chal2ers 2ar+a/ Bradley -é%i%nézte, ho%yan csa$+a le
édesany+a a <árddal az állat e+ét/ Azután <ement a szo<á+á<a, és <ecsu2ta ma%a m>%>tt az a+t5t/
1 4ah5, iD21lányo2. 1 ri22antotta/ 1 "e%+>tt Bradley. zt D%y mondta, mintha -ala2i más <eszélne/
1 Szia, Bradley. Szia, Bradley. 1 olytatta/
1 Sziaszto2. 1 2>sz>nt -issza, ezDttal >nma%a szere$é<en/
Sza-ait 2is állati%uráihoz intézte/ A 2>r3l<el3l hDszdara<os %yű+temény<en -olt e%y sár%aréz oroszlán, amit e%yszer az is2olá<a
menet talált e%y 2u2á<an, e%y eleántcsont szamár, amit a sz3lei hozta2 "eHi25<5l, 2ét <a%oly, amelye2 e%y2or s51 és <orssz5r52
-olta2, e%y 3-e% e%yszar-D, amine2 let>rt a szar-a, e%y hamutart5t díszít= s$anielcsalád, e%y mos5med-e, e%y r52a, e%y eleánt és
e%y 2en%uru/ A t><<i i%ura annyira 2o$ott és csor<a -olt, ho%y már nem lehetett me%álla$ítani r5lu2, milyen tá+t mintázna2/ Az
állato2 mind <aráto2 -olta2/
s mindannyian szeretté2 Bradleyt/
1 4ol -an 7yaiI 1 érde2l=d>tt Bradley/ 1 s hol -an "or%5I
1 7em tudom 1 elelte a r52a/
1 "indi% e%y3tt 25szálna2 el 1 +e%yezte me% a 2en%uru/ Bradley az á%y >lé ha+olt, <enyDlt a $árna alá, s el=hDzta
7yai nyulat, me% "or%5 med-ét/ F5l tudta, ho%y a $árna alatt -anna2, hisz = ma%a tette oda =2et, miel=tt elindult az is2olá<a/
1 Ti me% mit csináltato2 ottI 1 -onta 2érd=re a 2ét állatot/ 7yai 2unco%ott/ #is $iros nyDl -oltM a$r5, 2é2 szemeit
ra%aszt5 tartotta a e+én, és a él 3le hiányzott/
1 Semmit, Bradley 1 elelte/ 1 Csa2 elmentem sétálni/
1 ?>>, én $edi% -écén -oltam 1 +elentette 2i "or%5/ A <arna1ehér $orcelánmed-e a háts5 lá<án állt, s mi-el tát-a -olt a szá+a,
minden2i láthatta mí-es o%sorát és $iros nyel-ét/
1 %y3tt <D+ta2 el. 1 harso%ta a meHi25i szamár/ 1 Láttam =2et cs52ol5zni.
7yai me%int 2unco%ott/
1 +nye, e+nye, 7yai. 1 $irított rá Bradley/ 1 "icsoda dolo% ezI
A nyDl azon<an csa2 2unco%ott/
Bradley el=-ett a zse<é<=l e%y maré2 a$r5 $a$írné%yzetet 1 nyel-tandol%ozata marad-ányait/



 

1 Tessé2 1 sz5lt 1, hoztam ne2te2 enni-al5t.
Azzal az á%yra sz5rta a $a$írdara<2á2at, és oda%yű+t>tte az e%ész állatsere%letet/
1 Lassan e%yete2. 1 intette az állato2at/ 1 Fut <=-en minden2ine2/
1 #>sz>n+32, Bradley. 1 hálál2odott 7yai/ 1 7a%yon inom/
1 Bizony, i%azi cseme%e 1 <5lo%atott "or%5/
1 7e +átsszato2 az étellel. 1 sz5lt rá három 2>ly2ére a coc2er s$ániel mama/
1 #érem a s5t. 1 mondta a <orssz5r5 <a%oly/
1 #érem a <orsot. 1 mondta a s5sz5r5 <a%oly/
1 l+en Bradley. 1 <=%te az oroszlán/ A t><<i állat 25rus<an 2iáltotta:
1 l+en Bradley.
7yai <ee+ezte az e-ést, és $ár sz>22enéssel élre-onult/
1 @D1di1dD di1dD 1 dDdolta, ma+d í%y sz5lt: 1 "e%ye2, Dszom e%yet a 2erti t5<an/
A 2erti t5 e%y hal-ány$iros olt -olt 1 azt a helyet +elezte az á%yta2ar5n, amit e%yszer Bradley le>nt>tt %ra$eruidé-el/
7yai e+est u%rott a t5<a, ma+d e%yszer csa2 2ia<álni 2ezdett:
1 Se%ítsé%. Be%>rcs>lt a lá<am.
1 í%y +ár, a2i tele hassal me%y 3r>dni 1 cs5-álta a e+ét Bradley/
1 Se%ítsé%. "e%ullado2. "or%5 el2a$ta a e+ét/
1 z 7yai. 1 d>rm>%te riadtan/ 1 A t5<an -an, és se%ítsé%ért 2iált.
Azzal már szaladt is a t5 elé/ 1Tarts 2i, 7yai. "ind+árt///
22or 2itárult az a+t5, és <ecs>rtetett a szo<á<a Claudia, Bradley né%y é--el id=se<< n=-ére/
1 Tűn+ el innen. 1 >rmedt rá Bradley/ 1 #3l>n<en <ehDzo2 ne2ed e%yet.
1 7icsa2, >csi, mit csinálszI 1 -á%ott -issza csDol5d-a Claudia/ 1 Csa2 nem <eszél%etsz a 2is állataiddalI
Azzal na%yot ne-etett, 2i-illant-a o%sza<ályoz5+át/
Claudia tehetett r5la, ho%y 7yaina2 hiányzott a él 3le/ %yszer -életlen3l ráta$osott a nyDlra, s aztán mé% ne2i állt el+e<<, =
szidta >ssze Bradleyt, ho%y miért ha%y+a szanaszét he-erni az állatait/ Bradley elma%yarázhatta -olna, ho%y 7yai nem szanaszét
he-ert, hanem elté-edt a si-ata%<an, de in2á<< csa2 ennyit mondott: N#it érde2el az a -aca2 2is $iros nyDlIO
1 Anya hí- 1 mondta Claudia/ 1 P 23ld>tt, ho%y sz5l+a2 ne2ed/
1"it a2arI
1 Beszélni -eled/ "ondd me% az állataidna2, ho%y ne él+ene2, mind+árt -issza+>ssz/
1 7em <eszél%ettem -el32 1 moro%ta Bradley/ 1A22or mit csináltálI
1 endet/ !<écésorrend<e ra2tam =2et/ 0s2olai eladat/ 4a nem hiszed, hí-d el a tanárn=t/



 

Claudia csa2 ne-etett/ Bár mindi% ci2izte Bradleyt az állatai miatt, na%yon urdalta a lel2iismeret, miután rálé$ett a $iros nyDlra/
Tudta, ho%y a 2isnyDl Bradley 2ed-ence/ "or%5 med-ét 2ár$5tlásul a+ándé2ozta az >ccséne2/ N"it csinál+a2 e%y med-é-elIO 1
eze22el a sza-a22al o%adta Bradley "or%5t/
Bradley 2iment a 2onyhá<a/ desany+a id=2>z<en elszeletelte a halat, ha%yma2ari2á2at ra2ott a szelete2re, és s3tni 2ezdte a
tűzhelyen/
1 4í-tálI 1 2érdezte Bradley
1 0%en 1 elelte "rs Chal2ers/ 1 4o%y me%y az is2olaI
1 7a%yon +5l. #é$zeld, ma me%-álasztotta2 osztályeln>2ne2/
1F52 a +e%yeidI
1 0%en/ $$ ma osztotta 2i "rs <<el a nyel-tandol%ozatot/ rre is +elest 2a$tam/ Csilla%osat.
1"utasd azt a dol%ozatot.
1 7incs itt/ "rs <<el 2itűzte a alra, a t><<i +eles dol%ozatom mellé/
1"rs <<el az el=<< teleonált/ Bradley me%dermedt/
1 "iért nem sz5ltál, ho%y holna$ lesz a sz3l=i o%ad5na$I 1 2érdezte "rs Chal2ers/
1 7em sz5ltamI 1 2érdezett -issza na%y ártatlanul Bradley/
1 7em, nem emlé2szem rá/
1 @e, sz5ltam 1 <izony%atta Bradley/ 1 Te me% azt mondtad, nem tudsz elmenni/ Biztos elele+tetted/
1"rs <<el azt mondta, eltétlen3l men+e2 <e/
1 "uszá+ ezt mondania 1 -álaszolta Bradley/ 1 "inél t><< sz3l= me%y <e, annál t><< $énzt 2a$/
1 "indenesetre én me%í%értem ne2i, ho%y tizene%yre <eme%ye2/
Bradley elhűl-e <ámult az any+ára/
1 7em mehetsz <e. 1 2iáltotta, és to$orzé2olni 2ezdett/ 1z nem i%azsá%.
14o%yho%y nem///
1 z nem i%azsá%. 7em i%azsá%.
Bradley <erohant a szo<á+á<a, és <ecsa$ta ma%a m>%>tt az a+t5t/
Qár másod$erc mDl-a már 2o$o%tatott is az édesany+a/ 1"ir=l <eszélszI "i nem i%azsá%I
1 7em i%azsá%. 1 2ia<álta Bradley/ 1 "e%í%érted.
1 "it í%értem me%I 4all+u2, Bradley. "it í%értem me%I
Bradley e%yel=re nem -álaszolt/ l=<< 2i 2ellett találnia, mi nem i%azsá%, és mit í%ért ne2i az édesany+a/
#i se mozdult a szo<á+á<5l, amí% Claudia <e nem sz5lt ne2i, ho%y men+en -acsorázni/ A22or 2>-ette n=-érét az ét2ez=<e, ahol
any+u2 és a$+u2 már -árt rá+u2/



 

1"ostato2 2ezetI 1 2érdezte "r Chal2ers/
1 0%en 1 3llentette a 2ét test-ér/
Bradley a$+a a rend=rsé%en dol%ozott/ 7é%y é--el 2orá<<an lá<on l=tte =t e%y ra<l5, a2it 3ld>z>tt/ Az5ta csa2 <ottal tudott +árni/
0rodai mun2ára osztottá2 <e, de azt nem szerette, í%y so2szor mé% otthon is <osszDs, in%erlé2eny -olt/
A ra<l5, a2i rál=tt, az5ta sem 2er3lt rend=r2ézre/
1 Ktálom a halat 1 sz5lt Bradley, miután lehu$$ant a szé2re/
1 n is 1 mondta Claudia/ 1 Belera%ad a o%sza<ályoz5m<a, és utána hete2i% érzem az ízét/
1 4ányin%ert 2a$o2 a 2el<im<5t5l 1 olytatta Bradley/
1 lyan sza%a -an, mint a szemét2u2ána2 1 t5dította Claudia/
1 lé% a anyal%ás<5l. 1 sz5lt rá+u2 az a$+u2/ 1 Azt eszite2, amit eléte2 ra2na2/
Bradley e%yi2 2ezé-el <eo%ta az orrát, a mási22al me%o%ott e%y 2el<im<5t, és e%ész<en a szá+á<a du%ta/
1 "i ez a s3letlensé% anyádr5l me% arr5l az állít5la%os í%éretr=lI 1 -onta 2érd=re iát "r Chal2ers/
Bradley most már 2észen állt a -álasszal/
1 Anya me%í%érte, ho%y holna$ el-isz az állat2ert<e, most me% azt mond+a, nem -isz el/
1"icsoda.I 1 h3ledezett az any+a/ 1 Soha e%y sz5-al se mondtam ilyet/
1 @e i%enis mondtál. 1 ma2acs2odott Bradley/ 1 4olna$ nincs is2ola, és azt mondta, el-isz az állat2ert<e.
1 7em is tudtam, ho%y nincs is2ola 1 tárta szét a 2ar+át "rs Chal2ers 1, amí% a tanárn= el nem hí-ott ma délután.
1"e%í%érted. 1 eleselt Bradley/
1 F5l -an 1 <5lintott az a$+a/ 1 Fanet, hány2or talál2ozol holna$ a tanárn=-elI
1 Tizene%y2or/
1 4elyes/ A22or <emész az is2olá<a, és e<éd után mé% mindi% el-iheted Bradleyt az állat2ert<e/
1 @e hát nem í%értem me% ne2i, ho%y elme%y3n2 az állat2ert<e.
1 @e i%en. 1 nyao%ta Bradley/ 1 s délel=tt 2ell menn3n2. Tizene%y2or az állat2ert<en 2ell lenn3n2.
Claudia 2unco%ni 2ezdett/
1 "ért 2ell $ont tizene%y2or ott lennete2I 1 2érdezte %Dnyosan/
Bradley %yűl>l2>d= $illantást -etett n=-érére, de a -álaszt már az a$+ához intézte/ 1A22or eteti2 az oroszláno2at/ Claudia most már
han%osan ne-etett/
1 Anyu azt í%érte 1 er=s2>d>tt Bradley 1, ho%y tizene%y2or me%nézhetem, ho%yan eteti2 az oroszláno2at/
"rs Chal2ers d><<enten meredt rá/
1 @e hisz nem is tudom, mi2or eteti2 az oroszláno2at. 1Tizene%y2or. 1 d>rm>%te Bradley/
17e hazud+ anyádna2. 1 sz5lt rá szi%orDan az a$+a/



 

1 @e tényle% 1 <izony%atta Bradley/ 1 Tényle% tizene%y2or eteti2 az oroszláno2at/
17em tűr>m, ho%y itthon hazudozz.
1 7em hazudo2. 1 eleselt Bradley/ 1 4a nem hiszed, hí-d el az állat2ertet.
17e hazud+ se anyádna2, se ne2em.
1 4í-d el az állat2ertet.
1 desanyád azt mond+a, nem í%érte me% ne2ed, ho%y el-isz az állat2ert<e/
1 4azudi2. 1 -á%ta rá Bradley, de nyom<an érezte, ho%y ezzel tDll=tt a célon/
Az a$+a el->r>s>d>tt a mére%t=l/
1 4o%y mersz ilyet mondani. Ta2arod+ a szo<ád<a.
1 4í-d el az állat2ertet. 1 2érlelte a$+át Bradley/
1 Talán tényle% mondtam ne2i, ho%y elme%y3n2 az állat2ert<e/// 1 sz5lt <é2ít=en "rs Chal2ers/
17a látod. 1 <átorodott el Bradley/
1 4a í%y olytatod, iam 1 cs5-álta a e+ét "r Chal2ers 1, ha í%y olytatod, <űn>z= lesz <el=led/ A <>rt>n<en a2arod leélni az
életedetI da<ent az =rs>n na$ mint na$ talál2o1
zom ilyen em<ere22el, mint te/ 4a í%y olytatod, oda +utsz, aho-a =2/ Bradley d3h>sen nézett az a$+ára/
1 7em minden <űn>z= 2er3l <>rt>n<e. 1 csattant el/ 1Azt se 2a$tá2 el, a2i rád l=tt.
1Azt mondtam, indul+ a szo<ád<a. Bradley elállt az asztalt5l/
1 J%yse a2artam me%enni ezt a moslé2ot 1 -etette oda, azzal 2irohant az ét2ez=<=l, -é%i%cs>rtetett a hallon, és <ement a szo<á+á<a/
Az a+t5t el=<< <ecsa$ta, aztán 2inyitotta/
1 4í-d el az állat2ertet. 1 2iáltott -issza mé% utol+ára, ma+d D+ra <ecsa$ta az a+t5t/
Azután ledo<ta ma%át az á%yra, és zo2o%ni 2ezdett/
1 7e sír+, Bradley. 1 csitította 7yai/ 1 7em lesz semmi <a+/
1 "a+d csa2 2italálsz -alamit, Bradley 1 <iztatta "or%5/ 14isz mindi% olyan +5 >tleteid -anna2/ Te -a%y a le%o2osa<< %yere2 a
-ilá%on/
r
Bradley a <e+árati a+t5<an állt, és tor2asza2adtá<5l 3->lt>tt az any+a után:
1"rs <<el mindi% hazudi2. 7eho%y elhidd ne2i, amit mond.
"rs Chal2ers s5ha+tott e%y na%yot, 2ocsi<a 3lt, és elha+tott az is2ola elé/ 7em csa2 Bradleyt, =t is a%%asztotta a 23sz><>n áll5
talál2ozás "rs <<ellel/ Szerette -olna elhinni, amit Bradley állított: ho%y a ia csu$a +eles dol%ozatot ír, ho%y me%-álasztottá2
osztályeln>2ne2/// Qr5<álta a<<a a hit<e rin%atni ma%át, ho%y mindez i%az, de hiá<a/ 0smerte a iát, és azt is tudta, ho%y "rs <<el
nem teleonált -olna, ha tényle% olyan r5zsás lenne a helyzet, aho%y Bradley leestette/ "é%sem -olt 2é$es eladni a reményt/



 

"i2or <enyitott, ia osztályát 3resen találta/
1 F5 na$ot. 1 2>sz>nt <e této-án, és 2>r3lnézett/
A alra a2asztott hirdet=tá<lát +elesre osztályozott dol%ozato2 <orítottá2/ "rs Chal2ers i%yelmesen szem3%yre -ett minden e%yes
$a$írla$ot, s 2>z<en némán ohász2odott, ho%y le%alá<< e%yet talál+on, amelyi2en Bradley ne-e áll/ @e nem talált/
Az osztályné-sort a terem e%yi2 háts5 sar2á<an 3%%esztetté2 2i/ A ne-e2 mellett arany csilla%o2 sora2ozta2/ A<<an a sor<an, ahol
Bradley Chal2ers ne-e állt, e%yeden csilla% se -olt/
1"rs Chal2ersI
Bradley any+a >sszerezzent, és me%ordult/ "rs <<el állt el=tte/
1 ám i+esztett 1 sz5lt za-art mosollyal/ A tanárn= nem mosoly%ott/
"rs Chal2ers a tanári asztal mellé hDzott e%y szé2et, és sz5tlanul -é%i%hall%atta "rs <<el <eszámol5+át Bradleyr=l/ 7em hallott
semmi olyat, amit ne tudott -olna már/ "é%is á+t ne2i minden sz5/
1 A lel2e mélyén na%yon +5 %yere2/// 1 $r5<álta -édeni Bradleyt/
1 Biztos, ho%y ren%ete% +5 tula+donsá%a -an 1 <5lintott "rs <<el/ 1 @e az osztályom<a huszonnyolc %yere2 +ár, nem o%lal2ozhato2
álland5an Bradley-el/ l 2ell d>ntenie, ho%y részt a2ar1e -enni az osztály mun2á+á<an/ 4a nem a2ar, a22or nem itt -an a helye/ í%y
a t><<ie2et is hátráltat+a/
1 "ost mond+a me%, mit csinál+a2/// I 1 s5ha+tott "rs Chal2ers/
1 Az is2ola el-ett e%y ne-el=tanárt 1 olytatta "rs <<el/ 1 Szeretném, ha en%edélyezné, ho%y Bradley hetente e%yszer el2ereshesse
=t/
1 Bármi<e <elee%yeze2, ami se%ít a iamon/
1 7em a2arom áltatni, <iztosat nem í%érhete2 1 cs5-álta a e+ét "rs <<el/ 1 Bradley sDlyos -isel2edési za-aro22al 23sz2>di2/ 4a
<eláthat5 id=n <el3l nem áll <e +a-ulás, sa+nos á+dalmasa<< intéz2edése2re lesz sz32sé%/
1A lel2e mélyén na%yon +5 %yere2/// 1 ismételte me%t>rten "rs Chal2ers/
1 F>++>n, ismer2ed+en me% a tanárn=-el/
6elállta2, és "rs <<el a ne-el=tanár szo<á+ához 2ísérte Bradley édesany+át/ Az a+t5 nyit-a -olt, de oda<ent nem -olt sen2i/
"rs Chal2ers <elé$ett a szo<á<a/ Az du%i% -olt 2artondo<ozo22alM némelyi2 az oldalán e23dt, tartalma 2i<orult a $adl5ra/ A
szo<a 2>ze$én áll5 2ere2 asztal és a hozzá tartoz5 szé2e2 2i se látszotta2 az irato2, do<ozo2, társas+áté2o2 és 2>ny-e2 t>m2ele%e
al5l/ "rs Chal2ers és "rs <<el nemho%y le3lni nem tudta2, de e%y tal$alatnyi 3res helyet is csa2 na%y nehezen találta2/
1 "ost 2>lt>zi2 <e 1 sietett a ma%yarázattal "rs <<el/ 14olna$ már rend lesz a szo<á<an/
"rs Chal2ers me%-onta a -állát/ #i-ett az asztalon áll5 2artondo<oz<5l e%y delin ala2D 2esztyű<á<ot, és sz5ra2ozottan elhDzta/
%yszerre han%os ny>%és hallatszott, és e%y iatal n= lé$ett <e az a+t5n/ Ledo<ott e%y D+a<< do<ozt, az el<orult, s -a%y száz színes
ceruza %urult 2i <el=le/



 

1 R, 3d->zl>m. 1 2>sz>nt, mi2or me%$illantotta "rs Chal2erst/
A ne-el=tanár +5-al iatala<< -olt, mint Bradley any+a -a%y "rs <<el/ 6armernadrá%ot és $iros, r>-id u++D $5l5t -iselt/ z ut5<<in
2é2 <etű22el a NC# '7' LLO elirat állt/ Eilá%os<arna, szinte sz=2e ha+a -olt, és tiszta te2intetű, é%szín2é2 szeme/
1 Carla @a-is -a%yo2 1 mutat2ozott <e, és a 2ezét nyD+totta/
Bradley any+a e%y $erci% dermedten meredt a iatal n=re/ Aztán %é$iesen elemelte a 2ezét, de e22or észre-ette, ho%y mé% mindi%
ra+ta -an a 2esztyű<á</ Gyorsan lehDzta, és -isszatette az asztalon áll5 do<oz<a/
A ne-el=tanárn= elmosolyodott/
1 "rs Chal2ersne2 alá 2ellene írnia az en%edélyez= nyilat2ozatot 1 sz5lt "rs <<el 1, ho%y a 2ollé%an= minél el=<< el2ezdhessen
o%lal2ozni a iá-al/
"iss @a-is tanácstalanul 2>r3lnézett a szo<á<an/
1 Ealahol itt 2ell lennie 1 motyo%ta, és el2ezdett 2utatni a do<ozo2 mélyén/
1 4a %ondol+a, -issza+>->2 2és=<< 1 a+ánlotta el "rs Chal2ers/
1 "e%-an.
A ne-el=tanárn= elmutatta a 2>te%nyi nyilat2ozatot, ma+d élretolt e%y do<ozt, ho%y helyet csinál+on az asztalon, és letett Bradley
any+a elé e%y ormanyomtat-ányt/
"rs Chal2ers mé% e%yszer 2>r3lhordozta te2intetét a csatatérre emlé2eztet= szo<á<an, ma+d a roc2 'n' roll $5l5s ne-el=tanárn=re
nézett/ Eé%3l me%-onta a -állát, és aláírta a nyilat2ozatot/
"iss @a-is át-ette t=le a $a$írt/
17ahát. ?n Bradley Chal2ers édesany+a.
"rs Chal2ers <5lintott/
1l se tud+a 2é$zelni, hány rémt>rténetet hallottam Bradley Chal2ersr=l 1 olytatta a iatal n=/ 1 Ali% három 5rá+a -a%yo2 itt, de
es23sz>m, már az is2ola >sszes tanára me%2eresett, ho%y 5-a intsen t=le/
1A lel2e mélyén na%yon/// 1 2ezdte "rs Chal2ers/
1 Ali% -árom, ho%y me%ismer+em 1 -á%ott a sza-á<a "iss @a-is/ 1 6antaszti2us 2isiD lehet.

Eacsoránál "r Chal2ers me%2érdezte a elesé%ét, ho%yan za+lott a talál2ozása "rs <<ellel/ Bradley lesze%te a e+ét, és a
2rum$li+ára meredt/
1 F5l/// 1 elelte az édesany+a/ 1 lé%edette2 Bradley-el/
1 eme2 1 <5lintott az a$+a/ 1 zt >r>mmel hallom/ zt Bradley is >r>mmel hallotta/
Eacsora után "rs Chal2ers <ement a ia szo<á+á<a/



 

1 Talál2oztam "iss @a-isszel, az D+ ne-el=tanárral/ P se%íteni $r5<ál a nehéz helyzet<en lé-= %yere2e2en/ 4olna$t5l +árni o%sz
hozzá/
1 7em. 1 elelte Bradley/ 1 7e2em erre nincs sz32sé%em.
1 7a%yon 2érle2, Bradley, ne lé%y ilyen 2ono2/ Se%íteni o% ra+tad, ha ha%yod/
1 7e2em nem 2ell se%ítsé%/ Azt mondtad, az is2olá<an elé%edette2 -elem/
1 Fo<<an >r3ltél -olna, ha elmondom a$ádna2 az i%azatI Azt a2arod, ho%y 2atonai is2olá<a 23ld+>nI Lehet, ho%y az 2éne ne2ed/
7em tudom, 2isiam/// Lehet, ho%y tényle% ott lenne a helyed/
1 Azt mondtad, elé%edette2 -elem az is2olá<an/ 4allottam/
1 #érle2, Bradley, en%edd, ho%y "iss @a-is me%$r5<ál+on se%íteni ne2ed/ Szé$en 2érle2.
1"iért nem -ittél el az állat2ert<e.I
"ásna$ re%%el szemer2élt az es=/ Bradley $iros %umicsizmá<an és sár%a es=2a<át<an indult el az is2olá<a/ Jt2>z<en minden
e%yes t5csá<a <elelé$ett, és ta$os-a r>cs2>lte szét a -izet/
"i2or me%látta Feet, a2i az is2olaé$3let eresze alatt állt, me%tor$ant/ Fo<< lá<a mintha <elera%adt -olna e%y t5csa 2>ze$é<e, D%y
<ámult e%yetlen <arát+ára/
Aztán na%y le-e%=t -ett, és lassan elindult Fe elé/ Szeretnie 2ell en%em, %y=z2>dte ma%át/ #a$ott t=lem e%y dollárt/
1 Szia, Bradley. 1 2>sz>nt Fe/ Bradley hall%atott/
14a a2arod, néha se%íthete2 ne2ed me%írni a lec2ét 1a+ánlotta el Fe, szerényen -ono%at-a a -állát/ 1 Qersze mé% csa2 most +>ttem,
de elé% +5 tanul5 -a%yo2, és a ré%i is2olám<an u%yanezt az anya%ot -ett32/
Bradley D%y nézett a iDra, mintha marsla25t látna/
1 7e2em nem 2ell se%ítsé% 1 elelte szinte undorod-a/ 1n -a%yo2 a le%o2osa<< az osztály<an/ zt <ár2i me%mondhat+a/
Azzal elindulta2 a tanterm32 elé/ %ymás mellett mente2 1 de nem i%azán e%y3tt/
8
 Fe 6ish2in tel+esen elté-edt/ "e%sze$$en-e szoron%atta a 2ilé$=t, és tanácstalanul te2int%etett 2>r<e a hosszD, 3res olyos5n/ Az
is2ola hatalmas la<irintusna2 tűnt számára/
Az D+ ne-el=tanárn=h>z indult, a2ir=l, D%y mondtá2, se%ít ma+d ne2i Nal2almaz2odni az D+ 2>rnyezethezO/ @e most aztán nya2i%
3lt a $ác<an: o%alma sem -olt, merre 2eresse a ne-el=tanárn= szo<á+át, és a sa+át osztálytermé<e se talált -olna már -issza/
A olyos5 $adl5+a csDsz5s -olt/ A sz3net<en eleredt az es=, és a %yere2e2 <ehordtá2 a -izet me% a sarat az é$3let<e/
Az e%yi2 a+t5n e22or e%y $a$ír2>te%et ci$el= tanárn= lé$ett 2i/ Fe odasietett hozzá/
1"e% tetszi2 tudni mondani, hol -an a ne-el=tanárn= szo<á+aI 1 2érdezte reme%= han%on/
A tanárn= el=sz>r is ellen=rizte Fe 2ilé$=+ét/ Azután í%y sz5lt:
1 A ne-el=tanárn= szo<á+a/// Eár+ csa2/ "en+ el a olyos5 -é%éi%, ott ordul+ +o<<ra, és <alra a harmadi2 a+t5 lesz az/



 

1 #>sz>n>m szé$en 1 <5lintott Fe, és már indult -olna/
17em, -ár+. 1 2a$ott ész<e a tanárn=/ 1 osszul mondtam, az D+ ne-el=tanárn= szo<á+a a mási2 szárny<an -an/ "en+ -issza arra,
amerr=l +>ttél, aztán a olyos5 -é%én ordul+ <alra, és +o<< oldalt a másodi2 a+t5n 2o$o%tass/
1 #>sz>n>m 1 elelte Fe/
Eé%i%ment a olyos5n, ott +o<<ra ordult, és <enyitott a <al oldali másodi2 a+t5n/
da<ent e%y ->r>s ha+D, sze$l=s lány é$$ 2ezet mosott a csa$nál/ "i2or me%látta Feet, a d><<enett=l tát-a maradt a szá+a/
1 Te mit 2eresel ittI 1 2érdezte/
1 Tessé2I 1 he<e%te Fe/
1 "en+ 2i innen. 1 csattant el a lány/ 1 z a lány-écé. Fe me%dermedt/ Aztán az arca elé 2a$ta a 2ezét, és 2irohant az a+t5n/
1 60J EA7 A L!7 ECB7. 1 2ia<ált utána a lány/
 Fe rohanni 2ezdett a olyos5n, azon<an $ár lé$és után me%csDszott/ Eadul 2alim$ált 2ar+á-al, ho%y -isszanyer+e e%yensDlyát, de
hiá<a 1 elter3lt a 2=$adl5n/
1 Fa+, ne, ne, ne, ne, ne, ne. 1 ny>sz>r>%te/ 1 z <orzasz
t5. "iért nem néztem me% a eliratot az a+t5nI z életem le%sz>rnyű<< na$+a.
22or rád><<ent, ho%y már nincs a 2ezé<en a 2ilé$=/ 6eltá$ász2odott, és rém3lten 2>r3lnézett/
1Te +5 é%, az nem lehet, ho%y a lány-écé<en ha%ytam el.
#>zeled= lé$te2et hallott, elrohant hát az ellen2ez= irány<a/ "iután <eordult a sar2on, talált e%y nyitott a+t5t, ami e%y ra2társzerű
helyisé%<e nyílt/ A helyisé% tele -olt do<ozo22al/
 Fe e%y u%rással oda<ent termett, és <ecsu2ta az a+t5t ma%a m>%>tt/
1 Szer-usz/
 Fe me%$>rd3lt a ten%elye 2>r3l/
%y n=t $illantott me%, a2i é$$ leelé mászott e%y sár%a létrár5l/
1 Te -a%y Fe, i%azI 1 sz5lt a n=/ 1 n Carla @a-is -a%yo2/
"iss @a-is odalé$ett Fehez, és mosolyo%-a 2ezet nyD+tott ne2i/
1 ?r3l>2, ho%y me%ismerhetle2/ "ár azt hittem, elté-edtél/
*
 Fe le3lt a 2ere2 asztalhoz/ A ne-el=tanárn= az asztal tDloldalán o%lalt helyet/
1 7a, ho%y tetszi2 a ed 4ill SchoolI 1 2érdezte "iss @a-is/
 Fe ma%a elé meredt/ 6iD -an a lány-écé<en. A mondat D%y -isszhan%zott a e+é<en, mintha e%y -é%telenített 2azettán +átszaná2 le/
1 7em csodálnám, ha élelmetes helyne2 találnád 1 +e%yezte me% a ne-el=tanárn=/
 Fe nem elelt, í%y "iss @a-is olytatta:



 

1 ///mert szerintem élelmetes/ lyan hatalmas ez az é$3let. Ealahányszor elindulo2 -alaho-a, mindi% elté-ede2/
 Fe této-án elmosolyodott/
1 7incs 2>nnyű dol%om, mi-el D+ -a%yo2 itt 1 űzte to-á<< a sz5t a ne-el=tanárn=/ 1 z a másodi2 na$om az is2o1
lá<an/ A tanár2ollé%áim mind urán nézne2 rám/ 7ehezen találo2 2>zt32 olyat, a2i-el >ssze<arát2ozhatné2, mert ne2i2 már
me%-anna2 a <arátai2/
1 zt ismerem 1 <5lo%atott Fe, s e%yszercsa2 a 2ilé$= <i1léta is az u++ai 2>zé té-edt, aho%y za-artan 2otorászott a zse<é<en/
1 Talán tudsz ne2em se%íteni 1 mondta a ne-el=tanárn=/
1 nI 1 csodál2ozott Fe/ 1 n se%ítse2 a tanárn=ne2I @e hiszen ne2em is se%ítsé% 2ell.
1 A22or me%$r5<álhatnán2 se%íteni e%ymásna2/ Ean 2ed-ed hozzáI
1 4o%yanI
1 "i -a%yun2 a 2ét D+ %yere2 az is2olá<an 1 ma%yarázta "iss @a-is/ 1 lmondhat+u2 e%ymásna2 a ta$asztalatain2at, és tanulhatun2
e%ymást5l/
 Fe most már <átra<<an mosoly%ott/
1 end<en, "iss @a-is/
1 Fe 1 rázta a e+ét a ne-el=tanárn= 1, ha <aráto2 lesz3n2, a22or te%ez=dn3n2 2ell/ Carlána2 sz5líts, ne "iss @a-isne2/
 Fe elne-ette ma%át/
1 0lyen -icces a ne-emI
1 7em, deho%y. Csa2 mé% soha nem te%ezhettem e%y tanárn=t/
1 @e mi <aráto2 -a%yun2/ Baráto2 2>z>tt $edi% elé% urcsa, ha "iss @a-isne2 és "r 6ish2inne2 sz5lít+á2 e%ymást/
1 4át i%en 1 ne-etett Fe, aztán el2omorodott/ 1 Az osztálytársaim #is 6inn1ne2 csDolna2/
1 ?ssze<arát2oztál már -ala2i-elI 1 2érdezte Carla/
1 %y 2icsit az e%yi2 iD-al 1 elelte Fe1, de nem szeretem =t/
1 4o%yan lehette2 <aráto2, ha nem szeretedI
1 Pt sen2i nem szereti/ "inden2i D%y tesz, mintha az a iD ott se lenne/ l=sz>r me%sa+náltam, mert sen2i nem a2art mellé 3lni/ "rs
<<el 2i is mondta az e%ész osztály el=tt, ho%y sen2i nem 3l szí-esen oda/
1 Biztos rosszul esett anna2 a iDna2 1 +e%yezte me% Carla/
1 Csa2 ne-etett ra+ta/
1 Lehet, ho%y az arca ne-etett, de %ondolod, ho%y a szí-e isI
1 7em tudom/ Biztos nem/ Szerintem ezért is a2artam >ssze<arát2ozni -ele/ "e%mondtam ne2i, ho%y én szí-esen 3l>2 mellé/ @e
erre azt elelte: Ad+ e%y dollárt -a%y le2>$le2/
1 s erre te mit csináltálI



 

1 Adtam ne2i e%y dollárt/ 7em a2artam, ho%y le2>$+>n/ @e aztán me% utánam szaladt, és azt mondta: #a$sz e%y dollárt, ha leszel a
<arátom/ s tényle% adott e%y dollárt/ A sa+át dolláromat adta -issza. Sz5-al -é%3l is nem 2a$tam semmit, mé%is <arát2oznom 2ell
-ele/
1 Szerinted mi a <arátsá%I 1 2érdezte Carla/
1 7em tudom/ Ea%yis tudom, de nem tudom elmondani/
1 Szerinted a <arátsá% olyasmi, amit $énzért lehet adni1-enniI lmész a <olt<a, és -eszel e%y liter te+et, tíz to+ást me% e%y <arátotI
1!áááá 1 ne-etett Fe1, deho%yis/// A22or ez azt +elenti, ho%y nem 2éne <arát2oznom -eleI
1 A te dol%od, ho%y mit csinálsz/ @e te is érzed, milyen <izarr ez az e%ész/
1 Azt se tudom, a2ar1e Bradley a <arátom lenni 1 olytatta Fe/ 1 "a a sz3net<en -é%i% e%y3tt -oltun2, de nem csinál1tun2 semmit/
K%y -isel2edett, mintha ott se lenné2/ Aztán ami2or eleredt az es=, el2ezdte l>2d>sni a 2ise<<e2et, ho%y elessene2 a sár<an/
1Tudtál <eszélni ne2i ontos dol%o2r5lI 1 2érdezte Carla/ 1J%y lehet a le%+o<<an <arátsá%ot é$íteni, ha nyíltan me%mond+u2 a
mási2na2, mit %ondolun2, mit érz3n2/ Aho%y most mi 2etten csinál+u2/ Pszinté2 -a%yun2 e%ymáshoz, ezért <aráto2 -a%yun2/
1@e Bradley más, mint a tanárn=/// mint te me% én/
1 Szerintem ha =szinte lennél Bradley-el, = is =szinte lenne -eled/ 4a i%yelmes és <arátsá%os leszel -ele, = is az lesz -eled/ K%y
me%y ez, mint aho%y azzal a dollárral t>rtént/ Amennyit adsz, annyit 2a$sz -issza/
 Fe mosoly%ott/
1 Bradley is el+>n hozzádI 1 2érdezte/
1 0%en, mé% ma/
1 "it %ondolsz, tudsz se%íteni 'ne2iI 17em tudom/
1 emélem i%en/ Szerintem ne2i so22al in2á<< 2ell a se%ítsé%, mint ne2em/ K%ye, nem adod to-á<< ne2i, amit r5la mondtamI
1 7em/ z számomra a le%ontosa<< sza<ály/ Soha nem adom to-á<< azt, amit a 2ere2 asztal mellett mesélne2 ne2em/
1 SohaI
Carla a e+ét rázta/ 1A tanáro2na2 se mondod elI Carla D+ra me%rázta a e+ét/ 1Az i%az%at5na2 seI
1 7em/
1 Az +5 1 <5lintott Fe, aztán -ett e%y na%y le-e%=t/ 1 A22or elmondom/ 1 0tt elintorodott/ 1 Ami2or ideelé +>ttem, elté-edtem e%y
2icsit, és/// hát/// -életlen3l <enyitottam a lány-écé<e.
Szé%yené<en elta2arta tenyeré-el az arcát/
)
"rs <<el >ldra+z5rát tartott/ "inden tanul5 $ad+án ott e23dt az %yes3lt !llamo2 tér2é$e/



 

Bradley $éldánya e%észen másho%y estett, mint a t><<ie2é/ Azon #aliornia isconsin állam >l>tt helyez2edett el, és 6lorida
TeHas nyDl-ánya -olt/ Bradley o%ta az oll5t, és szé$en 2>r<enyírta Tennessee1t/ #i-á%ás<an na%yon +5 -olt 1 az oll5 éle e%yszer se
ha%yta el a e2ete -onalat/
 o%lalatossá% 2>z<en azon tűn=d>tt, -a+on milyen me%$r5<áltatáso2at áll 2i Fe a ne-el=tanárn=nél/ J%y 2é$zelte, ho%y az a n=
mindenéle <orzalmas dol%ot mű-el -ele/ A sz3net<en a2arta is i%yelmeztetni Feet, ho%y ne men+en oda/
4ozzácelluHozta Tennessee1t ashin%ton államhoz/ A celluHozás már nem ment ne2i olyan +5l/ A szala% olyton -isszaha+tott, és
>sszera%adt/
"i2or Fe <elé$ett a terem<e, Bradley el$illantott, és te2inteté-el 2>-ette a iDt/ Fe el=sz>r is a tanári asztal m>%é lé$ett, és
-isszaa2asztotta a 2ilé$=t a 2am$5ra/ "i2or azon<an elindult a háts5 $adsor elé, Bradley elordította a e+ét/
#ics>n%etés után Bradley eltette a $ad<a a tér2é$et, s mi-el e<édsz3net -olt, el=-ette a szend-icses zacs25+át/ Az es=s id= miatt a
tanul52 nem mehette2 2i a sza<ad<a, a na%yterem<en 2ellett e<édelni32/ Bradley és Fe e%y3tt mente2 oda 1 +o<<an mond-a
e%y3tt, is me% nem is/ P -elem +>n, %ondolta Bradley, de én nem me%ye2 -ele/
Az audit5rium<an hosszD asztalo2 és $ado2 sora2ozta2/ si-a+ és 3lledt mele% t>lt>tte <e a tá%as helyisé%et/
1 4o-a a2arsz 3lniI 1 2érdezte Fe/
Bradley nem elelt/ 4elyette lá<u++he%yre állt, és a nya2át nyD+to%at-a 2>r3lnézett/ J%y tett, mintha az i%azi <arátait 2eresné/
 Fe erre ottha%yta, és le3lt az e%yi2 asztal mellé a $adra/ Bradley 2>-ette, és me%állt a $ad m>%>tt/
1 z +5 hely, ide 3l>2 1 +elentette 2i ennhan%on, de szándé2osan nem Fehez intézte sza-ait/ Aztán átlé$ett a $adon, és le3lt Fe
mellé/
1 Szia 1 2>sz>nt Fe/ Bradley csa2 most nézett rá/ 17ahát, te is itt 3lszI "ind2etten el=-etté2 e<éd+32et/
1 Te mit eszelI 1 2érdezte Fe/
1 Bo%yor5-a+azs zen-idzsed 1 elelte Bradley mo%yor5dara<2á2at és 2enyérmorzsá2at 2>$2>d-e/ 1 zs deI
1 Tonhalsalátásat/ Bradley lenyelte a alatot/
1 Ktálom a tonhalsalátát/
1 Anyu2ám na%yon +5l csinál+a 1 <5lo%atott Fe/ 1 Almát is tesz <ele/
1 Ktálom az almát 1 elelte Bradley/ #iszí-ta az utols5 2orty te+et is a do<oz<5l, s aztán mé% so2ái% sz3rcs>lt a szí-5szállal/
#ét asztallal odé<< három lány 3lt: "elinda Birch, Lori estin és Colleen Eeri%old/ Ealami mulatsá%os dolo%r5l <eszél%ette2, ami
azna$ délel=tt t>rtént Colleennal/
Colleen, a2i ->r>s ha+D és sze$l=s -olt, most a szá+a elé 2a$ta a 2ezét/
1 tt -an. 1 sutto%ta/ 1 P -olt az. 1"elyi2I 1 mereszt%ette a szemét Lori/
17e nézz oda. tt 3l Bradley Chal2ers mellett. 1Bradley Chal2ers 1 intor%ott Lori/ 1 "ind+árt elhányom ma%am. 17e nézz oda. 1
ismételte Colleen/



 

Bradley a<<aha%yta a sz3rcs>lést/ 1"it csinált -eled a ne-el=tanárn=I 1 2érdezte/ Fe me%-onta a -állát/
1 Semmit/
1rdi<ált -eledI onda és %orom<a -oltI
1 7em/ T>2 2ed-es -olt/ Te is szeretni o%od/
1nI n nem 3l>2 <e hozzá/ 7em csináltam semmi rosszat/
1 P nem azért -an, ho%y me%<3ntessen, hanem ho%y se%ítsen me%oldani a %ond+aidat 1 ma%yarázta Fe/
1 7e2em nincsene2 %ond+aim. 1 +elentette 2i Bradley, és +5ízűen <elehara$ott e%y $iros almá<a/
1 7em azt mondtad, ho%y nem szereted az almátI 1 csodál2ozott Fe/
Bradley -isszadu%ta az almát a zacs25<a/
1 z nem alma, hanem <anán 1 elelte/
 Fe arca hirtelen -áltoztatni 2ezdte a színét/ l=<< alehér lett, aztán é%=$iros/
1 Szerintem me%látott té%ed 1 sz5lt "elinda/ Lori ne-etett/
Colleen el$irult/
1 Gyerte2, <eszél+3n2 -ele 1 indít-ányozta Lori, és elállt/ Alacsony, so-ány lány -oltM e2ete ha+a hosszD, e%yenes szála2<an hullott
a -állára/
"elinda is elállt az asztalt5l/ P ma+dnem 2étszer a22orára n=tt, mint Lori, és r>-id, <arna ha+a -olt/ 17e. 1 rém3ld>z>tt Colleen/ 1
7e men+ete2 oda.
1 "i <a+od I 1 ráncolta a homlo2át Bradley/
1 ?>, semmi 1 elelte Fe, és %yorsan témát -áltott/ 1 "ir=l maradtam le az 5ránI
1 Semmir=l/ "rs <<el minden2ine2 adott e%y tér2é$et/ 1Azt én is 2a$tam/
1 7eho%y el-eszítsd. "rs <<el <e o%+a szedni/ #ét -iháncol5 lány állt me% a hátu2 m>%>tt/ Fe és Bradley me%ordulta2/
1 Colleen aranyos iDna2 tart 1 sz5lt Lori/ Fe el->r>s>d>tt/
1 #icsodaI 1 2érdezte/ A lányo2 ne-ette2/
1 4o%y hí-na2I 1 2érdezte "elinda/ Fe me%int el$irult/
1 Colleen mondta, ho%y 2érdezz32 me% 1 sietett hozzátenni Lori, és a lányo2 me%int ne-etni 2ezdte2/
1 7incs ne-e. 1 ortyant el Bradley/ Ktálta L5rit a na%y szá+a és az álland5 -iho%ása miatt/ So2szor az is2ola mási2 -é%é<=l is
me%hallotta Lori ne-etését/
1 Qu+, Bradley Chal2ers. 1 anyal%ott Lori, és <eo%ta az orrát/
1 Le$cses Lori. 1 -á%ott -issza Bradley/
17em hozzád <eszélt3n2, Bradley 1 mondta "elinda/
1 Tűn+ el innen, -a%y <ehDzo2 ne2ed e%yet. 1 enye%et=z>tt Bradley/



 

1 J%yse mersz me%3tni e%y lányt. 1 le%yintett "elinda/ Bradley elemelte az >2lét/
1"a+d me%látod.
"elinda és Lori hátrálni 2ezdte2/
1 Csa2 a ne-ét a2artu2 me%tudni 1 -etette oda sért=d>tten "elinda/
1"e% azt, ho%y mit csinált a lány-écé<en. 1 si$ította Lori/
A 2ét lány -iháncol-a -isszaszaladt Colleenhoz/ Bradley lassan Fe elé ordult/ A iD az asztalra <orult, és 2ar+a alá temette a e+ét/
1Te <ementél a lány-écé<eI 1 2érdezte =szinte ámulattal Bradley/
17a és aztánI 1 -éde2ezett Fe/ 1 Carla azt mondta///
1 n is <e szo2tam menni. 1 +elentette 2i Bradley/ 1 "ár e%y csom5szor -oltam <ent. T>2 +5 hall%atni, aho%y si2oltozna2.
s ráne-etett Fere/
(
1 Bradley Chal2ers. "it 2eresel te ittI Bradley nem ismerte a tanárn=t, a2i me%sz5lította, ellen<en D%y tűnt, ho%y =t -iszont az
is2ola >sszes tanára ismeri/
1 Ean nálam 2ilé$=.
1 4add lássam. Bradley me%mutatta/
1"rs <<elt=l 2a$tam/ 4a nem tetszi2 elhinni, tessé2 me%2érdezni t=le/
1 4o-a mészI
1A 2>ny-tár<a/ %y 2>ny-ért/
1F5l -an, de a22or e%yenesen oda men+/ Semmi csa-ar%ás/
Bradley hazudott/ "ár ré% me%tiltottá2 ne2i, ho%y 2>ny-e2et 2>lcs>n>zz>n a 2>ny-tár<5l/
A ne-el=tanárn= szo<á+ána2 a+ta+a nyit-a állt, D%yho%y Bradley 2o$o%tatás nél23l <esétált ra+ta/
1 0tt -a%yo2 1 mondta 2>sz>nés helyett/ 1 "it tetszi2 a2arni t=lemI
Carla <arátsá%osan mosoly%ott/
1 Szer-usz, Bradley. 1 sz5lt, és 2ezet nyD+tott/ 1 Carla @a-is -a%yo2/ 7a%yon >r3l>2, ho%y el+>ttél hozzám/ "ár ali% -ártam, ho%y
me%ismer2ed+3n2/
Bradley e%y csD, -én <anyára számított/ "e%le$te, ho%y e%y iatal, csinos n= áll el=tte/ 6ehér in%et -iselt, amit 23l>néle színű,
2acs2arin%5s -onala2 díszítette2/ A n= a 2ezét nyD+totta, ám = elment mellette, és le3lt a 2ere2 asztalhoz/
Carla is le3lt, szem<en -ele/
1 #>sz>n>m, ho%y el+>ttél hozzám/
1 l 2ellett +>nn>m/ "rs <<el me%$arancsolta/
1 A2árho%y is, >r3l>2, ho%y itt -a%y/



 

1 A 2>ny-tár<a a2artam menni 1 +elentette 2i Bradley/ 1Eéletlen3l +>ttem <e/
17em hisze2 a -életlene2<en 1 mondta Carla/ Bradley ezen enna2adt/
1 7em tetszi2 hinni a -életlene2<enI Carla a e+ét rázta/
1 s ami2or 2i>nti az em<er a te+etI
1 Szereted a te+etI 1 2érdezett -issza Carla/
1 7em, utálom.
1 A22or lehet, ho%y szándé2osan >nt>d 2i/ 1 Carla elmosolyodott/ 1 Azt hiszed, ho%y -életlen -olt, $edi% nem/
Bradley d3h>sen meredt az asztalra/ J%y érezte, csa$dá<a csaltá2/
1 Soha nem iszom te+et 1 mondta/ 1 #á-ét iszom/ #>r3lnézett a szo<á<an/ Az tele -olt érde2ese<<nél érde2ese<< tár%ya22al/
1 endetlensé% -an 1 álla$ította me%/
1 Tudom 1 <5lintott Carla/ 1 Szeretem a rendetlensé%et/ Szerintem az olyan szo<a, ahol mindi% rend -an, unalmas és nyomaszt5/
lyan, mint e%y 25rterem/
1 s nem tetszi2 <3ntetést 2a$niI
1 "iért 2a$né2 <3ntetéstI
Bradley erre nem tudott -álaszolni/ Azt -iszont tudta, ho%yha ez az = szo<á+a lenne, és e22ora rendetlensé% -olna <enne, =t
me%<3ntetné2/
17em csináltam semmi rosszat. 1 a2adt 2i/
1 #i mondta, ho%y rosszat csináltálI 1A22or miért 2ellett ide+>nn>mI
1 K%y %ondoltam, ho%y +5l o%od itt érezni ma%ad 1 elelte Carla/ 1 eméltem, ho%y si2er3l >ssze<arát2oznun2/ "it %ondolsz,
si2er3lhetI
1 7em/ 1"iért nemI
1"ert nem szeretem a tanárn=t/
1 n szeretle2 té%ed 1 mondta Carla/ 1 K%ye, szerethetle2I 7e2ed att5l mé% nem 2ell szeretned en%em/
Bradley ész2el=dni 2ezdett a szé2én/
1 Azt is reméltem, ho%y mindenélét tanulhato2 t=led 1olytatta Carla/
1T=lem///I. 7em én -a%yo2 a tanár.
1 7a és aztánI A tanár %ya2ran t><<et tanul a diá2+át5l, mint a diá2 a tanárát5l/
1 "rs <<el is so2at tanul t=lem 1 <5lo%atott Bradley/ 1"a $éldául >ldra+zra tanítottam/
1 s en%em mire a2arsz me%tanítaniI 1 2érdezte Carla/
1 Amire a2arni tetszi2/
1 ád <ízom 1 mondta Carla/ 1 Szerinted mi a le%ontosa<< dolo%, amit tudnom 2elleneI



 

Bradley i%ye2ezett elidézni -alami érde2eset, amit tud/
1 Az eleánt a le%na%yo<< állat a -ilá%on 1 mondta/ 1"é%is él az e%ért=l/
1 #í-áncsi lenné2 rá, miért/
1 Azért 1 ma%yarázta Bradley 1, mert ha az e%ér <emászi2 az eleánt ormányá<a, <eszorul, a22or $edi% az eleánt nem 2a$ le-e%=t,
és me%hal/ í%y halna2 me% az eleánto2/
1 rtem 1 <5lintott Carla/ 1 #>sz>n>m, ho%y elmondtad ne2em/ 7a%yon +5 tanár -a%y/
Bradley me%int D%y érezte, ho%y <ecsa$tá2/ Semmit nem a2art elmondani/ Ktálta ezt az e%ész helyzetet ne-el=tanárostul,
mindenest3l/
1"ire szeretnél mé% me%tanítaniI 1 2érdezte Carla/
1 Semmire 1 -álaszolta in%er3lten Bradley/ 1 Az is2olá<an nem sza<ad <eszél%etni/
1"iért nemI
1 "ert ez a sza<ály/ Aho%y nem sza<ad rá%5%umit du%ni az i-52Dt<a/
1 <<en a szo<á<an nincsene2 ilyen sza<ályo2 1 +elentette 2i Carla/ 1 0tt mindent sza<ad, és minden2i ma%a d>nti el, mit csinál/ 0tt
nincsene2 el=íráso2/
1A22or >ssze is t>rhete2 -alamitI
1 Qersze/
Bradley 2>r3lnézett, ho%y mit t>r+>n >ssze, de mé% ide+é<en ész<e 2a$ott/ z is csa$da -olt/ 4a >sszet>r -alamit, me%<3nteti2 érte,
és sen2i nem o%+a elhinni, ho%y a tanárn= azt mondta, itt mindent sza<ad/
1"ost nincs 2ed-em 1 le%yintett/
1 F5l -an/ @e ha <ármi2or 2ed-ed támad t>rni1zDzni, itt ren%ete% al2almas tár%yat találsz 1 olyan tár%ya2at, ami2 na%yon 2ed-ese2
ne2em, és ami2et más %yere2e2 szí-esen használna2/
1"a+d más2or lesz 2ed-em. 1 <izony%atta Bradley, 2ezét 2ard m5d+ára elemel-e/ 1 Tudo2 2aratézni. Quszta 2ézzel szét tudnám
t>rni ezt az asztalt.
1 Sa+nálnám, ha me%á+dulna a 2ezed/
1 7e2em semmi se á+ 1 +elentette 2i Bradley/ 1 tthon már az >sszes asztalt >sszet>rtem/ "e% a szé2e2et is/ 4a nem tetszi2 elhinni,
tessé2 elhí-ni az anyu2ámat/
1 lhiszem 1 elelte Carla/ 1 "iért ne hinném elI
1 Tessé2 is elhinni.
í%y is t>rtént/ Bármit mondott ezután Bradley, Carla mindent elhitt ne2i/
"i2or azt mondta, otthon 2utyaeledelt 2a$ re%%elire, Carla me%2érdezte, ízli21e ne2i/
1 7a%yon inom. 1 elelte Bradley/ 1 4Dsízű is me% édes is/



 

1 "ár so2szor eszem<e +utott, ho%y me% 2ellene 25stolni 1 <5lintott Carla/
"i2or Bradley azt mondta, ho%y az este elhí-ta =t teleonon az %yes3lt !llamo2 eln>2e, Carla me%2érdezte, mir=l <eszél%ette2/
1 A 2ala$o2r5l 1 -álaszolta %ondol2odás nél23l Bradley/
1 A 2ala$o2r5lI "it <eszéltete2 a 2ala$o2r5lI
1 "e%2érdeztem, miért nem hord olyan 2ala$ot, mint !<rahám Lincoln/
1 s mit -álaszoltI Bradley el%ondol2odott/
1Azt nem mondhatom me%/ !llamtito2/
A <eszél%etés -é%e elé Carla e%y 3res la$ot tett le Bradley elé, és me%2érdezte, -an1e 2ed-e ra+zolni -alamit/ Bradley 2i-ett a
do<oz<5l e%y e2ete zsír2rétát, és me%t>lt>tte a $a$írt 2usza á2om<á2omo22al/ A e2etén 2í-3l más színt nem is használt/
Carla elállt, és me%nézte a ra+zot/
17a%yon szé$ 1 dicsérte/
1 Az é+sza2át á<rázol+a 1 2>z>lte Bradley/
17ahát, $edi% azt hittem, azt ra+zoltad le, ho%yan est e%y odrász3zlet $adl5+a, miután me%nyírta2 e%y %>nd>r, e2ete ha+D em<ert/
1 Azt ra+zoltam le. 1 2a$ott az >tleten Bradley/ 1 Azt a2artam mondani.
1 lethű ra+z/ 7e2em adodI 1"it tetszi2 2ezdeni -eleI
1 Szeretném 2itenni a alra/ Bradley na%y szeme2et meresztett/ 1"ármint ittI
1 0%en/
1 7em adom/ z az én ra+zom/
1 Azt reméltem, me%osztod -elem 1 mondta Carla/ 1 Lehetne 2ett=n2é/
1 %y dollár az ára/
1 "e%ér annyit 1 ismerte el Carla/ 1 @e ne2em csa2 a22or 2ell, ha me%osztod -elem/ 7osI
17em/
1Aho%y a2arod/ 4a 2és=<< me%%ondolod ma%ad, az a+ánlatom to-á<<ra is ér-ényes/
1 Tessé2 me%$arancsolni, ho%y ad+am oda. 1 mondta Bradley/ 17em, én nem $arancsolhato2 ne2ed/
1 @eho%ynem/ A tanáro2 mindi% $arancsol%atna2 a %yere2e2ne2/
Carla azon<an csa2 a e+ét rázta/
"ost már ide+e -olt, ho%y Bradley -isszamen+en 5rára/ 1 7a%yon +5 -olt <eszél%etni -eled 1 <DcsDzott Carla/ 1



 

#>sz>n>m, ho%y ennyi mindent elmondtál ne2em/ s 2ezet nyD+tott/
Bradley D%y hátrált, mintha Carla 2eze mér%es 2í%y5 len1
ne/ Aztán me%ordult, és 2iszaladt a olyos5ra/ "iután <elé$ett "rs <<el tantermé<e, %om<5ccá %yűrte
a ra+zot, és <eledo<ta a tanári asztal mellett áll5 $a$ír2o1
sár<a/
Bradley hátrament a terem -é%é<e, és le3lt a helyére 1 a le%háts5 sor le%széls= $ad+á<a/ tt -é%re <iztonsá%<an érezte ma%át/ A
ne-el=tanárn= me%rémítette 1 a <eszél%etés e%yenesen sz>rnyű -olt/
 Fere nézett, a2i rámosoly%ott, aztán olytatta a mun2át/
Bradley >r3lt, ho%y Fe a <arát+a/ Fe1el so2 minden<en hasonlítun2 e%ymásra, %ondolta/ "ind2etten o2osa2 -a%yun2/
"ind2etten utál+u2 a ne-el=tanárn=t/ s mind2etten szeret3n2 <elo$5zni a lány-écé<e/
Az i%azsá% az -olt, ho%y Bradley mé% soha nem +árt a lány-écé<en/ "ár ré%en 2ész3lt rá, ho%y e%yszer <eme%y, de eddi% mé% csa2
<elesni sem -olt <átorsá%a/ Azon<an most, ho%y Fe és = <aráto2 -olta2, remélhette, ho%y Fe el-iszi ma%á-al/ ettent=en 2í-áncsi
-olt rá, ho%yan est e%y lány-écé/
J%y 2é$zelte, ho%y a lány-écé<en aranysár%a sz=nye%$adl5 és r5zsaszín ta$éta -an, a -écédesz2á2at ->r>s <ársonyhuzat <orít+a, s
a -écécsészé2 sem olyano2, mint a iD2éi/ 0n2á<< sz>2=2Dtra emlé2eztetne2, és színes -íz olyi2 <enn32/
17a, ho%y tetszi2 CarlaI 1 2érdezte Fe/
"ár -é%et ért a tanítás/ Fe és Bradley az is2ola el=tti +árdán <alla%ta2, es=2a<át+u2at -állu2ra -et-e/ 0d=2>z<en elállt az es=/
1 Tiszta dilis. 1 elelte Bradley/ 1 Szereti a 2utyaeledelt. Fe elintorodott/
1 zt mondtaI Bradley <5lintott/
1 Azt 2érdezte t=lem, miért nem hord az eln>2 2ala$ot/ 4onnan tudhatnámI
 Fe me%-onta a -állát/
1 7em tudom/
1Te se szereted =t, u%yeI 1 2érdezte Bradley/
1 P csa2///
1 n utálom.
1 n is. 1 <5lintott Fe/ 1 Ktálom. Bradley arcán me%+elent a torz mosoly/
1 Ean 2ed-ed <emenni a lány-écé<eI 1 2érdezte/
1 J%y érted, mostI
1 "ért neI
1"ost/// most nem lenne +5 1 mondta Fe/
1 "ért nemI



 

 Fe el%ondol2ozott/
1 "ert most e%y lány sincs ott 1 elelte/ 1 0lyen2or már mind otthon menne2 -écére/
1 Tényle% 1 <5lintott Bradley/ 1 0%azad -an/ "a+d holna$ me%y3n2 <e, az els= sz3net<en/
 Fe 2elletlen3l mosoly%ott/ Beordulta2 az is2ola sar2ánál/
1 Szia, Fe 1 2>sz>nt Lori estin/
1 Szia, Fe 1 2>sz>nt "elinda Birch/
1Szia, F/// 1 Colleen szinte sutto%ott, és az NeQ1et már nem is lehetett hallani/
A három lány a sar2on -árt rá/ ze2 szerint id=2>z<en me%tuda2oltá2 a ne-ét/
1 Sziaszto2 1 elelte el$irul-a Fe/
Lori ne-etett e%yet, és <arátn=i-el e%y3tt elszaladt/ 1Tiszta h3lyé2 eze2 a lányo2 1 mér%el=d>tt Bradley/
1 Aha 1 motyo%ta Fe/
1 Ktálom =2et.
1 n is. 1 -á%ta rá Fe/ 1"iért 2>sz>ntél ne2i2I 1"ert =2 is 2>sz>nte2/ 17a ésI
 Fe -állat -ont/
1 4a -ala2i 2>sz>n ne2em, mindi% -issza2>sz>n>2/
1 "iértI
1 7em tudom/ z D%y +>n/ 4a azt mond+á2 ne2ed, ho%y N2>sz>n>mO, nem mondod rá, ho%y Nszí-esenOI
1 7em/
1 n i%en/ 1 Fe D+ra me%-onta a -állát/ 1 z olyan releHéle/ "int mi2or az or-os me%3ti a %umi2ala$áccsal a térdedet/ A22or rD%sz
e%yet, mé% ha nem is a2arsz/ z u%yanolyan/ 4a 2>sz>nne2 ne2em, >szt>n>sen -issza2>sz>n>2/
Bradley a homlo2át ráncol-a t>$ren%ett Fe sza-ain/
1 Tudom, mit csinál+ 1 mondta -é%3l/ 1 4a le%2>zele<< -alamelyi2 lány 2>sz>n ne2ed/// rD%+ <ele.

ltelt e%y hét, de Fe és Bradley mé% mindi% nem +utotta2 el a lány-écé<e/ Fe mindi% minden id=$ontot al2almatlanna2 ítélt/ Az
els= sz3net<en azt mondta, -ár+ana2 in2á<< e<éd utáni%/ Az e<édsz3net sem -olt +5, mert a22or a lányo2 mé% nem emésztetté2
me% az e<édet/ Feet hall-a azt hihette az em<er, ho%y a lányo2 soha nem menne2 -écére/

nne2 ellenére Bradley olyan <oldo% -olt, mint mé% soha/ Csa2 D%y re$esett az >r>mt=l, ho%y -an e%y <arát+a/ "é% is2olá<a is
szí-ese<<en +árt az5ta/



 

 Fe 2ét arany csilla%ot szerzett a ne-e mellé/ Bradleyt <3sz2esé% t>lt>tte el, ha rá+u2 nézett, mindha csa2 = ma%a 2a$ta -olna =2et/
1"it csinál+un2I 1 2érdezte Fe/
1 Semmit 1 elelte Bradley/
<édsz3net -olt/ "ár -é%ezte2 az e-éssel, és a ű<en 3ld>%élte2/
1 "ilyen h3lyesé%et mondott ma a ne-el=tanárn= I 1 2érdezte Bradley/
 Fe ha<ozott/ Aztán lesze%te a e+ét, és 2i<>2te:
1 n szeretem =t/ Bradley elhűl-e nézett rá/
1 Azt mondta, szerethetem =t, a22or is, ha te utálod 1 ma%yarázta Fe/ 1 Att5l mé% lehet3n2 <aráto2/ 7em 2ell minden<en
e%yetérten3n2/ Carla azt mondta, az csa2 er=síti a <arátsá%ot, ha 23l>n<>zi2 a -élemény3n2, és ezt nem is tit2ol+u2 e%ymás el=tt/
1 lmondtad ne2i, ho%y utálom =tI 1 2érdezte Bradley/ Fe <5lintott/
1F5l tetted/
1 @e nem hitte el/
1 Tiszta %ya%yás 1 doho%ott Bradley/ 1 Soha semmit nem hisz el/ 7em is me%ye2 el hozzá t><<et/
1 Azt mondta, nem 2>telez= <eszél%etned -ele/ "i2or mondtam ne2i, ho%y ma nem mész, azt elelte, semmit nem 2ell csinálnod,
amit nem a2arsz/
Bradley az is2olaé$3let elé ordította a e+ét/
1 z is csa$da 1 moro%ta/
1 7a, mit csinál+un2I 1 2érdezte D+ra Fe/
1 Semmit/
%y la<da %urult elé+32 a 2osárla<da$álya el=l/ Fe el1$attant a ű<=l, és el2a$ta/
1 4é, #is 6inn, do<d ide. 1 2iáltott oda ne2i o<<ie, az e%yi2 osztálytársu2/
1 D%d el +5 messzire. 1 <iztatta <arát+át Bradley/ Fe ma%as í-<en -isszado<ta a la<dát o<<ie1na2/
1 6el 2ellett -olna rD%nod a tet=re 1 moro%ta Bradley/
1 Talán <e-eszne2 min2et a csa$at<a 1 -etette el Fe/ 1#érdezz32 me% =2et.
Bradley a e+ét rázta/ 17em a2aro2 2osarazni/
 Fe $ár másod$erci% mé% nézte a 2osárla<dáz5 iD2at, aztán -issza3lt Bradley mellé/
1 4o$$á 1 sz5lt Bradley/ 1 "e%int +>nne2 azo2 a lányo2/ Szorítsd >ssze a szádat, és ne 2>sz>n+ ne2i2/
1 Szia, Fe 1 2>sz>nt Lori/
1 Szia 1 2>sz>nt -issza Fe/
1 Szia 1 mondta "elinda/
1 Szia 1 mondta rá Fe/



 

1 Szia, Fe 1 sutto%ta Colleen/
1 Szia 1 sutto%ta Fe/
Lori ne-etett, és a három lány to-á<<állt/ Fe szé%yen2ez-e -ono%atta a -állát/
1 7em tudtam me%állni/ Bradley elállt/
1 Gyere, -er+32 me% =2et. A22or t><<et nem o%na2 2>sz>nni/
Azzal elindult a lányo2 után/ Fe nem tartott -ele/
1 Gyere már. 1 <iztatta <arát+át Bradley/ 1 A lányo2at 2>nnyű me%-erni/ %yet 2ell csa2 rá+u2 s5zni, att5l r>%t>n <=%ni 2ezdene2 és
elszaladna2/
1 "ost ne <ántsu2 =2et 1 mondta Fe/
1 "iért neI
1"ert tDl so2an látná2, és <3ntetést 2a$nán2 érte/ Bradley -isszaordult/
1 0%azad -an 1 <5lintott/ 1 "a+d me%-er+32 =2et suli után/
1 A22or nem ére2 rá 1 rázta a e+ét Fe/ 1 Tanítás után r>%t>n haza 2ell mennem lec2ét írni/
Bradleyne2 2ezdett ele%e lenni a 2io%áso2<5l/
1 "ért -an az, ho%y te mindi% me%írod a lec2étI 1 2érdezte csí$=re tett 2ézzel/ A lec2ét sz5t olyan undorod-a mondta, aho%y
máso2 azt mond+á2: $>ce%>d>r/
 Fe a -állát -ono%atta/
1 Szeretsz lec2ét írniI 1 a%%atta Bradley/
1 7em szerete2, de nem is utálo2/ Bradley a űszála2at ru%dosta/
1 Szerinted ha me%írnám a lec2ét, "rs <<el ne2em is adna arany csilla%otI 1 2érdezte 5-atosan/
1 7em <iztos, ho%y e%y sima házi eladatért arany csilla%ot 2a$sz 1 -éle2edett Fe/ 1 @e lehet, ho%y i%en/
1 %yszer 2i 2éne $r5<álnom 1 2oc2áztatta me% Bradley/
1 0s2ola után %yere el hozzán2. 1 +a-asolta lel2esen Fe/ 1"e%ír+u2 e%y3tt a lec2ét.
Bradley nem ra+on%ott az >tletért/
1 "aI z $ont nem olyan na$, ami2or lec2ét ír az em<er/
1 Se%íte2 ne/// 1 2ezdte Fe, de mé% ide+é<en ész<e 2a$ott/ 1 Se%íthetnél ne2em/ lma%yarázhatnád, amit nem érte2/
1F5. 1 -idult el Bradley/ 1 Szí-esen.
1 A22or me%<eszélt32 1 <5lintott Fe/
1 l=<< me%-er+32 a lányo2at 1 o%lalta >ssze a $ro%ramot Bradley 1, aztán elme%y3n2 hozzáto2, és me%ír+u2 a lec2ét/
;
Az e<édsz3net -é%e elé -ala2i hal2an 2o$o%tatott a ne-el=1tanárn= szo<á+ána2 a+ta+án/



 

1Sza<ad. 1 sz5lt 2i Carla/
%y 2islány lé$ett <e élsze%en/
1 "iss @a-is tetszi2 lenniI
1 0%en, de +o<<an szeretem, ha Carlána2 sz5lítana2/
1 "e% 2ell mondanom a ne-emI 1 2érdezte a lány/ 14a nem a2arod, nem 2ell/
1 Colleen Eeri%old -a%yo2 1 mondta a lány, és le3lt a 2ere2 asztal mellett áll5 szé2e2 e%yi2ére/ 1 7em tudom, 2it hí-+a2 me% a
sz3lina$i zsDromra/
Carla áll-a maradt/
1Ean e%y iD, a2it szí-esen me%hí-né2 1 olytatta Colleen/ 1 "e% 2ell mondanom a ne-étI
1 7em/
1 Fe 6ish2in/ Carla mosoly%ott/
1 @e ha me%hí-om Feet, a22or me% 2ell hí-nom e%y mási2 iDt is, mert nem hí-hato2 me% hét lányt és csa2 e%yetlen iDt/
1Sa+nos nem/// 1 2ezdte Carla/
1 @e Fene2 csa2 e%y <arát+a -an 1 hadarta to-á<< Colleen 1, és = a le%sz>rnyű<<, le%undo2a<< iD az e%ész is2olá<an/ Bradley
Chal2erst nem hí-hatom me% a sz3lina$i zsuromra. Pt tényle% nem. 1 Colleen na%yot s5ha+tott/ 1"ost mit csinál+a2I
1 T=lem -árod, ho%y me%mond+am, 2it hí-+ me% a sz3letésna$odraI
1 Lori azt mondta, me% tetszi2 oldani minden2ine2 a $ro<lémá+át/
1 Lori ma%a old+a me% a $ro<lémáit/ n csa2 se%íte2 ne2i -é%i%%ondolni =2et/
1 @e én nem tudom, mit %ondol+a2. 1 a2adt 2i Colleen/ 17em hí-hato2 me% hét lányt és csa2 e%y iDt. s nem hí-hatom me%
Bradleyt.
1"i2or lesz a sz3letésna$odI
1 7o-em<er tizenharmadi2án/
1 Addi% mé% ren%ete% id=d -an/ Ado2 ne2ed e%y $a$írt, amit alá 2ellene iratnod a sz3léiddel/ Az = en%edély32 nél23l nem
<eszél%ethete2 -eled/ "ost se <eszél%ethetnén2/
1"ilyen <utasá%.
1 7em <utasá% 1 elelte 2omolyan Carla/ 1 Eanna2 sz3l=2, a2i2 nem >r3lne2, ha ide%ene2 tanácso2at adna2 a %yere232ne2/
1 Az én sz3leimet ez az e%ész nem érde2li 1 -etette ellen Colleen/ 1 Azt mondtá2, <ár2it me%hí-hato2 a zsDromra, a2it csa2 a2aro2/
1 Az más dolo% 1 -álaszolta Carla, és Colleen elé nyD+totta a nyilat2ozatot/
A 2islány 2elletlen3l el-ette/
1 Sutto%-a se <eszél%ethet3n2I 1 2érdezte/ Carla a e+ét rázta/
"elinda és Lori az a+t5 el=tt -ártá2 <arátn=+32et/ 17a, 2it o%sz me%hí-niI 1 2í-áncsis2odott "elinda/



 

1 Bradleyt ne. 1 mondta Lori/ 1 #érle2, csa2 Bradleyt ne.
1 "é% nem tudom 1 elelte Colleen/ 1 A tanárn= nem a2ar+a me%mondani, amí% anyu2ámé2 alá nem ír+á2 ezt a $a$írt/
9
Bradley csoszo%-a lé$2edett Carla szo<á+a elé/ A ne-el=tanárn= a olyos5n -árt rá/
1 7a%yon >r3l>2, ho%y D+ra el+>ttél 1 sz5lt Carla, és 2ezet nyD+tott/ 1 0%azán 2ed-es t=led/
Bradley elment a tanárn= mellett, és helyet o%lalt a 2ere2 asztalnál/ Carla le3lt -ele szem<en/
1 Az eln>2 azért nem hord 2ala$ot, mert tDl alacsonya2 az a+t52 1 +elentette 2i Bradley/ 1 é%e<<en hordott, de olyton leesett a
2ala$+a, mert az a+t52 le-erté2/
1 Lo%i2us ma%yarázat 1 ismerte el Carla/ 1 #>sz>n>m, ho%y elmondtad/ @e/// 1 tette hozzá sutto%-a 1 nem D%y -olt, ho%y ez
államtito2I
1Az eln>2 me%<ízi2 a tanárn=<en 1 mondta Bradley/
1 #>sz>n>m, Bradley/ ?r3l>2, ho%y <ízol <ennem/
Bradley D%y nézett Carlára, mint e%y 2>z-eszélyes =r3ltre/ 4iszen = nem sa+át ma%ár5l <eszélt, hanem az eln>2r=l. Eé%3l azon<an
mé%is D%y d>nt>tt, ho%y annyi<an ha%y+a a dol%ot/
Carla sár%a in%et -iselt, amin na%y, z>ld, háromsz>% ala2D %om<o2 sora2ozta2/ A %om<o2t5l <alra e%y na%y ehér el2iált5+el
díszel%ett, +o<<ra e%y na%y ehér 2érd=+el/
1Fe is <ízi2 a tanárn=<en 1 mondta Bradley/
1 J%y tudom, >ssze<arát2oztato2 1 +e%yezte me% Carla/
1 P a le%+o<< <arátom/
1 nne2 >r3l>2 1 <5lintott Carla/
1 a is2ola után e%y3tt o%un2 lec2ét írni/ 7álu2 otthon. lma%yarázom ne2i azo2at dol%o2at, ami2et nem ért/
1 z 2ed-es t=led 1 dicsérte Carla/ 1 Fe <iztos na%yon >r3l, ho%y a <arát+a -a%y/
1 n -a%yo2 az e%yetlen <arát+a 1 +elentette 2i Bradley/ 1@e ha lennéne2 más <arátai is///
1 7em leszne2 más <arátai 1 -á%ott a sza-á<a Bradley/
1 Azt nem tudhatod/
1 @e tudom/ n -a%yo2 az e%yetlen <arát+a/
1 @e 2és=<< mé% lehetne2 más <arátai is/
1 Azt nem a2arom/
1 @e ha mé%is >ssze<arát2ozna máso22al, azo2 lehetnéne2 a te <arátaid is/
Bradley 2ono2ul me%rázta a e+ét/
1 7em o% >ssze<arát2ozni máso22al/



 

1 Az, ho%y <aráto2 -a%yto2, nem o2 arra, ho%y ne le%ye ne2 más <arátai is 1 mondta Carla/
1 @e i%en/
1 "iértI
1 Azért 1 hDzta 2i ma%át Bradley 1, mert a2i -elem <arát 2ozi2, anna2 sen2i nem a2ar a <arát+a lenni.
U
Bradley Chal2ers arra 2ész3lt, ho%y tanítás után elme%y Fe 6ish2iné2hez, és e%y3tt me%ír+á2 a házi eladatot/ A házi eladatot/
"icsoda el2é$eszt= ter-. Bradley a helyén 3lt 1 a le%háts5 sor le%széls= $ad+á<an 1, s amí% az 5ra -é%ét -árta, sz3ntelen3l ez +árt a
e+é<en/ Talán nem is lesz olyan sz>rnyű 1 <átorította ma%át/ Eé%3l is, Fe minden na$ me%ír+a a lec2ét/
"inél to-á<< t>$ren%ett a dol%on, annál +o<<an tetszett ne2i az >tlet/ 4ázi eladat: eladat, amit ház<an 2ell me%1csinálni/ P nem
otthon, a sa+át házu2<an o%+a me%csinálni, hanem Feé2 házá<an, ami +o<</ J%ysem +árt ott mé% soha/
s ha me%ír+a a házi eladatot, talán 2a$ érte e%y arany csilla%ot "rs <<elt=l/ 6ir2álás helyett e%észen 2ics>n%eté1si% csilla%o2at
ra+zolt ma%ána2/
@e el=<< me% 2ellett -erni32 azo2at a lányo2at/
1 Gyere, men+3n2. 1 $attant el lel2esen/
1 Eár+ e%y $ercet/
 Fe 2i-ett e%y tan2>ny-et a $ad<5l/
1 Fa, 2>ny- is 2ellI 1 2a$ott ész<e Bradley/ ddi% el se mer3lt <enne, ho%y ha el a2ar+a 2észíteni a házi eladatot, ma%á-al 2ell
-innie a tan2>ny-ét/
1 4a%yd csa2, ma+d dol%ozun2 az enyémmel/ #imente2 az ud-arra/
1 "rs Shar$ termé<en -anna2 1 mondta Bradley/ 1 Eár+u2 me%, amí% 2i+>nne2, aztán tito2<an 2>-ess32 =2et/
1 #i2etI
1 4át a lányo2at/ "e% 2ell -ern3n2 =2et, ho%y t><<et ne 2>sz>n+ene2 ne2ed/
1 Szerintem +o<< lenne, ha minél el=<< el2ezdenén2 a lec12ézést 1 -éle2edett Fe/
1 7em o% so2ái% tartani 1 le%yintett Bradley/ 1 6i%yeld me%, e%yet <ehDzun2 ne2i2, att5l r>%t>n <=%ni 2ezdene2, és elszaladna2/
1 @e hát esi2. 1 -etette ellen Fe, $edi% az es= é$$ csa2 szemer2élt/
1 Az a +5. Le%alá<< sárosa2 leszne2, ha ell>2+32 =2et. A lányo2 utál+á2, ha $isz2os lesz a ruhá+u2/
"e%állta2 tíz méterre "rs Shar$ termét=l, és -árta2/ %yre t><< %yere2 +>tt 2i az a+t5n, de Colleen, Lori és "elinda nem -olta2
2>zt32/
1 Lehet, ho%y már hazamente2 1 +e%yezte me% remény2ed-e Fe/
1 7em, a lányo2 na%yon so2ái% 2ész3l=dne2 1 ma%yarázta Bradley/ 1 l=sz>r is szé$en <eteszi2 a $a$ír+ai2at a ma$$á<a/ Aztán
me%+el>li2 a 2>ny-<en, ho%y hol tartana2, aztán <era2+á2 a ceruzái2at a tolltart5<a, és szé$en el$a2olna2 mindent a $ad<a/



 

"indezt D%y mondta, mintha -alami na%yon undorít5 dolo%r5l <eszélne/
1 Qszt. F>nne2.
"rs Shar$ termé<=l most 2ilé$ett "elinda, nyomá<an Colleennal és L5ri-al/
Bradley a szá+ára szorította mutat5u++át, ma+d Fe és = el indulta2 a lányo2 után/ 6eltűnés nél23l 2>-etté2 =2et az é$3let mentén/
1"en+3n2 in2á<< haza. 1 $r5<ál2ozott Fe/ 1 #3l>n<en nem lesz id=n2 -é%ezni a lec2é-el/
1 A lányo2 rD%na2 1 i%yelmeztette Bradley/ 1 7em tudna2 rendesen <o2szolni, ezért me%$r5<álna2 ma+d <eléd rD%ni/
"e%%yorsította lé$teit, és néhány méterre me%2>zelítette a lányo2at/ Fe 2issé lemaradt/ Lori -ette észre els=2ént Bradleyt/
1 6D+, Bradley Chal2ers. 1 anyal%ott/
1 Le$cses Lori. 1 csDol5dott Bradley/ 1 A2i rád néz, elá+ul.
"ost "elinda és Colleen is hátranézte2, és me%állta2/
1 J%y -isel2edsz, mint e%y 5-odás 1 mondta "elinda/
1 -odás, a2i mond+a. 1 -á%ott -issza Bradley/
1 Szia, Fe 1 2>sz>nt csendesen Colleen/
1 Szia 1 elelt rá Fe/
17e 2>sz>n%ess Fene2. 1 acsar%ott Bradley/
1 7em tilt+a a t>r-ény. 1 eleselt Lori/ 1 Anna2 2>sz>n3n2, a2ine2 a2arun2.
1 @e ne23n2 nem.
17e2ed nem is 2>sz>nt3n2. 1 re$li2ázott Lori/ 1 Csa2 ne2i. Szia, Fe.
1 Szia 1 2>sz>nt -issza Fe/ Lori ne-etett/
1 Száll+ le r5lun2, Bradley. 1 mondta "elinda/
1 Ti száll+ato2 le r5lun2. 1 elelte d3h>sen Bradley, és me%l>2te "elindát/
"elinda is me%l>2te =t/ Bradley D+ra me%l>2te a lányt/ "elinda erre a22orát l>2>tt ra+ta, ho%y Bradley a űre tántorodott/ tt aztán
me%csDszott, és elesett/
Lori -isít-a ne-etett/
Bradley d3h>sen eltá$ász2odott/
1 ?ssze$isz2oltad a ruhámat.
1 Bradley <ecsinált. 1 csDol5dott Lori "elinda m>%é <D+-a/
1 6o%d <e a szád.
1Te 2ezdted. 1 mondta "elinda/



 

1 BehDzo2 ne2ed e%yet. 1 2ia<álta Bradley, és enye%et=en elemelte az >2lét/
rre a lány is >2>l<e szorított a 2ezét/ Bradley rárontott "elindára, és sí$csonton rD%ta/ "elinda tel+es er=<=l arc<a <o2szolta
Bradleyt/ Bradley hátratántorodott, és 2is hí+án me%int elesett/
1 z nem ér. 7é%yen e%y ellen. 1 2ia<álta 2>nnyes szemmel, azzal utásna2 eredt, és me% se állt hazái%/

1 Sze%ény 2isiam. 1 sa+nál2ozott "rs Chal2ers, és hDsos 2ar+á-al ma%ához >lelte Bradleyt/

Bradley a22or 2ezdett csa2 el i%azán sírni, ami2or me%látta édesany+át/1"e%-erte2, és <elel>2te2 a sár<a. 1 $anaszolta/
"rs Chal2ers zse<2end=t hDzott el= ruhá+a u++á<5l, és me%t>r>lte ia arcát/ Azután 2ézen o%ta Bradleyt, és a 3rd=szo<a elé
-ezette/
1 Bee2szel szé$en e%y 2ád +5 mele% -íz<e, aztán tiszta ruhát hDzol, és me%látod, D%y érzed ma+d ma%ad, mintha 2icserélte2 -olna/
A 3rd=szo<á<an ott találtá2 Claudiát, a2i é$$en és3l2>d>tt/ 1Eele me% mi t>rténtI
1 7a%yo<< iD2 me%-erté2 hazaelé +>-et/
1 7é%yen -olta2. 1 $anaszolta Bradley/ 1 s a házi eladatomat is >sszeté$té2.
1@e hiszen te <=%tél. 1 <ámult rá Claudia/
1 Csa2 -izes lett az arcom az es=t=l/
Claudia -álaszolni a2art, de any+a 2i$arancsolta a 3rd=szo<á<5l/ "rs Chal2ers tiszta ruhá2at 2észített a 3rd=szo<asze2rényre, és
olyatni 2ezdte a 2ád<a a mele% -izet/
63rdés után Bradley <ement a szo<á+á<a/
$$en +52or ér2ezett/
1 @D1di1dD di1dD.
7yai, a nyDl dudorász-a u%ra<u%rált az á%yon, aztán e%yszer csa2 észre-ette, ho%y elté-edt/
1 4ol -a%yo2I 1 2érdezte tanácstalanul/

4irtelen el<u22ant három -érszom+as haramia, és 3ld>z=<e -ette =t/ Qi22 #ettes, #=r #ilences és #ár5 #irály 1í%y hí-tá2 aharamiá2at/



 

1 #a$+u2 el. 1 ri22antotta #ár5 #irály, a <anda-ezér/
1 Se%ítsé%, se%ítsé%. 1 2ia<álta 7yai, és e%észen az á%y széléi% szaladt/
A sza2adé2. 7yai csa$dá<a esett/ ?tszáz méteres mélysé% -álasztotta el a $adl5t5l/ A haramiá2 2>ré %yűlte2/
1 7e <ántsato2. 1 rimán2odott 7yai/ Aztán leesett a $adl5ra, de az -életlen -olt/ Bradley elemelte, és -isszara2ta az á%y szélére/ z
nem -olt ér-ényes/
1 "it a2arto2 csinálni -elemI 1 he<e%te rém3lten 7yai, mi2>z<en resz2et-e e%yensDlyozott a sza2adé2 szélén/
1"e%>l3n2 1 elelte #ár5 #irály/
1 Csa2 szeretnéte2. 1 harsant e%y han% a haramiá2 háta m>%>tt/ "or%5 med-e -olt az/
1 0ntézz32 el, iD2. 1 adta 2i a $arancsot #ár5 #irály/ A 2ártyá2 támadás<a lend3lte2/
"or%5 has<a <o2szolta Qi22 #ettest, aztán ma%a m>%é ha+ította, e%yenesen <ele a sza2adé2<a/ ,
1 !ááááááááá/// 1 ordította Qi22 #ettes, amí% el nem nyelte a halálos mélysé%/
"or%5 ezután #=r #ilencessel -é%zett/
1 "en+ a cim<orád után. 1 <rummo%ta, és letaszította a haramiát a szi2lár5l/
1 !áááááááá/// 1 ordította #=r #ilences/
"ár csa2 #ár5 #irály maradt élet<en/ Csata<árd+át l5<ál-a támadt "or%5ra/ 1Le-á%om a e+ed. 1 2ia<álta/
"or%5 2itért a csa$ás el=l, ma+d 2irD%ta a csata<árdot #ár5 #irály 2ezé<=l, és +5l orr<a <o2szolta a haramiát/ Aztán =t is <eledo<ta
a sza2adé2<a/
7yai odaszaladt "or%5hoz/
1"e%mentetted az életemet. 1 mondta/
1 Tudom 1 elelte "or%5/ s cs52ol5zta2/
22or Claudia lé$ett <e a szo<á<a/
1 Anya s3tit csinál, ho%y me%-i%asztal+on, mert me%-erte2 1 D+sá%olta/ 1 4űha, +5 na%y mono2lid lesz.
1 7em -erte2 me% 1 +elentette 2i Bradley/ 1 n -ertem me% =2et/ Az e%yi2 %yere2 2ét mono2lit 2a$ott t=lem, a mási2 me% hármat/
1 4árom mono2lit nem lehet csinálni 1 -itat2ozott Claudia/
1 6o%d <e a szád. 1 mordult rá Bradley/ 1 #3l>n<en né%y mono2lit csinálo2 ne2ed.
Claudia -állat -ont, és ottha%yta >ccsét/ Bradley el2elt az á%yr5l/ #iment a 2onyhá<a, ahol édesany+a cso2is 2e2szet s3t>tt/ Bradley
lenyalhatta a 2analat/
1 "ondd me%, ho%y hí-tá2 a iD2at, a2i2 ezt csináltá2 -eled. 1 2érte "rs Chal2ers/ 1 Sz5lni a2aro2 az i%az%at5na2/
Bradley ha<ozott/
17em minde%yi2ne2 tudom a ne-ét 1 elelte/
1 7yu%odtan mondd me%, 2isiam 1 <iztatta az any+a/ 1T><<et nem o%na2 <ántani té%ed/



 

Bradley el%ondol2odott/
1 Fe 6ish2in. 1 <>2te 2i -é%3l/ 1 Q -olt a <anda-ezér.
1 4olna$ re%%el teleonálo2 az is2olá<a 1 +elentette 2i "rs Chal2ers/
1 Teleonál+ is. 1 helyeselt Bradley/ 1 emélem, +5l me%<3nteti2/ Ktálom azt a %yere2et/
8
Bradley lassan <a2tatott az is2ola elé, él 2ezé-el ta2ar-a mono2li+át/ desany+a me%en%edte -olna, ho%y otthon marad+on, de az
a$+a nem e%yezett <ele/
1 @e hát él. 1 ér-elt az édesany+a/ 1 Terrorizál+á2 =t azo2 a huli%áno2/
1 4a <a<us%atod, azzal nem old5di2 me% a $ro<léma 1elelte "r Chal2ers/ 1 "e% 2ell tanulnia a sar2ára állni, és me%-édeni ma%át/
A iD2 é$$en azért szállta2 rá, mert lát+á2, ho%y Bradley él t=l32/
Bradley -al5<an élt, de nem azo2t5l a <izonyos -ere2ed=s iD2t5l, nem is "elindát5l, hanem a 2is Lori estint=l/ l2é$zelte,
aho%yan a lány ott állt a +átsz5tér 2ell=s 2>ze$én, és csDondárosan szét23rt>lte a hírt: N"elinda Birc< me%-erte Bradley Chal2erst,
és Chal2ers <=%-e elszaladt.O
Bradley 5-atos lé$te22el át-á%ott az is2olaud-aron/ Szemét ta2ar%at-a <elé$ett "rs <<el tantermé<e, és le3lt a helyére 1 a
le%háts5 sor le%széls= $ad+á<a/
 Fe helye 3resen ár-ál2odott/
4elyes 1 %ondolta Bradley/ 1 Biztos 2irD%tá2 az is2olá<5l/
6él szemmel rá$illantott az arany csilla%o22al telezsDolt né-sorra/ ?r3lt ne2i, ho%y az = ne-e mellett e%yetlen csilla% sincs/
ondána2 tartotta az arany csilla%o2at/
"rs <<el é$$ a mellé2né- és a határoz5sz5 2>zti 23l>n<sé%r=l <eszélt/ %yszerre él<esza2ította a ma%yarázatot, és Bradleyhez
ordult:
1"i a <a+, talán á+ a szemedI
1 7em/
1 A22or lé%y szí-es, -edd le r5la a 2ezed.
1 7em tudom/
1 "iértI
Bradley me%$r5<ált %yorsan 2italálni -alamiéle ma%yarázatot arra, ho%y miért muszá+ ta2ar%atnia a szemét/ 6e+é<en e%ymást
2er%etté2 a urcsá<<nál urcsá<< >tlete2/
1 dara%adt a 2ezem 1 mondta -é%3l/
1 dara%adtI 1 csodál2ozott "rs <<el/
1 a%asztottam -alamit, aztán -életlen3l hozzányDltam az arcomhoz, és odara%adt a 2ezem/



 

1 Eedd le a 2ezed a szemedr=l, Bradley.
Bradley me%o%ta sza<ad 2ezé-el a csu2l5+át, és D%y tett, mintha tel+es er=<=l hDzná/
17em me%y/ dara%adt/
1 Azt a2arod, ho%y át23ld+ele2 az i%az%at5hozI 1 2érdezte "rs <<el/ 1 P e%y2ett=re leszedi az odara%adt 2ezedet/
1 Tessé2 -árni, D%y érzem, már lazul 1 mondta Bradley, és elhDzta odara%adt 2ezét/
Szeme 2>r3l 2é2ese2ete 2ari2a s>tétlett/ Az osztály<an $ár másod$erci% néma csend -olt, aztán minden2i e%yszerre 2ezdett el
<eszélni/
1 Eeled me% mi t>rténtI 1 ráncolta a homlo2át "rs <<el, de r>%t>n -issza is -onta a 2érdést/ 1 7e mondd el, +o<<, ha nem is tudom/
ász5lt a t><<ie2re, ho%y ordul+ana2 el=re, és olytatta ma%yarázatát a mellé2ne-e2r=l és a határoz5sz52r5l/
7em so22al 2és=<< Fe is me%ér2ezett/ "ondott -alamit "rs <<elne2, azután le3lt Bradley mellé/
Bradley elordította a e+ét, és az arany csilla%o22al teletűzdelt né-sort néze%ette/ Fe csilla%ai -olta2 a le%rondá<1<a2 az >sszes
2>z3l/
"ost az e%yszer azt 2í-ánta, <ár az els= $adsor<an lenne a helye/ A22or csa2 "rs <<el látná az arcát/ í%y -iszont minden2i
hátraordulhatott, és me%<ámulhatta =t/ "rs <<elne2 szinte $ercen2ént rá 2ellett sz5lnia a t><<ie2re, ho%y el=re nézzene2, ne
hátra/
#ics>n%etés után Bradley D+ra a szemére szorította a 2ezét, és 2imene23lt a terem<=l/ A +átsz5tér le%eldu%otta<< sar2á<an hDz5dott
me%, tá-ol a t><<ie2t=l/ Azon<an a hír,
ho%y Bradley Chal2erst me%-erté2, ut5tűz2ént ter+edt, és a %yere2e2 szándé2osan arra sétálta2, csa2ho%y e%y $illantást
-ethessene2 a mono2lira/
 Fe is me%+elent Bradley háta m>%>tt/
1"elinda alattomosan -ere2edett 1 mondta/ 1 A22or 3t>tt me% té%ed, ami2or nem i%yeltél oda/ Te $edi% nem 3thettél -issza, mert
nem illi2 me%-erni e%y lányt/
1 0%en. 1 -á%ta rá hátraordul-a Bradley/ 1 Be is hDztam -olna ne2i e%y +5 na%yot, csa2 tudtam, ho%y nem illi2/ "elinda me% most
<iztos azzal dicse2szi2, ho%y le%y=z>tt/
1 Szerintem nem/ "iután elmentél, me%2ért, ho%y ne mond+am el sen2ine2, mi t>rtént/ L5rit és Colleent is me% 2érte rá/
1 Biztos él, ho%y 2a$ t=lem e%yet 1 d>rm>%te Bradley/
1 Biztos/ Aztán ma re%%el <ehí-atott az i%az%at5/ Azt hitte, én -ertele2 me%/
1s mit mondtál ne2iI 1 érde2l=d>tt Bradley/ Fe me%-onta a -állát/
1 4át azt, ho%y te a le%+o<< <arátom -a%y 1 elelte/ 1Tiszta h3lye az i%az%at5 1 méltatlan2odott Bradley/
*



 

Az e<édsz3net<en Fe és Bradley el-onulta2 az is2olaé$3let m>%é, ahol sen2i nem za-arta =2et/ %y3tt ma+szoltá2 el a ma%u22al
hozott e<édet/ "i2or +5lla2ta2, Fe elállt/
1 "ind+árt +>->2 1 mondta/ 1 Csa2 <eme%ye2 -écére/ 1"elyi2 -écé<e mészI 1 2a$ta el a e+ét Bradley/
1 A iD-écé<e/
1 Vh3m/ A22or me%-ár la2 itt/ 7a%yon so2ái% 2ellett -árnia/
1 Szia, Fe. 1 2>sz>nt o<<ie, mi2or Fe 2ilé$ett a -écé<=l/
1 4ozzám <eszélszI 1 2érdezte csodál2oz-a Fe/ o<<ie szá+á<5l soha nem hallotta mé% a 2eresztne-étM a iD mindi% csa2 #is 6inn1
ne2 sz5lította =t/
1 7em +>ssz ideI 1 hí-ta o<<ie, a2it e%ész 2is csa$atnyi iD -ett 2>r3l/ Fe nem ismerte minde%yi232et, csa2 azo2at,
a2i22el e%y osztály<a +árt/ Az e%yi2 iDnál e%y 2osárla<da -olt/
1 Szia, Fe. 1 2>sz>nt Brian, az e%yi2 osztálytársa/
1 Szia, Brian/
1 F5l -a%y, FeI 1 2érdezte ussell/ 1Aha/
1 P Fe 6ish2in 1 ordult a t><<ie2hez o<<ie/ 1 T=le 2a$ta Chal2ers a mono2lit/
1 F5l elintézted, Fe. 1 %ratulált az e%yi2 ismereden iD/
1 F5 -oltál, Fe. 1 dicsérte e%y mási2/
1 @e 2ár, ho%y nem láttam, ami2or <ehDztál ne2i. o<<ie elismer=en <5lo%atott/
1 Ami2or me%láttam Chal2ers szemét, az annyira, de annyira +5lesett/
Aztán hallottam, ho%y <e 2ellett menned az i%az%at5hoz, és r>%t>n 2italáltam, mi a helyzet/ 7a%y -a%y, Fe.
1 @e nem <3ntette2 me%, u%yeI 1 2érdezte @an/ Fe a e+ét rázta/
1 Szerintem mé% 2i is t3ntetté2. 1 ne-etett ussell/ A t><<i iD is ne-etett/
1 Szeretsz 2osarazni, FeI 1 2érdezte Andy, az a iD, a2inél a la<da -olt/
1 Qersze. 1 <5lo%atott lel2esen Fe/
Gyorsan csa$ato2at -álasztotta2/ o<<ie és Andy -olta2 a csa$at2a$itányo2/ o<<ie -álasztott els=ne2/
1 Feet 2érem 1 mondta/
 Fe arca elra%yo%ott a <3sz2esé%t=l/
A meccs az e<édsz3net -é%éi% tartott/ Fe csa$ata nyert, i%az, =2 >ten -olta2, mí% a mási2 csa$at né%y em<errel +átszott/
A -é%én minden2i %ratulált Fene2 a szé$ +áté2hoz/
1 7em is értettem, ho%y e%y ilyen srác, mint te, miért áll sz5<a Chal2ersszel 1 +e%yezte me% o<<ie/ 1 Biztos 2ellett e%y 2is id= hozzá,
ho%y rá+>++él, 2i2 az i%azi <arátaid/
 Fe mosoly%ott/ ashin%ton<an, a ré%i is2olá+á<an é$$ ilyen iD22al <arát2ozott/



 

z $ersze nem +elentette azt, ho%y Bradley mostant5l nem a <arát+a, de hát///
 Fe me%-onta a -állát/
)
Bradley -é%3l el=re+>tt a ->r>sté%lás é$3let sar2ához, s í%y látta a 2osárla<dameccs utols5 $erceit/ Ealahányszor Fe a 2osárra
do<ott, azt 2í-ánta, <ár rontaná el/ "i2or aztán me%sz5lalt a csen%=, Bradley Feet és a t><<ie2et me%el=z-e -isszasietett a terem<e/
Le3lt a helyére 1 a le%háts5 sor le%széls= $ad+á<a 1, s el=-ette az els= tan2>ny-et, ami a 2ezé<e a2adt/ T3ntet=en ol-asni 2ezdett/
A22or sem $illantott el, mi2or Fe le3lt mellé/
#>z<en a t>rténte2en %ondol2odott/ Arra +utott, ho%y -é%3l is nem olyan na%y <a+, ha Fene2 más <arátai is -anna2/ A22or is én
-a%yo2 a le%+o<< <arát+a/ zt mondta az i%az%at5na2/ Fe nem olyan %yere2, a2i hazudi2 az i%az%at5na2. Lehet, ho%y D%y lesz,
aho%y Carla mondta, és én is 2osarazhato2 ma+d az D+ <arátai-al/
1 Fe///. 1 sutto%ta/
"e% a2arta mondani Fene2, ho%y nincs hara%, ezentDl is <aráto2 maradna2/
1 4allod, FeI
 Fe azon<an el se nézett a mun2á+á<5l/
 Fe szor%almasan tanul 1 ma%yarázta ma%ána2 Bradley/ 1Azért -an annyi arany csilla%a/
Eárnia 2ellett az 5ra -é%éi%/ "i2or aztán me%sz5lalt a csen%=, r>%t>n odaordult Fehez/
16i%yel+.
 Fe el2a$ta a 2>ny-eit, és elindult az a+t5 elé/ Bradley utánaszaladt/
1 Fe. 1 2iáltott rá/ 1 Eár+ me%.
 Fe me%állt, és 2elletlen3l me%ordult/
Bradley e%yszerre el<átortalanodott, s=t lám$alázas lett/
1 7incs 2ed-ed e%y3tt írni a lec2étI 1 2érdezte/ 1 lmehet3n2 hozzáto2, ha a2arod, -a%y a2ár hozzán2/ 4asználhat+u2 az én
2>ny-emet/ lhoztam/
Azzal elmutatta a 2>ny-et/
1 #o$+ le, Chal2ers. 1 mordult rá o<<ie/ P és Brian D%y mente2 el Bradley mellett, ho%y ma+dnem ell>2té2/
1"ono2lis Chal2ers. 1 %Dnyol5dott Brian/
1 4a%y+ <é2én, Chal2ers. 1 mondta Fe/
Bradley elsomordált/ Fe és D+ <arátai han%osan ne-ette2 a háta m>%>tt/
"i2or azon<an hazaért, sa+át <arátai =szinte >r>mmel 3d->z>lté2/
1 @e +5, ho%y me%+>ttél. 1 lel2endezett 7yai/ 1 "ár na%yon hiányoztál. J%y >r3l3n2, ho%y nem mentél el Feé2hez/
1 A le%+o<< <arátun2 -a%y 1 +elentette 2i "or%5/



 

1 4áromszoros hurrá Bradleyne2. 1 ri22antotta a a -ízil5/ 1 4i$1hi$///
1 4urrá. 1 2iáltottá2 25rus<an az állato2/
1 4i$1hi$///
1 4urrá.
14i$1hi$/// 1 <>m<>lte harmadszor is a -ízil5/
1 4urrá.
1 Fátsszun2 -alamit. 1 +a-asolta a szamár/ 1"it a2arto2 +átszaniI 1 2érdezte 7yai/
1 "inde%y, csa2 ne 2osárla<dázzun2 1 elelte "or%5/ 1Ktálom a 2osárla<dát/
1A 2osárla<da h3lye +áté2 1 er=sítette me% 7yai/
1 A -ilá% le%unalmasa<< +áté2a 1 toldotta me% a -ízil5/
1 #i a2ar itt 2osárla<dázniI 1 ne-etett az eleántcsont szamár/
A t><<i állat -ele ne-etett/
(
A dol%o2 -isszatérte2 a rendes 2eré2-á%ás<a/ Bradley na$hosszat ir2ál%atott, $a$írla$o2at a$rított, és >sszecelluHozott
szemét%om<5co2at %yártott/ Ktált minden2it, és minden2i utálta =t/ í%y -olt ez a le%2ényelmese<</
Eé%i%utott a hátán a hide%, -alahányszor arra %ondolt, ho%y 2is hí+án le3lt lec2ét írni/ "é% szerencse, ho%y -é%3l nem -etemedett
ilyen sz>rnyűsé%re.
Anna2 is >r3lt, ho%y Fe már nem a <arát+a/ á+>tt, ho%y so22al +o<< ne2i <aráto2 nél23l/ S=t, soha nem is -olta2 <aráto2 Fe1el.
Csa2 D%y csináltam, mintha a <arát+a lenné2/
lhatározta, ho%y soha t><<et nem csinál D%y, mintha -ala2ine2 a <arát+a lenne/
 Fe is me%találta -é%re a helyét/ zt el is mondta Carlána2/ Besétált a ne-el=tanárn= szo<á+á<a, és 2i+elentette:
1"ost már nincs sz32sé%em se%ítsé%re/ 7yolc <arátom -an/ "inden sz3net<en 2osárla<dázun2, és én -a%yo2 a le%+o<< +áté2os/
1 z na%yon +5 hír 1 <5lintott Carla/ 1 ?r3l>2, ho%y ilyen si2eres -a%y/
1 7e2ed hány <arátod lettI 1 2érdezte Fe/ 17em számolom =2et/
17e2em már nyolc -an/
1 4a a <arátsá%r5l -an sz5, ne2em a min=sé% ontosa<< a mennyisé%nél 1 +e%yezte me% Carla/
1 7yolc -an 1 ismételte Fe/ 1 s Bradley már nem a <arátom/
1 zt szomorDan hallom/
1 "iértI n nem szomor2odom miatta/ S=t/// 1 Fe lo$-a 2>r3lnézett a szo<á<an/ 1 ///mé% <e is hDztam ne2i e%y +5 na%yot/
á$illantott Carlára, ho%y lássa, elhiszi1e a tanárn= a hazu%sá%ot, aztán %yorsan elordította a te2intetét/
1 "iért -ere2edtél -eleI 1 2érdezte Carla/



 

14át azért, mert olyton ra+tam l5%ott/ "ondtam ne2i, ho%y ha%y+on <é2én, de a22or se szállt le r5lam/ s za-art, mert nem
szeretem/ Sen2i nem szereti/ Aztán me% azzal +>tt, ho%y ad+a2 ne2i e%y dollárt, -a%y le2>$/ F5l <e%urultam, mert en%em ne
enye%essen. A2i -elem enye%et=zi2, az na%yon ráázi2. Aztán me% a2art 3tni, de élreha+oltam, és én mostam <e ne2i e%yet/ 7em
a2artam me%-erni, de muszá+ -olt/
z -olt a r>-id -áltozat/ Fe a nyolc <arát+ána2 ter+en%=se<<en adta el= u%yanezt a mesét/
1 Sz5-al most már nem 2ell tanácsadásra +árnom 1 -onta le a 2>-et2eztetést/ 1 "i-el már nyolc <arátom -an/
1 end<en, Fe, aho%y %ondolod 1 ha%yta rá Carla/
1 "é% azt hinné2, ho%y dilis -a%yo2 -a%y ilyesmi 1 ma%yaráz2odott Fe/
1 4át i%en, nem szeretnén2, ha azt hinné2/ 1A22or most el is mehete2I
Carla <5lintott/
1 @e ha D%y érzed, ho%y me%int -an mondani-al5d számomra, nyu%odtan el+>hetsz/ 1 A ne-el=tanárn= elmosolyodott/ 1 A22or is
%yere el, ha csa2 2ed-ed támad 2i+>nni e%y 2icsit az 5rár5l/
 Fe me%2>nnye<<3lten lé$ett 2i az a+t5n/
"i2or a lány-écé elé ért, me%állt, me%cs5-álta a e+ét, és ne-etett ma%á<an/ J%y érezte, mindha é-e2 telte2 -olna el az5ta, ho%y
<eté-edt oda/ "ilyen <éna -oltam 1 %ondolta/
6urcsa 2ie+ezés +elent me% az arcán/ Szá+a olyan szélesre hDz5dott, ho%y nem lehetett eld>nteni, -i%yoro%1e -a%y -icsoro%/
;
Colleen lé$ett <e Carla szo<á+á<a/
1 Csa2 azért +>ttem, ho%y elmond+am, nem <eszélhete2 a tanárn=-el/
1 A sz3leid nem írtá2 alá a nyilat2ozatotI
1 7em, és nem is o%+á2. Tetszi2 tudni, mit mondta2I 4o%y a tanárn=t elesle%esen -etté2 el az is2olá<a, és csa2 2ido<+á2 az
a<la2on a $énzt/ s ho%y a tanárn= el=<< men+en ér+hez, és le%yene2 sa+át %yere2ei, ma+d a22or ad+on tanácso2at más sz3l=2ne2/
Carla -állat -ont/
1 Azt mondtá2, ha -alami <a+om -an, ne2i2 mond+am el/ @e 2>z<en soha nem i%yelne2 oda, ami2or <eszélni a2aro2 -el32/ 1
Colleen s5ha+tott/ 1 #3l>n<en már minde%y/ Fe most már nem csa2 Bradley-el <arát2ozi2, hanem e%y csom5 mási2 iD-al is/
1 7yolc iD-al 1 +e%yezte me% mosolyo%-a Carla/ 1"ost már nem 2ell me%hí-nom Bradleyt, csa2 azért,
ho%y me%hí-hassam Feet/ Eálaszthato2 a <arátai 2>z3l/ Andy $éldául rendes iD/ Bradleyt 23l>n<en a22or se hí-hatnám me%, ha
a2arnám, mert "elinda a le%+o<< <arátn=m L5rin 2í-3l, és "elinda csinálta azt a mono2lit Bradleyne2/ Colleen a szá+a elé 2a$ta a
2ezét, aztán lassan leeresztette/
1 "ost elárultam e%y tit2ot 1 mondta/ 1 "elinda azt 2érte, ho%y sen2ine2 se mond+u2 el/
1 Soha nem adom to-á<<, amit hallo2 1 nyu%tatta me% Carla/



 

1 A22or +5 1 <5lintott me%2>nnye<<3lten Colleen/ 1 "elinda me%o+tana/
1 "e%hí-tad már Feet a zsDrodraI
1 7em, mé% nem, de me% o%om/ Tudom, ho%y nem utál, mert mindi% 2>sz>n, ha én is 2>sz>n>2 ne2i/ @e a22or mindi% D%y
<e%yullado2, és semmi más nem +ut eszem<e/ lyan +5 lenne, ha a tanárn= se%íthetne ne2em. 7em tudom, miért mondta2
anyu2ámé2 ilyen csDnya dol%o2at a tanárn=re, ami2or nem is ismeri2/
1 Anyu2ádé2 csa2 +5t a2arna2 1 elelte Carla/ 1 So2an D%y %ondol+á2, ho%y az is2olá2<an nincs sz32sé% ne-el=tanárra/ 1 Carla
me%-onta a -állát/ 1 A sz3leid <iztos att5l élne2, ho%y tele<eszélem a e+ed mindenéle <utasá%%al/
;
1 Szer-usz, Bradley 1 sz5lt Carla/ 1 7a%yon >r3l>2, ho%y el+>ttél/ s 2ezet nyD+tott/
1 BehDztam ma%amna2 e%yet 1 mondta Bradley, mi2>z<en el-onult Carla mellett/ %y $erci% se a2arta a ne-el=tanárn=t a<<an a
hit<en ha%yni, ho%y -ala2i más csinálta ne2i a mono2lit/ 1 n%em sen2i nem tud me%-erni, csa2 én
ma%am/
1 s á+tI 1 2érdezte Carla/
1 7em/ 1 Bradley le3lt a 2ere2 asztalhoz/ 1 Sen2i nem tud olyat csinálni, ami ne2em á+/ "é% én se/
Carla le3lt az asztal tDloldalához/ Eilá%os2é2 in%et -iselt, amit ut2ároz5 sár%a e%ere2 díszítette2/ Az in% é$$en olyan színű -olt,
mint a szeme/ Az e%ere2 $edi% é$$ olyan színűe2 -olta2, mint a ha+a/
1"e% a2artam -erni -ala2it 1 ma%yarázta Bradley, mi2>z<en az in%et <ámulta/ 1 @e ha e%y mási2 %yere2et -ere2 me%, azért
me%<3ntette2 -olna, ezért ma%amna2 hDztam <e e%yet/
1 s miért a2artál me%-erni -ala2itI 1"ert utálom///
1#itI
1 "inden2it/
1Azért -erted me% ma%adI ?nma%adat is utálodI Bradley nem -álaszolt/ J%y érezte, a 2érdés csa$dát re+t/
1 Szereted ma%adI 1 2érdezte Carla/ z a 2érdés is %yanDs -olt/
1Talán azért mondod, ho%y nem szeretsz sen2it, mert >nma%adat nem szereted/
1 Szeretem ma%am 1 <u2ott 2i a -álasz Bradley<=l/ 1 A tanárn=t nem szeretem.
1 "ond+ $ár dol%ot, amit szeretsz ma%ad<an 1 2érte Carla/ Bradley d3h>sen nézett a ne-el=tanárn=re, és 2ono2ul
hall%atott/
1 n 2ed-elle2 té%ed 1 olytatta Carla/ 1 Szerintem ren%ete% +5 tula+donsá%od -an/ @e t=led szeretném hallani, ho%y mi mindent
tartasz +5na2 ma%ad<an/
1 7em <eszél%ete2 to-á<< 1 mondta Bradley/
1 "iértI



 

1 Bete% -a%yo2/ Az or-os azt mondta, minél t><<et <eszéle2, annál <ete%e<< lesze2/
1 z <izony rossz dolo%/
1 7a%yon is. Lehet, ho%y máris tDl so2at <eszéltem a tanárn= miatt. Lehet, ho%y hányni o%o2.
Carla <5lintott/
1 A22or ne sz5l+ e%y sz5t se 1 mondta/ 1 "arad+un2 csend<en/ Az em<ere2 a22or is ren%ete% dol%ot me%tudhatna2 e%ymásr5l, ha
csa2 3lne2 és hall%atna2/
Carla la2atot tett a szá+ára, és lenyelte a 2ulcsot/ 1A tanárn= tiszta dilis 1 moro%ta Bradley/
1 zt so2an mondtá2 már 1 elelte Carla, aztán a+2ára tette az u++át/
%y idei% némán 3lte2/ Bradley ész2el=d>tt, és +o<<ra<alra or%atta a e+ét/ Aztán a tar25+ára tette a 2ezét, és hátrad=lt/ #és=<<
leeresztette és 2ar<a onta, -é%3l $edi% az >lé<e tette a 2ezét/
a-arta a hall%atás/ 6élt, ho%y Carla 2>z<en tDl so2 mindent me%tud r5la/
1 Lehet, ho%y <eszélhete2 e%y 2icsit 1 sz5lalt me%/
1 7e, nem szeretném, ha rosszul lennél 1 rázta a e+ét Carla/ 1 Fo<<an szeretle2 annál/
1 Az or-os azt mondta, e%y 2icsit <eszélhete2/ Csa2 so2at nem/
1 4elyes, a22or <eszél+3n2 a tanulásr5l/
1 Azt nem lehet. Azt mondtá2, ha a tanulásr5l <eszéle2, me%halo2.
Carla a homlo2át ráncolta/
1 z <izony nem tréadolo%/ Tudod, ne2em az is a mun2ámhoz tartozi2, ho%y se%ítse2 ne2ed +o<<an tanulni/ @e hát ho%yan
se%íthetné2, ha nem <eszélhet3n2 a tanulásr5lI
Bradley me%simo%atta az állát, és el%ondol2ozott a $ro<lémán/
1Tudom már. 1 sz5lt -é%3l/ 1 Tessé2 minden2ine2 azt mondani, ho%y nem en%edtem se%íteni ma%amna2/ 4o%y szemtelen és
ma2acs -oltam/ 4o%y azt mondtam, le2>$>m a tanárn=t/
1 Fa+, nem, ilyet nem mondhato2 r5lad/ 4iszen <arátsá%os -a%y hozzám/
1 @e minden2i elhinné 1 <izony%atta Bradley/ 17em az a ontos, ho%y elhinné21e -a%y sem/ n tudnám, ho%y nem i%az/
17a ésI
1 Ami2or az em<er nem mond i%azat, a22or csa2 >nma%ána2 hazudi2, sen2i másna2/
Bradley e<<en nem látott semmi rosszat/ 4a az em<er csa2 >nma%ána2 hazudi2, és tud+a, ho%y hazudi2, a22or az mért olyan na%y
<a+I
1 Csa2 azt nem értem, miért szerez csu$a rossz +e%yet e%y ilyen o2os %yere2, mint te/
1Azért, mert "rs <<el $i22el rám 1 +elentette 2i Bradley/
1 Csitt. 1 i%yelmeztette Carla/ 1 rr=l nem <eszélhetsz.



 

1 4a csa2 2e-eset <eszéle2 a tanulásr5l, a22or mé% nem <iztos, ho%y me%halo2/
1 4át +5 1 elelte ha<oz-a Carla/ 1 @e ha e%y 2icsit is D%y érzed, ho%y me%halsz, sz5l+, és a22or r>%t>n a<<aha%y+u2/
Bradley csa2 tizen>t $erc <eszél%etés után 2ezdte el érezni a halál 2>zeledtét/ Carla me%+e%yezte, ho%y a dol%ozat<an u%yanazo2 a
2érdése2 szere$elte2, mint a 2orá<<i házi eladato2<an, és ho%yha Bradley me%írná a lec2éit, -al5színűle% reme23l si2er3lnéne2 a
dol%ozatai/
1 A dol%ozato2 na%yon 2>nnyűe2 1 elelte Bradley/ 1 4a a2arnám, mindet hi<átlanul me% tudnám írni/ n -a%yo2 a le%na%yo<< az
osztály<an/ @ire2t -álaszolo2 rosszul a 2érdése2re/
1 "e%mond+am, mit %ondolo2I Szerintem >r3lnél, ha +elese2et 2a$nál, és csa2 azért mondod, ho%y szándé2osan -a%y rossz tanul5,
mert élsz $r5<ál2ozni/ 6élsz, ho%y a22or sem si2er3lne +5 +e%ye2et szerezned, ha mindent me%tennél ért32/
1 n nem éle2 semmit=l 1 ellen2ezett Bradley/
1 @e, szerintem élsz >nma%adt5l 1 mondta Carla/ 1 Qedi% nem 2ellene/ Biztos -a%yo2 <enne, ho%y na%yon +5 2é$essé%eid -anna2,
és ha rászánnád ma%ad a tanulásra, csu$a +5 +e%yet szereznél/ n se%íthete2 ne2ed/ s te is se%íthetsz ne2em/ "e%$r5<álhatnán2
e%y3tt/
zen a $onton +elentette 2i Bradley, ho%y ha mé% e%y sz5 esi2 a tanulásr5l, me%hal/
Carla me%2>sz>nte ne2i, ho%y elmondott annyit, ameny1nyit csa2 lehetett/
1 0%azán <átran -isel2edtél 1 mondta, ma+d +a-asolta, ho%y a 2>-et2ez= al2alomra Bradley állítson >ssze e%y listát az érde2es
témá2<5l, neho%y me%int a tanulásr5l 2ell+en <eszélni32/
1 z házi eladatI 1 2érdezte Bradley/
1 @eho%yis, nem házi eladat 1 nyu%tatta me% Carla/ 17em is 2ell ráírnod a ne-ed/
Bradley me%2>nnye<<3lten <5lintott/
1 A22or +5/
Le+árt a <eszél%etésre szánt id=/
1 #>sz>n>m, ho%y ilyen so2 mindent elmondtál ne2em 1<DcsDzott Carla/ 1 7a%yon +5 -olt <eszél%etni -eled/
s 2ezet nyD+tott/
Bradley zse<re du%ta a 2ezét, és 2i-onult a szo<á<5l/

Bradley e%ész héten az érde2es témá2 listá+ána2 >sszeállításán dol%ozott/ z nem lec2e 1 mondo%atta ma%ána2/ S=t, $ont az
ellen2ez=+e. "ert ha +5 témá2at találo2 2i, a22or nem 2ell a házi eladato2r5l <eszéln3n2/
"ost nem ir2ál%atott az 5rá2 alatt/ 6i%yelte, ho%y mit mond "rs <<el, és mir=l <eszélne2 az osztálytársai 1%yű+t>tte az >tlete2et/
S=t mindenho-a ma%á-al -itte a 2ész3l= listát, s a sz3nete2<en a 3lét he%yezte, +5 témá2ra -adász-a/



 

A t><<ie2 %onosza<<an <ánta2 -ele, mint 2orá<<an <ármi2or/ "ár nem élte2 t=le/ CsDoltá2, s mi-el Bradley nem támadott -issza,
csa2 mé% +o<<an el<átorodta2, és mé% t><<et %Dnyol5dta2 -ele/
%y ne%yedi2es iD, a2i el a2art -á%ni a <arátai el=tt, odaszaladt hozzá, és rá2ia<ált:
1 Te nem is -a%y em<er. Te e%y sz>rnyete% -a%y. A -ilá%űr<=l $ottyantál a 6>ldre.
A iD ezután elszaladt/ Bradley nem eredt a nyomá<a, ho%y <osszDt áll+on/ 4elyette három D+a<< témát -ett él a listára: Nm<ere2O,
NSz>rnyete%e2O, NEilá%űrO/
A "indenszente2 el=tti 3nne$na$, 4alloWeen hét=re esett/ F5ormán az >sszes %yere2 -alamilyen +elmezzel ér2ezett az is2olá<a,
amit aztán e<édsz3net<en el is -ehette2/
Brian, Fe e%yi2 <arát+a nem -itt +elmezt ma%ána2, csa2 2ért "rs <<elt=l e%y e2ete ilctollat/ #ari2át ra+zolt -ele a él szeme 2>ré,
s minden2ine2 elmondta, ho%y = Bradley Chal2ers/
A %yere2e2 harsányan ne-ette2 a rosszmá+D tréán, de Bradley nem t>r=d>tt -el32/ To-á<< %azda%ította listá+át, ami immár három
ír5la$ mind2ét oldalát me%t>lt>tte/
/ A lom<hullat5 á2
;/ Arany csilla%o2
9/ A 2réta
U/ A ra%aszt5szala%
/ Tényle% %yá-á21e a nyula2I
8/ "iért ne-etne2 az em<ere2I
*/ "ilyen érzés, ha lá<on l>-i2 az em<ertI
)/ A ceruza
(/ A ceruzahe%yez=
/ Eéletlene2
/ A 2á-é
;/ #atonai is2ola
9/ A nád$álca
U/ #osárla<da
/ Baráto2
8/ llensé%e2
*/ K%r5is2ola
)/ #ido<5s
(/ 7é%yzet



 

;/ %y 2rum$li
;/ #ét 2rum$li
;;/ 4árom 2rum$li
;9/ 7é%y 2rum$li
;U/ ?t 2rum$li
;/ 4at 2rum$li
;8/ 4ét 2rum$li
;*/ T><<
;)/ #e-ese<<
;(/ Semennyi
9/ "ilyen <>rt>n<en 3lniI
9/ F5 em<ere2
9;/ ossz em<ere2
99/ e%%eli
9U/ <éd
9/ Eacsora
98/ Tetszett1e már látni a 6ehér 4ázatI
9*/ #i l=tte lá<on az a$ámatI
9)/ "iért nem 2a$tá2 elI
9(/ "o%yor5-a+ és dzsem
U/ Arany csilla%o2
U/ "ono2li
U;/ Eere2edés
U9/ 7a%yszá+D lányo2.
UU/ "ilyen a lány-écé <el3lr=lI
U/ #>sz>nés
U8/ eleHe2
U*/ Ktálat
U)/ "i2or o% sza2állam n=niI
U(/ ossz sza%D dol%o2
/ Amit szeret3n2 ma%un2<an



 

/ Amit nem szeret3n2 ma%un2<an
;/ Amit sen2i nem szeret ma%un2<an
9/ Amit nem szeret3n2 sen2i<en
U/ Arany csilla%o2
/ lyan1e a e+em, mint e%y salátástálI
8/ Sze2rénye2
*/ BD-5helye2
)/ !lmo2
(/ émálmo2
8/ Bárcsa2 tudné2 re$3lni.
8/ Szem3-e%es %yere2e2
8;/ V-e%szem
89/ "iért -an az, ho%y az e%yi2 em<ert szeret+32, a mási2at utál+u2I
8U/ ?sszet>rni dol%o2at
8/ Bárcsa2 láthatatlan lenné2.
88/ B=%=masiná2
8*/ "i t>rténi2, mi2or az em<er me%>re%szi2I
8)/ m<ere2
8(/ Sz>rnyete%e2
*/ Eilá%űr
*/ "iért 3nne$ a 4all5WeenI
*;/ #al5zo2
*9/ #irály2isasszonyo2
*U/ #ísértete2
*/ "i t>rténi2, mi2or az em<er me%halI
*8/ "i lenne, ha me% se sz3lettem -olnaI
**/ Lehetne1e e%y mási2 em<er énI
*)/ Lehetné21e én e%y mási2 em<erI
*(/ 4a mási2 em<er lenné2, nem csDol5dné2 -elem/
)/ 6ilc
)/ Toll



 

Bradley este nem ment el +elmez<en házalni, $edi% 7yai és "or%5 elmentele, és ren%ete% nyalán2sá%ot 2a$ta2 a t><<i állatt5l/
1 Listát íro2 azo2<5l a témá2<5l, ami2r=l <eszél%etni szeretné2 a ne-el=tanárn=-el 1 mesélte Bradley az állato2na2/ 17incs néhány
>tletete2I
1 "it sz5lsz $éldául ahhoz, ho%y Nnyula2OI 1 -etette el 7yai/
1z +5 1 <5lintott Bradley, és 2ie%észítette a listát a N7yula2O témá-al/ 1"ed-é2 1 a+ánlotta "or%5/ 1Az is +5/
22or <erontott a szo<á<a Claudia/ Bradley %yorsan a $árna alá re+tette a listát/
1 n is mondo2 e%yet 1 sz5lt Claudia/ 1 N"it o% sz5lni a$a, ha me%tud+a, ho%y <u2ásra állszIO z is +5 téma, nemI
1"ir=l <eszélszI
1 A listár5l/ 1"ilyen listár5lI
1 4át, nem is tudom 1 %Dnyol5dott Claudia/ Lassan az á%y elé <alla%ott, ma+d hirtelen a $árna után 2a$ott/
Bradley me% a2arta el=zni, de Claudia -olt a %yorsa<</ 6eltartotta ma%asra a listát, és az ele+ét=l a -é%éi% elol-asta/ #>z<en csa2
D%y rázta a 2aca%ás/
1"i olyan -iccesI 1 2érdezte sért=d>tten Bradley/
1A listád.
1"i <a+od -an -eleI
1 %y ne-el=tanárral nem ilyen dol%o2r5l <eszél az em<er/
1 4onnan tudodI
1 NA 2rétaOI 4o%y lehet a 2rétár5l <eszél%etniI
1 K%y, ho%y lehet. Claudia ne-etett/
1 N%y 2rum$liO. N#ét 2rum$liO. Tisztára 2i o% <u2ni a ne-el=tanárod, ha ezt me%lát+a/
1 Add -issza.
1 0%en 1 elelte Claudia, mintha Bradley 2érdezett -olna -alamit/
1"it i%enI
1 0%en, olyan a e+ed, mint e%y salátástál. 1 2aca%ott Claudia/
1 6o%d <e a szád.
1 N#i l=tte lá<on az a$ámatIO Szerinted honnan tudná azt a ne-el=tanárI
Bradley a -állát -ono%atta/ Claudia -isszaadta ne2i a listát/
1 4áromszor írtad <e azt az arany csilla%o2at 1 +e%yezte me% e+cs5-ál-a/
Bradley 2i2a$ta a $a$írla$o2at n=-ére 2ezé<=l, és me%nézte, mit írt/
1 0lyen %ya%yás listát se láttam mé% 1 mondta Claudia/ 1A ne-el=tanárod e%yi2 témár5l se o% <eszélni -eled/
1 7em ismered =t 1 elelte Bradley/ 1 Arr5l <eszél%et -elem, amir=l csa2 a2arom/ s oda is i%yel/ s szeret en%em.



 

1 z nem i%az 1 tor2olta le Claudia/ 1 Csa2 azért <eszél%et -eled, mert ez a mun2á+a.
Azzal %Dnyosan ne-et-e 2i-onult a szo<á<5l/
Bradley utána nézett, ma+d 2ét D+a<< tétellel %azda%ította a listát: N7=-ére2O és N"un2aO/
zután to-á<<i témá2on %ondol2odott, de 2>z<en 2>-ér 2>nnycse$$e2 %yűlte2 a szeme sar2á<an/ A három NArany csilla%o2O
2>z3l 2ett=t 2ihDzott, azután %oly5<a %yűrte a lista la$+ait, és az e%észet 2ido<ta a szemét<e/
;9
1 7ézzéte2, ott +>n a sz>rnyete%. 1 ri22antotta e%y $u52 ne%yedi2es iD/ 1 A -ilá%űr<=l $ottyant sz>rnyete%. 16D+. 4ű, de csDnya. 1
2iáltotta a so-ány <arát+a/
1 Ei%yázzato2, neho%y me%o%+on. 1 -isította e%y r5zsaszín szem3-e%es lány/ 1 A2ihez hozzáér, sz>rnyete%%é -áltozi2.
Bradley rárontott a csDol5d52ra/ Azo2 szétre<<ente2, ma+d D+ra >ssze%yűlte2, a2ár a %alam<o2/ Bradley le3lt, és el=-ette az
e<éd+ét/
1 Béna sz>rnyete% -a%y. 1 2ia<álta e%y harmadi2os/ Az e<édsz3net utáni 5rán Bradley csa2 3lt a helyén 1 a
le%háts5 sor le%széls= $ad+á<an 1, nem nézett se Fere, se az arany csilla%os né-sorra, se "rs <<elre/ 7em nézett sen2ire és
semmire/
Azna$ 2ellett D+ra Carlához mennie/ l2érte a 2ilé$=t "rs <<elt=i, és 2iment a terem<=l/
Ktálta Carlát/ Eele nem a2arta el2>-etni azt a hi<át, amit Te1el el2>-etett/ ád><<ent, ho%y Claudiána2 i%aza -an/ Carla nem
szereti =t/ Csa2 azért o%lal2ozi2 -ele, mert az a mun2á+a/
Carla az a+t5 el=tt áll-a -árta Bradleyt/
1 Szer-usz, Bradley 1 2>sz>nt, és 2ezet nyD+tott/ 1 7a%yon >r3l>2, ho%y ma is el+>ttél/ 0%azán 2ed-es t=led/
Bradley elment mellette, és le3lt a 2ere2 asztalhoz/ Carla -ele szem<en o%lalt helyet/ 4osszD u++D, ehér in%et -iselt, amin 2ét
háromsz>% ala2D minta -olt: e%y $iros és e%y 2é2/
1 ?sszeállítottad a témá2 listá+átI 1 2érdezte Carla/ 17em, mert nem én -a%yo2 a tanár/
1 s a22orI
1 s a22or nem ne2em 2ell me%mondani, ho%y mir=l <eszél+3n2/ Az a tanárn= mun2á+a.
Carla el%ondol2oz-a <5lo%atott/
17o, lássu2 csa2/// Tényle% nincs e%yetlen >tleted seI Bradley a e+ét rázta/
1 4át ez urcsa/ s23dni mertem -olna rá, ho%y e%y e%ész sor érde2es témát a+ánlasz ma+d/ @e ha í%y áll a helyzet, a22or a
tanulásr5l 2ell <eszéln3n2/ #ezd+32 a házi eladattal/
1 Xr<=l +>tt sz>rnyete%e2/
1 Tessé2I



 

1 Xr<=l +>tt sz>rnyete%e2 1 ismételte Bradley/ 1 Azt tetszett mondani, én -álaszthato2 témát/ Az űr<=l +>tt sz>rnyete%e2r=l a2aro2
<eszélni.
17a%yon iz%almas téma. 1 ne-etett Carla/
1 Csa2 su%ár$isztollyal lehet me%>lni =2et 1 ma%yarázta Bradley/ 1 7em halna2 me% se a rendes $isztolyt5l, se a 2ézi%ránátt5l, de
mé% az atom<om<át5l se/ Csa2 a su%ár$isztolyt5l/
6elállt, és me%mutatta, milyen, ami2or su%ár$isztollyal l= az em<er/ #>z<en olyan han%ot adott 2i, ami<en 2e-eredett a
%é$$us2adurro%ás és a l5nyerítés/
Carla -éde2ez=en elemelte a 2ezét/
17e l=+. 1 esedezett/
1 @e l>->2, mert űrsz>rnyete%ne2 tetszi2 lenni 1 elelte Bradley/
1 7em, ne-el=tanárn=ne2 tetszem lenni, és +o<<an szeretem, ha te%ezne2/
Bradley a<<aha%yta a t3zelést/
1 4iszel az űr<=l +>tt sz>rnyete%e2<enI Carla a e+ét rázta/
17em/ A<<an hisze2, ho%y élne2 máséle lénye2 a 6>ld>n 2í-3l, de a sz>rnyete%e2<en nem/ A 6>ld csa2 e%y a$r5 <oly%5 az 5riási
uni-erzum<an/ Szerintem a t><< milliárd mási2 <oly%5n t><< <illi5 mása+ta él=lény la2i2/ Eanna2 2>zt32 na%yon <utá2, de
-anna2 olyano2 is, amelye2 o2osa<<a2, mint te -a%y én/ Eanna2 a dinoszauruszo2nál is na%yo<<a2, és -anna2 a han%yánál is
2ise<<e2/ @e sz>rnyete% nincs 2>zt32/
1 %yetlene%y seI
1 %yetlene%y se/ Szerintem a N+5O minden2i<en ott re+t=zi2/ "inden2i ismeri a <oldo%sá%, a szomorDsá% -a%y é$$ a ma%ány
érzését/ l=ordul, ho%y e%yese2 sz>rnyete%ne2 tartana2 -ala2it, de csa2 azért, mert nem lát+á2 me% <enne a +5t/ s a22or
<orzalmas dolo% t>rténi2/
1 "e%>li2I
1"é% annál is <orzalmasa<</ 4a néhányan 2i2iáltana2 e%y em<ert sz>rnyete%ne2, máso2 utánozzá2 =2et, és nemso2ára már
minden2i D%y <áni2 -ele, mint e%y sz>rnyete%%el/ %y id= mDl-a aztán az az em<er ma%a is elhiszi, ho%y = sz>rnyete%, és el2ezd
D%y is -isel2edni/ Qedi% mé% a22or sem sz>rnyete%/ A N+5O nem -eszi2 el <el=le, csa2 el<D+i2 -alahol mélyen/
1 @e mi -an, ha tényle% rémesen néz 2iI 1 2érdezte Bradley/ 1 4a z>ld <=re -an, és csa2 e%y szeme az arca 2>ze$én, három 2ar+a és
minde%yi2en 2ét 2eze, és minden 2ezén nyolc u++aI
Carla ne-etett/
1 Lehet, ho%y mi csDnyána2 látun2 e%y ilyen teremtményt, de csa2 azért, mert a 23lse+e szo2atlan számun2ra/ Lehet, ho%y a sa+át
<oly%5+án i%azi szé$sé%ne2 tart+á2 =t/ A lény, a2it most leírtál, otthon talán 3nne$elt ilmsztár/
Bradley elne-ette ma%át/



 

1 Lehet, ho%y azon a <oly%5n en%em tartanána2 rémesen csDnyána2 1 olytatta Carla 1, mert nincs z>ld <=r>m, és 2ét szemem -an/
Bradley a e+ét rázta/
1 Lehet, ho%y en%em csDnyána2 tartanána2, de té%ed nem/
Carla szeme el2ere2edett/
1 7ahát, Bradley 1 mondta/ 1 "é% soha nem mondtál ne2em ilyen szé$ és 2ed-es dol%ot/ #>sz>n>m/
Bradley el->r>s>d>tt/ 7em számított rá, ho%y í%y han%zi2 ma+d, amit mond/
1 7e <eszél+3n2 t><<et a sz>rnyete%e2r=l 1 motyo%ta/
1 end<en 1 elelte Carla/ 1 Szerintem ez na%yon +5 <eszél%etés -olt/ eme2 témát -álasztottál/
A hátrale-= id=<en Bradley ra+zolt/ #i-álaszott e%y z>ld zsír2rétát Carla %azda% 2észleté<=l, és me%$r5<ált e%y 2é$et 2észíteni
arr5l a 6>ld>n 2í-3li lényr=l, amir=l <eszélt/ A három 2art és a hat 2ezet si2er3lt me%ra+zolnia, de a 2ezel=re már nemi%en ért rá a
nyolc1nyolc u++/
Eé%3l el$illantott a mun2á<5l/
1 CarlaI
1 Tessé2, Bradley/
1 Bele lehet látni e%y sz>rnyete%<eI 1 2érdezte/ 1 "e% lehet látni <enne a N+5O1tI
1 n csa2 azt nézem <enn32/
Bradley D+ra a $a$ír >lé ha+olt/ a+zolt e%y na%y e2ete szemet az űrlény arca 2>ze$ére, ma+d e%y $iros szí-et a mell2asára, ho%y
ezzel á<rázol+a az >sszes N+5O1t, ami a lény<en -an/
1 s mit=l mDli2 el a sz>rnyete% sz>rnyete%sé%eI 1 tette el a 2>-et2ez= 2érdést/ 1 4a minden2i sz>rnyete%ne2 lát+a a sz>rnyete%et,
és D%y is <ánna2 -ele, a22or mit lehet csinálni azért, ho%y ne le%yen sz>rnyete%I
1 A eladat nem 2>nnyű 1 -álaszolt Carla/ 1 "indene2el=tt rá 2ell +>nnie ne2i ma%ána2, ho%y = nem sz>rnyete%/ Szerintem ez az
els= lé$és/ Amí% = ma%a nem lát+a <e ezt, ho%yan -árhatnán2 el, ho%y máso2 <elássá2I
Bradley <ee+ezte a mun2át, és me%mutatta Carlána2 az el2ész3lt 2é$et/
16ilmsztár az otthoni <oly%5+án 1 ma%yarázta/ 1 "inden2i szereti =t/
1 Tényle% na%yon szé$ 1 dicsérte Carla/
1 0tt ha%y+amI 1 2érdezte Bradley/ 1 7e2em nem 2ell, sz5-al a22or oda is adhatom/
17a%yon 2ed-es lenne t=led. 1 >r-endezett Carla/ 1 #>sz>n>m szé$en/ >%t>n 2i is teszem/
A ne-el=tanárn= ra+zsz>%%el a alra er=sítette a 2é$et/ Bradley 2is hí+án me%+e%yezte, ho%y a al<a tilos <ármit is <eleDrni, de -é%3l
in2á<< hall%atott/
0de+e -olt -isszatérnie az osztály<a/
1 ?r>mmel -árom a +>-= heti <eszél%etés3n2et 1 mondta Carla/ 1 emélem, -anna2 mé% ilyen $om$ás témá2 a tarsolyod<an/



 

Bradley indulni 2ész3lt, de e%yszerre me%tor$ant/ 1"i <a+I 1 2érdezte Carla/
Bradley csí$=re tette a 2ezét, és szi%orDan nézett a tanárn=re/
1 Ealamit elele+tettél/ s csa2 állt és -árt/
Carlána2 e%yszerre elcsillant a szeme/ #ezet nyD+tott Bradleyne2, és í%y sz5lt:
17a%yon +5 -olt <eszél%etni -eled/ #>sz>n>m, ho%y ennyi mindent elmondtál ne2em/
Bradley a +5l ismert -i%yor1-icsorra hDzta a szá+át, aztán sar2on ordult, és 2iszaladt a szo<á<5l/
;U
1 tt +>n. 1 mondta Lori/ 1 @e most ne %yullad+ <e/ Colleen az a+2á<a hara$ott/
Eé%et ért az azna$i tanítás, és a három lány az utca tDloldalár5l lesett Fere/
1Szerintem in2á<< -ár+un2 holna$i%/// 1 ny>sz>r>%te Colleen/
1Fe, i%yel+. 1 2iáltotta Lori/
17e. 1 sutto%ta Colleen/
 Fe me%ordult/
Lori és "elinda elindulta2 elé/ Colleen me%sze$$en-e 2>-ette =2et/
1 Szia, Fe. 1 2>sz>nt Lori/
1 Szia, Fe. 1 2>sz>nt "elinda/
1 Sziaszto2. 1 2>sz>nt Fe/ Lori ne-etett/
1 7a %yer3n2, Colleen 1 mondta "elinda/ 1 Beszél+ -ele.
Colleen el$irult, és les3t>tte a szemét/
1 Colleen mondani a2ar ne2ed -alamit 1 ordult Fehez Lori/
1Csa2 azt a2artam, ho%y/// ho%y hát/// 1 motyo%ta Colleen/
1 7e $isz2ál+ato2 en%em 1 mondta szinte sutto%-a Fe/
1 %yáltalán nem $isz2álun2 1 -á%ta rá Lori/ 1 Colleen csa2 me% a2ar///
1 7e <eszél+ Colleen helyett 1 o+totta <elé a sz5t "elinda/
1 7a sz5-al 1 $r5<ál2ozott D+ra Colleen/ 1 Arr5l -an sz5/// 1 0tt -ett e%y na%y le-e%=t/ 1 endeze2 e%y/// Sz5-al sz3lét///
17em -a%yo2 2í-áncsi rá. 1 csattant el Fe/
Colleen arca lán%->r>s lett/
1s t><<et ne 2>sz>n+ete2 ne2em.
1 Anna2 2>sz>n3n2, a2ine2 a2arun2. 1 -á%ott -issza "elinda/ 1 7em tilt+a a t>r-ény.
1 @e én nem a2arom, ho%y 2>sz>n+ete2. 17e él+, én nem o%o2. 1 a2adt 2i Colleen/
1 n i%en. 1 szállt <e a sz5$ár<a+<a Lori/ 1 Szia, szia, szia, szia, szia, szia.



 

16o%d <e a szád. 1 2iáltotta d3h>sen Fe, és a >ldh>z -á%ta a tan2>ny-ét/
1 Szia, Fe, szia, Fe, szia, Fe. 1 2ia<álta Lori/ 1 Cia, Cse. 1 7e-etett sa+át nyel-<otiásán/ 1 Cia, Cse. Gyia, Ce. 1 "ost már -isított
a ne-etést=l/
1
és ne ne-ess ra+tam. 1 ordította Fe/
1 Fo%a -an ne-etni 1 mondta dacosan Colleen/ 1 7em tilthatod me% ne2i.
1 Sziasziasziasziasziaszia. 1 hadarta Lori/
1 #uss. 1 3->lt>tte Fe/
17e2ed 2uss. 1 2ia<ált -issza "elinda/ 17em éle2 t=led, "elinda 1 mondta Fe/
1 n se t=led 1 elelte a lány/
 Fe >lemelte 2ét >2lét/ "elinda u%yaní%y tett/ Lori si2ított az iz%alomt5l/
1 Gyer3n2, 3ss me%. 1 szisze%te Fe/
1 l=<< te 3ss me%. 1 -álaszolta "elinda/
1 7em, te 3ss el=<<. 1 ma2acs2odott Fe/
1 Eala2i 3ss>n már. 1 2ia<álta Lori/ Fe me%l>2te "elinda -állát az >2lé-el/
rre a lány %yomorszá+on -á%ta =t/ Fe 2étrét %>rnyedt, s a22or az orrára is 2a$ott e%yet/ 4adonász-a $r5<álta -édeni ma%át, de
"elinda sorozat<an -itte <e az 3tése2etM eltalálta Fe nya2át, %yomrát, ma+d szemét/
 Fe me%tántorodott, és elesett/
"elinda azonnal rá-etette ma%át/ Lo-a%l53lés<en rá3lt Fe mell2asára, ma+d utána a >ldre szorította a iD mind2ét csu2l5+át/
Lori letérdelt mellé+32, és az aszaltot csa$2od-a rászámolt Fere:
1%y/// 2ett=/// három/// né%y/// >t/// hat/// hét/// nyolc/// 2ilenc, tíz. "elinda elállt/
Lori a ma%as<a emelte <arátn=+e 2ezét, és orrát <eo%-a ri22antotta:
1A %y=ztes és ezzel a -ilá%<a+no2i cím -éd=+e/// a -erhetetlen "elinda. Colleen me%ta$solta <arátn=+ét/
;
 F5 lesze2 1 %ondolta Bradley/ "ert ha lát+á2, milyen +5 -a%yo2, rá o%na2 +>nni, ho%y nem -a%yo2 sz>rnyete%/
1 s arany csilla%ot 2a$sz ma+d "rs <<elt=l 1 mondta 7yai/
7a%y iz%almá<an Bradley észre se -ette, ho%y 2ét 23l>n<>z= színű zo2nit hDzott el: e%y 2é2et és e%y z>ldet/ Be2>t>tte a ci$=+ét,
aztán 2iment a 3rd=szo<á<a, és me%nézte ma%át a t32>r<en/
A mono2li+a s>tédilá<5l -ilá%os <arnássár%á-á hal-ányult, í%y már ali% látszott/ Bradley átsietett a 2onyhá<a re%%elizni/ Az
édesany+a za<$elyhet =z>tt ne2i/
1 Ktálom a za<$elyhet 1 lázadozott Bradley/



 

1 Azt eszed, amit eléd ra2na2 1 sz5lt rá az a$+a/ 1 7em étterem<en -a%y/
Bradley >sszeráncolta a szem>ld>2ét 1 nem azért, mert me% 2ellett ennie az ételt, hanem mert me%<ánta, ho%y innyás2odott/ ossz
Bradley mond ilyene2et/ F5 Bradley azon<an szereti a orr5, csom5s 2ását/
Belet>m>tt a szá+á<a e%y $D$ozott 2anállal, és rá%ni 2ezdte a +52ora alatot/
1 "m, de inom. 1 mondta, de mi2or 2ihDzta a 2analat a szá+á<5l, 2>ny>2é-el el<orított e%y $ohár narancsle-et/
Claudia si2olt-a elu%rott/
1 Fa+, Bradley. 1 so$án2odott az édesany+a/ "r Chal2ers szeme -illámo2at sz5rt/
1 Eéletlen -o/// 1 2ezdte a ma%yaráz2odást Bradley, de aztán eszé<e +utott, ho%y Carla nem hisz a -életlene2<en/ tt=l
el<izonytalanodott/ lt>$ren%ett, ho%y -a+on miért a2arná szándé2osan 2i>nteni a narancsle-et, mi2or azt szereti/ A za<$elyhet
2ellett -olna 2i<orítania/
1 7em %ondolod, ho%y se%ítened 2ellene anyádna2 elta2arítaniI 1 sz5lt rá az a$+a/
Bradley o%ta a szal-étá+át, és se%íteni a2art, de az édesany+a nem en%edte/
1 Addi% +5, amí% nem nyDlsz semmihez/
Bradley cs>nd<en <ee+ezte a re%%elit/ "i2or elindult -issza a szo<á+á<a, Claudiá<5l 2it>rt a ne-etés/ 1"i olyan -iccesI 1 2érdezte
Bradley/
1 A zo2nid.
Bradley a lá<ára nézett, ma+d D+ra a n=-érére, a -iho%5 hiénára/
1 #>sz>n>m, Claudia 1 mondta/ 1 7a%yon 2ed-es t=led, ho%y sz5ltál/
A lány a<<aha%yta a ne-etést/ "é% a szá+a is tát-a maradt/ Bradley <esétált a szo<á+á<a, le3lt az á%y szélére, és lehDzta a ci$=+ét/
1 z már d>i. 1 lel2endezett "or%5/ 1 7a%y -oltál. n <iztos +5l orr<a <o2szoltam -olna.
1"a <iztos 2a$sz e%y arany csilla%ot 1 mondta 7yai/
Bradley zo2nit cserélt, de 2>z<en az arany csilla%on +árt az esze, és me%int nem i%yelt oda, mit csinál/ LehDzta +o<< lá<ár5l a z>ld
zo2nit, a <alr5l me% a 2é2et, ma+d elhDzta a z>ldet a <al lá<ára, és a 2é2et a +o<<ra/ Aztán ci$=t -ett, és elindult az is2olá<a 1
mé%hozzá azzal a szilárd elhatározással, ho%y na%yon +5 lesz/
Bement az osztályterem<e, s elo%lalta helyét a le%háts5 sor le%széls= $ad+á<an/ %yenesen 3lt, 2ezét a $adra e2tet-e, és ali%
le$lezett iz%alommal az arany csilla%os né-sorra sandított/
 Fe is me%ér2ezett, és le3lt 1 a le%háts5 sor utols5 el=tti $ad+á<a/
Bradley el=<< csa2 a szeme sar2á<5l látta =t, azután elé ordult, ho%y +o<<an me%nézze/ Fene2 mono2li+a -olt. 1"it <ámulsz,
Chal2ers.I 1 mordult rá Fe/
1 7ahát, mintha i2re2 lennéte2. 1 2iáltott el ShaWne, a Fe el=tt 3l= lány/
1 6ordítsd el=re a h3lye 2é$ed. 1 d3h>n%>tt Fe/



 

1 6o%d <e, Bradley. 1 elelte ShaWne, és elordult/ Bradley a lány tar25+át nézte/ "é% mindi% sz>rnyete%ne2
tart, %ondolta/ @e ha me%2a$om az arany csilla%ot, a22or ma+d rá+>n, ho%y +5 -a%yo2/ %ész 5rán -i%yázz<an 3lt, és le sem -ette a
szemét "rs <<elr=l/ #>z<en azon %ondol2odott, -a+on észre-ette1e már a tanárn=, milyen +5l -isel2edi2/
#ics>n%etés után a<<an a <iztos tudat<an ment 2i a terem<=l, ho%y mi2or -isszatér, már ott lesz a csilla% a ne-e mellett/
Curtis és @ou%, Fe 2ét <arát+a "rs Shar$ termé<=l +>tt 2i/
1 4=sne2 érzed ma%adI 1 sz5lította me% @ou%/
1 "e%3tni Feet, ami2or nem i%yelI 1 mondta Curtis/
1 "i -anI 1 érteden2edett Bradley/ @ou% l>2>tt e%yet ra+ta/
Bradley ne2itántorodott a háta m>%>tt áll5 Fene2, a2i -isszal>2te/
Bradley +o<<ra1<alra nézett/ A iD2 2>r3l-etté2/
1 Fe a <arátun2 1 mondta o<<ie/
1 0%en. 1 <5lo%atott Brian/
1"e%támadtál, ami2or nem i%yeltem. 1 -ádas2odott Fe/ 1 Eásárolni -oltam, és tele -olt a 2ezem/ 7em a2artam >sszet>rni a
to+áso2at/
1 Gyá-a Chal2ers. 1 szisze%te @an/
Andy és @ou% nem állta2 szorosan e%ymás mellett/ Bradley 2it>rt 2>z>tt32, és eliramodott a +átsz5téren át/
 Fe és <arátai 3ld>z=<e -etté2/
Bradley hátranézett, és a 2>-et2ez= $illanat<an <elerohant e%y él lá<on áll5 lány<a/ A lány elesett a 2>-ezett u%r5is2ola$ályán, és
sír-a a2adt/
1"e%mondala2, Bradley. 1 2ia<álta a <arátn=+e/
1 Bocsánat 1 zihálta za-artan Bradley, és to-á<<utott/ 6elrohant a <etonlé$cs=n, és az audit5riumon át <eszaladt az is2olaé$3let<e/
%yenesen a 2>ny-tár<a ment/
1"it a2arszI 1 2érdezte "rs ilcott, a 2>ny-tárosn=/
1 Semmit 1 motyo%ta Bradley/ Le3lt az e%yi2 asztalhoz, rá2>ny>2>lt, és e+ét a tenyeré<e támasztotta/
s mi -an, ha Carla té-edettI, %ondolta/ "i -an, ha tényle% sz>rnyete% -a%yo2I
1 7e 2ell+en rád sz5lnom, Bradley. 1 i%yelmeztette "rs ilcott/
;8
1Az e<édsz3net<en el2a$un2 1 sD%ta oda Bradleyne2 o<<ie, mi2or D+ra talál2ozta2 az osztály<an/
1 l2éstél 1 sz5lt rá Bradleyre "rs <<el/
Bradley le3lt a helyére 1 a le%háts5 sor le%széls= $ad+á<a 1, és a alra 3%%esztett né-sorra $illantott/ Természetesen nem -olt arany
csilla% a ne-e mellett/ 4isz máris el2>-etett három rosszasá%ot: l=sz>r ell>2>tt e%y lányt, a2i me%3t>tte ma%át és sírt/ Aztán



 

el2ésett az 5rár5l/ @e a le%na%yo<< <űne az, ho%y Bradley Chal2ersne2 hí-+á2/ Amí% ez a ne-e, nem is álmodhat arany csilla%r5l/
Sz>rnyete%e2ne2 nem adna2 2it3ntetést/
A sz>rnyete%e2et me%-eri2/ Bradley sor<an ránézett Fere, o<<ie1ra, usselre és Brianre/ "inden a2aratere+ét moz%5sítania
2ellett, ho%y ne sír+a el ma%át/
A le%rossza<<na2 nem is a -erést tartotta, hanem azt, ho%y minden2i >r3lne, ha ellátná2 a <a+át/ l2é$zelte, aho%y
az e%ész is2ola 1 a iD2, a lányo2, de mé% a tanáro2 is 1 2>r3láll+á2 =2et, s u++on%-a <iztat+á2 Feet és <andá+át, ala2 el-ált-a
3tle%eli2 me% ru%dossá2 =t/
"i2or 2icsen%ette2, lassD mozdulattal el=-ette az e<édes zacs25+át/
1 da2int -árun2 1 mondta Fe, és 2iment a olyos5ra/ Bradley 2>-ette te2inteté-el, ma+d elállt, és lassan elindult
utána, de aztán hirtelen <e2anyarodott, és 2irohant a mási2 a+t5n/
1 Bradley. 1 2iáltotta "rs <<el/ 1 !ll+ me%, és %yere ide. Bradley to-á<< rohant/ 4a me%<3nteti2, hát me%<3nteti2/ "it számítI
Be a2art menni a 2>ny-tár<a, de az a+t5 nem nyílt 2i/ A 2>ny-tár az e<édsz3net<en zár-a -olt/ 4ol re+t=zhetne elI
@ou% 2ilé$ett az audit5rium<5l, és me%látta =t/
1 tt -an.
Bradley hátraarcot csinált, és -isszarohant arra, amerr=l +>tt/ "iután <eordult az els= sar2on, me%állt/ A -eszélyt elmér-e
-a2mer= d>ntésre szánta el ma%át/
Benyitott a lány-écé<e, <ehunyta a szemét, és <elé$ett/
"iután <ecsu2ta ma%a m>%>tt az a+t5t, 2inyitotta a szemét/ A helyisé% szerencsére 3res -olt/
Eisszao+tott léle%zettel 3lelt/ l se tudott 2é$zelni <orzalmasa<<at, mint ho%y a lány-écé<en -er+é2 me%/ Biztos <elenyomná2 a
e+em a -écé2a%yl5<a, %ondolta/
Csa2 állt, és -árt/ %y ár-a neszt se hallott/
Lassan el<átorodott, és 2>r3lnézett/ A helyisé% $adl5+át és élma%assá%i% a ala2at is z>ld csem$e <orította/ Az el=tér<en, ahonnan
a három -écé3l2e nyílt, nem -olt más, csu$án 2ét ehér mosd52a%yl5 és e%y $a$írt>r3l2>z=1ada%ol5/
"indhárom 3l2e a+ta+a nyit-a -olt/ A mellé2helyisé% t><<é12e-és<é u%yanD%y estett, mint a iD-écé/ A lányo2 -écé2a%yl5i is
$ontosan olyano2 -olta2, mint a iD2éi/ Bradley csal5dottan le<i%%yesztette az a+2át/
A olyos5ra e%yel=re -eszélyes lett -olna 2imennie/ 7e2id=lt hát az e%yi2 3l2éne2, és 2icsoma%olta marhahDsos szend-icsét/
Eala2i 2inyitotta az a+t5t. Bradley %yorsan -isszadu%ta a zacs25<a a szend-icset, <eosont a 3l2é<e, és <ehDzta ma%a után az a+t5t/
Aztán elállt a -écé2a%yl5 $eremére, ho%y ne lehessen látni a lá<át/
4all%at5zni 2ezdett/
Eala2i át-á%ott az el=téren, és <ement a szomszédos 3l2é<e/ Azután ismer=s intim za+o2 hallatszotta2/ Bradley a szá+a elé 2a$ta a
2ezét/



 

Eé%3l -íz zDdult a -écé2a%yl5<a, a lány a szomszéd 3l2é<en <eci$zározta a nadrá%+át, aztán 2inyílt az a+t5/ A lány a
mosd52a%yl52hoz sietett/ Eízcso<o%ás 2>-et2ezett, ma+d a $a$írt>r3l2>z= zize%ése/ #is-ártat-a 2inyílt és <ecsu25dott a lány-écé
a+ta+a/
Bradley elléle%zett/ Leu%rott a -écé2a%yl5r5l, 2ilé$ett a 3l2é<=l 1 és nyom<an 2=-é dermedt/
#ét lánnyal találta szem<en ma%át/ Az e%yi2 az -olt, a2i 2orá<<an a -écét használta/ A mási2 néhány másod$erce lé$ett <e az
a+t5n/ Bradley nem tudta, melyi2 melyi2/ Aztán <elehasított a 3lé<e a le%iszonyD<< si2oltás, amit -alaha hallott/ A22or már tudta,
melyi2 melyi2/
linalt a 2ét lány mellett, elté$te az a+t5t, és 2irohant a olyos5ra/
Beordult e%y sar2on, me%állt az e%yi2 a+t5 el=tt, és addi% d>r>m<>lt ra+ta, amí% 2i nem nyitottá2 ne2i/ 1BradleyI 1 csodál2ozott
Carla/
1 Szia, Carla 1 zihálta Bradley, és 2ezet nyD+tott/ 1 7a%yon >r3l>2, ho%y itt -a%yo2/
;*
Carla 2ezet o%ott -ele/
Bradley <elé$ett a szo<á<a, <ecsu2ta az a+t5t, és le3lt a 2ere2 asztalhoz/
1 7em o%od elhinni 1 mondta, mi2>z<en te2inteté-el me%2ereste a alon a z>ld sz>rnyete%r=l 2ész3lt ra+zát/ 17em o%od elhinni,
mi t>rtént/
1 F5, a22or nem hiszem el 1 ha%yta rá Carla, és le3lt Bradley-el szem<en/ 6e2ete1ehér 2oc2ás, u++atlan in%et -iselt/
1 A22or elmondom 1 szánta el ma%át Bradley/
1 eméltem, ho%y azt teszed/
1 Tudod, ho%y honnan +>->2I
1 7em/
Bradley az asztalra csa$ott/
1 A lány-écé<=l.
lmesélte a t>rténetet: ho%y mellette -écézett e%y lány, a2ir=l azután azt hitte, ho%y 2iment, $edi% nem, mert e%y mási2 lány +>tt
<e.
1 l=sz>r nem tudtam, melyi2 melyi2, de aztán az e%yi2 si2ított/ Biztos = -olt a -écén/
1 #i -olt az a lányI 1 2érdezte Carla/ 1 0smeredI
1 0%en, de szerintem nem 2éne me%mondanom a ne-ét/ Biztos nem >r3lne, ha ez elter+edne/
1 Szé$, ho%y %ondolsz erre/ Bradley -állat -ont/
1 <édel+3n2 me%. 1 +a-asolta Carla/ 1F5/



 

Bradley el=-ette a marhahDsos szend-icset, Carla $edi% 2itett az asztalra e%y do<oz +o%hurtot és e%y tányér elszeletelt
$aradicsomot és u<or2át/
1 Az inom e<éd 1 +e%yezte me% Bradley/
1 A2arsz cserélniI
1 0%en/
<édet cserélte2/ Bradley <e2a$ott e%y szelet u<or2át/ 7a%yon ízlett ne2i/
1 7a és mit 2erestél a lány-écé<enI 1 2érdezte Carla, ma+d na%yot hara$ott a szend-ics<e/
1 Fe és a <arátai 3ld>zte2 1 elelte Bradley/ 1 "ost Fene2 -an olyan mono2li+a, mint ne2em -olt. s minden2i azt hiszi, én hDztam
<e ne2i/
1 s te -oltálI
4azudhatott -olna/ "ondhatta -olna, ho%y $ersze, él 2ézzel $é$$é -erte Feet/ Tudta, ho%y Carla mindent elhisz ne2i/
1 7em 1 elelte/ 1 n mé% e%y lányt se tudo2 me%-erni/ A mono2limat "elinda Bircht=l 2a$tam/ 0smered =tI
1 7em/
1 Qedi% szeretnéd/ F5 e+ lány/ Carla elmosolyodott/
Bradley e-ett e%y szelet $aradicsomot s hozzá e%y 2anál +o%hurtot/
1 Az els= sz3net<en a 2>ny-tár<an <D+tam el 1 olytatta/ 1tt a22or se tudta2 -olna me%-erni, ha me%találna2/ A 2>ny-tár<an mé%
<eszél%etni se sza<ad/
1 0%en, tudom/
1 7em csodálatosI
1 "icsodaI
1 4át a 2>ny-tár/ Az a so21so2 2>ny-/ "inde%yi2<en más -an, nemI
Carla <5lo%atott, és szí-5szállal i-ott e%y 2ortyot Bradley do<ozos %y3m>lcsle-é<=l/
1 Eé%i% ezen %ondol2oztam, amí% a 2>ny-tár<an 3ltem 1mesélte Bradley/ 1 "inde%yi2 2>ny- más, $edi% minde%yi2<en u%yanazo2
a sza-a2 -anna2/ Csa2 más sorrend<en/
1 7a és///
1 Csa2 annyiéle <etű -an <enn32 1 olytatta Bradley 1, ahány az á<écé<en -an/ Az ír52 azt a néhány <etűt ra2os%at+á2 ide1oda,
mé%is ren%ete% mindent el tudna2 mondani.
1 s 2i is///
1 Azt %ondolná az em<er, ho%y e%y id= után már nem tudna2 D+a<< sorrendet 2italálni/
1 s 2>lcs>n>ztél is 2>ny-et ma%adna2I



 

1 7em/ "rs ilcott nem ad ne2em/ é%en, mé% miel=tt me%ismertele2, so2szor nem -ittem -issza a 2>ny-tári 2>ny-e2et/
Teleir2áltam me% >sszeté$tem =2et/ s ezért most már nem 2a$o2 2>ny-et/ Amí% ott 3ltem, "rs ilcott -é%i% csDnyán nézett
rám, és $ercen2ént azt mondta, ho%y Nne 2ell+en rád sz5lnomO/
Bradley <e2a$ott mé% e%y szelet u<or2át/
1 Csa2 me% a2artam nézni e%y 2>ny-et/ 7em a2artam t>n2retenni/
1 Tudom 1 <5lintott Carla/ 1 s id=-el "rs ilcott is rá o% +>nni/
1 F5 a2aro2 lenni 1 mondta Bradley/ 1 @e sen2i nem -eszi észre/
1 l=<< -a%y ut5<< észre-eszi2/
1 Szo2tál dámázni az in%edenI
Carla 2i$r3sz2>lte a %y3m>lcsle-et/ 7e-etett, és a e+ét rázta/
1 Tetszene2 az in%eid 1 mondta Bradley/ 17e2em $edi% tetszene2 a zo2ni+aid 1 elelte Carla/ Bradley me%nézte elemás zo2ni+át/
1 Qedi% emlé2szem, ho%y 2icseréltem 1 mondta értetlen3l/
1 Ktálom az e%yorma zo2ni2at 1 +elentette 2i Carla/ 17ézd.
Azzal 2inyD+totta a lá<át/ 6ehér nadrá% -olt ra+ta, s e%yi2 lá<án e%y ehér, a mási2on e%y e2ete zo2ni/
Bradley mosoly%ott/ z most nem a szo2ásos -icsor1-i%yor -olt, hanem i%azi mosoly/ 0lyet eddi% csa2 7yai és "or%5 láthatta2 az
arcán/
1 n tudom, mit 2ellene me%csinálnod ahhoz, ho%y "rs <<el észre-e%ye, milyen +5 -a%y/
1"itI
1"e%csinálhatnád a lec2ét/ Bradley arcár5l leher-adt a mosoly/
1 7em/ 7em tudom me%írni/
1 @eho%ynem tudod/
Bradley szemé<en 2>nny csillant/
1 7em tudom.
1 "indent me% tudsz csinálni, amit i%azán a2arsz, Bradley Chal2ers 1 +elentette 2i 2omolyan Carla/ 1 Bízom a 2é$essé%eid<en/
Bradley azon<an mé% mindi% a e+ét rázta/
1 7em tudom me%csinálni/// 1 mondta elcsu2l5 han%on/
1 7e mondd, ho%y nem tudod. 4a D%y állsz hozzá -alamihez, ho%y D%yse o% menni, a22or me% se $r5<álod/ "ondd, ho%y
Nmenni o%O. "ondd, ho%y Ncsa2 azért is si2er3lO. A22or me% tudod csinálni/
1 @e nem tudom. 1 Bradley sír-a a2adt/ 1 7em tudom.
1 leántot csinálsz a <olhá<5l, Bradley/ Lec2ét írni so22al 2>nnye<<, mint hinnéd/ 4a a2arod, se%íte2/
17em tudom me%csinálni/// 1 zo2o%ta Bradley/



 

1"iért nem tudodI 1 2érdezte Carla/
Bradley me%t>r>lte szemét az in%e u++á-al, ma+d szi$o%-a ránézett Carlára, és í%y elelt:
1"ert nem tudom, hányadi2 oldalon tartun2/
1Fa+, Bradley/// 1 sutto%ta elérzé2eny3lten Carla/ Az = szemé<en is me%csillant -alami/ 6elállt, me%2er3lte az asztalt, és e%y cs52ot
nyomott Bradley arcára/
;)
Bradley hason e23dt az á%yon, ceruzá+a -é%ét rá%ta, és tanácstalanul <ámult a nyitott számtan2>ny-re/
A 2>ny- mellett e%y $a$írla$ e23dt/ A +o<< els= saro2<a Bradley ezt írta:
Bradley Chal2ers
4ázi eladat
Számtan
U9/ oldal
ed 4ill School
;/ tanterem
"rs <<el osztálya
Le%háts5 sor, le%széls= $ad
"ono2li
8 9U
Bradley amD%y sem é$$ a %y>n%y<etűir=l -olt híres, ráadásul mindezt a $uha á%yon 2>rm>lte e%y tom$a ceruzá-al/
Azna$, az utols5 5ra után Bradley addi% halo%atta az indulást, amí% csa2 lehetett/
1 0de+e hazamenned, Bradley 1 sz5lt rá -é%3l "rs <<el/ Bradley 2ilesett az a+t5n, de Feet és <andá+át nem látta/
1 Lenne e%y 2érdésem, "rs <<el 1 sz5lt/ A tanárn= %yana2od-a nézett rá/ 1"iéle 2érdésedI
Bradley el%ondol2ozott, ho%y miéle is a 2érdés, amit el szeretne tenni/
1 4át olyan, amire -álaszolni lehet 1 <>2te 2i -é%3l/
1 rtem/
1 "ondhatomI
1 end<en, mondd 1 elelte 2elletlen3l "rs <<el/ Bradley eltette hát a 2érdést:
1 4ányadi2 oldalon -an a házi eladatI
1A házi eladatI A ne%y-enharmadi2 oldalon/
Bradley a <iztonsá% 2ed-éért ráírta a számot az edz=ci$=+e orrára, aztán o%ta a számtan2>ny-ét, és 2iment a terem<=l/ Fe és a
<arátai az ud-aron 2osarazta2/ Bradley hazái% szaladt/



 

s most ott e23dt, <ámuulta a ne%y-enharmadi2 oldalt, cs5-álta a e+ét, és remény-esztetten s5ha+tozott/
/ "ennyi 2étharmad háromne%yedeI
"icsoda értelmetlen 2érdés. Bradley %ondolatai el2alandozta2/
1 "it csinálsz, BradleyI 1 érde2l=d>tt 7yai/
1 4ázi eladatot íro2/ 1"i az a házi eladatI
1 lyan eladat, amit ház<an csinálsz me%/ 1Az sz5ra2ozásI 1 2érdezett to-á<< a nyDl/
1 7em/ 0s2olai dolo%/ 6elad+á2, ho%y csináld me% otthon, és házi eladatna2 ne-ezi2/
1 lyat te mé% soha nem csináltál 1 +e%yezte me% 7yai/
1 Carla 2ed-éért ma me%csinálom/ s most ha%y+ <é2én, mert oda 2ell i%yelnem/
/ "ennyi 2étharmad háromne%yedeI
1 "iért csinálod me% Carla 2ed-éértI 1 2í-áncsis2odott 7yai/
Bradley s5ha+tott/
1 7a +5, elmondom, de ne add to-á<< sen2ine2/ 7yai me%í%érte, ho%y me%=rzi a tit2ot/
1 Szerelmese2 -a%yun2/
1 Tényle%I 1 álmél2odott 7yai/ 1 4onnan tudodI
1 "e%$uszilt/
1 6D, a22or tényle% szerelmes <eléd. l o%od -enni elesé%3lI
1 Lehet/ "a+d ha na%yo<< lesze2/ @e el=<< me% 2ell írnom a lec2ét/
1 n "or%5 elesé%e lesze2 1 mondta 7yai/
1 Tudom 1 <5lintott Bradley/ 1 @e most ha%y+ lec2ét írni. / "ennyi 2étharmad háromne%yedeI
1"i D+sá%, BradleyI 1 2érdezte "or%5/
1 4a%yd <é2én. 1 sz5lt rá 7yai/ 1 Lec2ét ír, és nem tud odai%yelni, ha <eszélsz hozzá/
1 Talán tudo2 se%íteni 1 mondta "or%5/ 1 4all+u2 a $éldát.
1 "ennyi 2étharmad háromne%yedeI 1 ol-asta el Bradley/
1 #étharmad háromne%yede 1 ismételte "or%5/ 1 4át ez 2emény di5/ #étharmad háromne%yede/ Lássu2 csa2/ losztod a né%yet///
nem, me%szorzod 2ett=-el/ 7em///
1 4a -alamennyine2 a -alahányada, a22or osztani 2ell 1sz5lt 2>z<e a szamár/ 1 Qéldául ha a elét 2eresed -alamine2, osztani 2ell
2ett=-el/ szd el a 2étharmadot háromne%yeddel/
Bradley hozzáo%ott a mű-elet leírásához/
1 7em, ha -alamennyine2 a -alahányada, a22or szorozni 2ell 1 -éle2edett az oroszlán/ 1 "indent >ssze 2ell szorozni/
1 l=<< -enni 2ell a ne-ez=2 reci$ro2át 1 -etette ellen a r52a/



 

1 A t>rte2 reci$ro2át, nem a ne-ez=2ét 1 +a-ította 2i a s$anielmama/
1 Szerintem 2>z>s ne-ez=re 2ell hozni =2et 1 szállt <e a -itá<a az eleánt/
1 Azt csa2 az >sszeadásnál 2ell csinálni 1 mondta a -ízil5/ 1 A szorzásnál nem/
1 A szorzás u%yanaz mint az >sszeadás, csa2 %yorsa<< 1+elentette 2i a r52a/
1 4Dzd 2i a hármaso2at. 1 tanácsolta a 2en%uru/ 1 "indi% minden eladat<an e%yesre 2ell cserélni a hármaso2at/
1 7em, a hármaso2at mindi% >ssze 2ell szorozni 1 -itat2ozott az oroszlán/
Bradley szor%almasan 2>rm>lt és radírozott, s a -é%ére az e%ész la$ot e%yeden na%y e2ete maszat t>lt>tte <e/ A maszatra
me%$r5<álta mé% rásatírozni, ho%y 9 H 9 Y (, de a ceruza he%ye átDrta a $a$írt/
1 7em lehet 2ilenc a me%oldás 1 +elentette 2i 7yai/ 1 4a t>rte22el dol%ozol, a22or az eredményne2 is t>rt számna2 2ell lennie/
Bradley <ecsa$ta a 2>ny-et/
1 ?ssze-issza <eszélte2. 1 a2adt 2i d3h>sen/ 6o%ta a 2>ny-et, a $a$írt me% a ceruzát, és átment az ét2ez=<e/
"rs Chal2ers az asztalnál 3lt, és 2eresztre+t-ényt e+tett/ Bradley le3lt mellé, és na%yot s5ha+tott/ desany+a 2érd=n nézett rá/
1 7em tudom me%csinálni a házi eladatot 1 $anaszolta Bradley/ 1 Se%íteszI
"rs Chal2ers elmosolyodott/
1 4át $ersze/ "utasd a eladatot.
Bradley az édesany+a elé tolta a számtan2>ny-et/
1 7e%y-enharmadi2 oldal/
"rs Chal2ers ella$ozta a házi eladatot, és me%találta a 2>ny-<en Bradley maszatos, sza2adt ír5la$+át/
1 F5l -an/ l=sz>r is rendet csinálo2 az asztalon, ho%y le%yen hely3n2 dol%ozni/ Addi% te hozz e%y D+ ír5la$ot.
1 7incs t><< la$om/ Csa2 ezt az e%yet hoztam haza/
1 Találsz a$ád ír5asztali52+á<an/ 4ozz e%y he%yese<< ceruzát is.
Bradley azt hitte, rosszul hall/ Szi%orDan tilos -olt <ármit el-ennie az a$+a ír5asztalár5l/ Any+a <iztat5an <5lintott/
Bradley 2issé me%illet=d-e lé$ett <e a$+a dol%oz5szo<á+á<a/ dament az ír5asztalhoz, 2ihDzta a le%els= i52ot, és na%yon 5-atosan
2i-ett <el=le e%y ír5la$ot me% e%y ceruzát/ Aztán <ecsu2ta a i52ot, 2>r3lnézett, és -isszaisz2olt az ét2ez=<e/
desany+a rámosoly%ott/
Bradley le3lt, és írni 2ezdett/ A <etű2 ezDttal so22al sze<<re si2er3lte2/
Bradley Chal2ers
4ázi eladat
Számtan
U9/ oldal
ed 4ill School
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1 zt mind rá 2ell írni 1 ma%yarázta édesany+ána2/ 14o%y -issza tud+á2 hozni, ha el-esztem/
( 9)
"rs Chal2ers elol-asta az els= $éldát/
1 "ennyi 2étharmad háromne%yedeI Bradley csa2 -ono%atta a -állát/
1 F5l -an/ #ezdd azzal, ho%y elírod az e%yenletet/ Bradley mé% mindi% tanácstalan -olt/ desany+a elírta helyette:
; 9Z 
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1 4a e%y szám t>rtrészét 2eress32, a22or a számot me% 2ell szorozni azzal a <izonyos t>rttel 1 ma%yarázta "rs Chal2ers/
1 Sz5-al, ha -alamennyine2 a -alahányadára -a%yun2 2í-áncsia2, a22or szorozni 2ell 1 <5lintott Bradley/
1 í%y -an/
Az oroszlán is ezt mondta/
1 "ost $edi% 2ihDzhatod a hármaso2at 1 olytatta "rs Chal2ers/
z a 2en%uru tanácsa -olt/ A hármaso2at mindi% e%yesre 2ell cserélni/
Se Bradley, se az édesany+a nem -etté2 észre, ho%y Claudia már e%y ide+e a hátu2 m>%>tt áll/
1 zt nem í%y 2ell me%tanulni. 1 sz5lt 2>z<e most a lány/
Bradley d3h>sen nézett el n=-érére/
1 "a%yarázd el ne2i, miért 2ell 2ihDzni a hármaso2at 1olytatta Claudia/ 1 s 23l>n<en sem D%y mond+u2, ho%y 2ihDzni, hanem
ho%y e%yszerűsíteni 2ell hárommal/
1 Csa2 D%y tudom mondani, aho%y én tanultam 1 tárta szét a 2ar+át "rs Chal2ers/
1 4a a2arod, me%mutatom 1 ordult az >ccséhez Claudia/ Bradley az édesany+ára nézett, aztán Claudiára, ma+d
me%int az édesany+ára/ 1Tanulnál -elemI 1 2érdezte/
1 Qersze, miért neI "ost D%y sincs más dol%om/ "rs Chal2ers elállt, és átadta a helyét Claudiána2/
1 7e oldd me% helyette. 1 2érte a lányát/ 1 Az a cél, ho%y me%tanul+a, ho%yan 2ell csinálni/
Claudia e%ész délután t3relmesen 2orre$etálta Bradleyt/ l=<< elma%yarázta az e%yes mű-elete2et, ma+d Bradleyne2 al2almazni
2ellett azo2at, -alaho%y D%y, mintha = ma%yarázna a n=-éréne2/ z ut5<<i nem ment -alami 2>nnyen/ Claudia %ondolatmenetét
Bradley mé% tudta 2>-etni, de >náll5an már nem tudta <e+árni u%yanazt az utat/



 

0lyen m5don -acsorái% csu$án a eladato2 ali% t><< mint elét si2er3lt el-é%ezni32/ Bradley szerette -olna, ha -acsora után
olytat+á2 a mun2át, de n=-éréne2 mé% a sa+át lec2é+ét is me% 2ellett írnia/
1 A m5dszert me%tanultad 1 mondta Claudia/ 1 "ost már me% tudod oldani a $éldá2at/
1 %yed3l nem 1 rázta a e+ét Bradley/
1 "a+d én se%íte2 1 sz5lt az a$+a/
1 Tényle%I
1 "en+3n2 <e a szo<ám<a/ Az ír5asztalomnál 2ényelmesen dol%ozhatun2/
Bradley ali% mert hinni a 3léne2/
%y3tt tanulta2. Bradley nem %y=z>tt csodál2ozni ra+ta, milyen o2os az édesa$+a/ A le%neheze<< $ro<lémá2at is D%y tudta
elma%yarázni, ho%y azo2 -é%3l is $oone%yszerűne2 tűnte2/ Bradley e%yenesen sa+nálta, ho%y olyan %yorsan -é %ezte2 a maradé2
$éldá22al/ desa$+á-al él-ezet -olt a lec2eírás/
"i2or -isszament a szo<á+á<a, ott -olt a 2ezé<en a 2ész házi eladat/
1 "ost már -ilá%os 1 mondta "or%5/ 1 A számlál52at és a ne-ez=2et 23l>n123l>n 2ell >sszeszorozni/ Az e%yszerűsítést -iszont mé%
mindi% nem értem/
1Qedi% na%yon 2>nnyű 1 le%yintett Bradley/ 1 Gyere, me%mutatom D+ra/
;(
Bradley nem tudott aludni az iz%alomt5l/ 4o%y o% csodál2ozni "rs <<el. 1 %ondolta/ #i is hirdeti ma+d az 5rán: %yetlen tanul5
mun2á+a hi<átlan: Bradleyé.
!m mé% mindi% annyi minden állhatott a si2er Dt+á<a/ s ha is2olá<a menet el-eszítem a házi eladatomatI 1 a%%odalmas2odott/
Ea%y mi lesz, ha Fe és a <arátai ello$+á2I Az é+sza2a olyamán 2étszer is el2elt ellen=rizni, ho%y ott -an1e mé% a mun2á+a a
számtan2>ny- la$+ai 2>z>tt/
Lehet, ho%y nem is eze2 a $éldá2 -olta2 elad-a. Biztos, ho%y a ne%y-enharmadi2 oldalt mondtaI 7em a hat-an2ettedi2etI
Lázasan t>$ren%ett, i%ye2ezett elidézni, $ontosan ho%y za+lott a <eszél%etés/
%yszer csa2 rém3lten el3lt az á%y<an/ A tanárn= e%y sz5-al se mondta, ho%y ez a számtan házi eladat/ Csa2 az oldalszámot
mondta me%, azt nem, ho%y melyi2 2>ny-r=l
<eszél/ Gondolhatott a t>rténelem1, a nyel-tan1 -a%y <ármelyi2 más 2>ny-re.
Bradley reme%-e d=lt -issza a $árnára/ Szemé<=l csoro%ta2 a 2>nnye2/
e%%el 2orán el2elt/ Le%el=sz>r is me%<izonyosodott r5la, ho%y mé% mindi% me%-an a házi eladata/ Aztán %yorsan
>ssze2ész3l=d>tt, és azonnal elindult az is2olá<a/ "é% csa2 nem is re%%elizett/
6élDton me%állt, és mé% e%yszer utol+ára me%nézte, me%-an1e az érté2es ír5la$/ "i2or 2inyitotta a 2>ny-et, a $a$ír 2iesett <el=le,
és a +árdára hullott 1 2>z-etlen3l e%y $ocsolya mellé/



 

Bradley a %ondolat<a is <ele<orzon%ott, ho%y milyen sz>rnyűsé% t>rténhetett -olna/ Gyorsan el2a$ta a la$ot, és -isszatette a
helyére/ 6olytatta Dt+át, de most már szorosan mar2olta a csu2ott 2>ny-et/
Az els=2 2>z>tt ér2ezett az is2olához/ A 2a$u mé% zár-a -olt, í%y hát -árnia 2ellett/ Te2inteté-el az utcát $ásztázta, és szorosan a
al mellé állt, ho%y Fe és <arátai ne tud+á2 hát<a támadni/
%yszer csa2 me%látta Andyt/ 6eltételezte, ho%y Andy is észre-ette =t/ 4a í%y is -olt, a iD nem mutatott ellensé%es szándé2ot/
Bradley els=2ént lé$ett <e az osztályterem<e/ Le3lt a helyére 1 a le%háts5 sor le%széls= $ad+á<a 1, és -árt/
Sor<an me%ér2ezte2 a t><<ie2 is/ "ind e%y1e%y $a$írla$ot helyezte2 a tanári asztalra/ Bradley so2ért nem adta -olna, ha tud+a,
ho%y az a házi eladatu21e -a%y -alami más/ J+a<< $ro<lémá-al találta szem<en ma%át: o%alma sem -olt, ho%yan 2ell <eadni a
házi eladatot/
#is-ártat-a Fe is me%ér2ezett/ P is rátett e%y la$ot a tanári asztalon >ssze%yűlt halom tete+ére, ma+d elindult a terem -é%e elé/
Biztos, ho%y az a lec2é+e, %ondolta Bradley/ "i más lehetneI
1 ShaWne. 1 sz5lt ennhan%on/
A Fe el=tt 3l= lány hátraordult/
1 "it 2ell csinálni a házi eladattalI 1 2érdezte Bradley/
1 4a%y+ <é2én, Bradley. 1 elelte -álasz helyett a lány/ 1Tudom, mit 2ell csinálni -ele. 6o%lal2ozz a sa+át lec2éddel.
Azzal hátat ordított Bradleyne2/
#>zeledett a <ecs>n%etés ide+e/ "i -an, ha 5ra el=tt 2ell <eadni a lec2ét, 23l>n<en nem o%ad+á2 elI Bradley el=halászta a $a$írt a
2>ny- la$+ai 2>z3l, aztán elállt, és elindult a tanári asztal elé/
0z%alma minden e%yes lé$éssel o2oz5dott/ Szá+a 2iszáradt, 2a$2odta a le-e%=t, s D%y érezte, menten elá+ul/ A tanári asztal
-é%telen3l messzine2 tűnt, mintha e%y ordított tá-cs>->n át nézte -olna/ Bradley szí-e -adul 2ala$ált, s z>r%>tt a $a$ír a 2ezé<en/
Ealaho%y mé%is si2er3lt elérnie "rs <<el asztalát/ "e%$r5<álta elol-asni, mi áll a <eadott la$o2on/ K%y tűnt, azo2 is
számtaneladato2/ A ne%y-enharmadi2 oldal eladatai.
tt=l azon<an nem nyu%odott me%, s=t csa2 o2oz5dott a lám$aláza/ "indha 2i a2art -olna durranni a e+e/
1 A2arsz -alamit, BradleyI 1 2érdezte "rs <<el/
Bradley elemelte reme%= 2ezét, és a házi eladatára nézett/ Aztán hirtelen >tlettel 2ettété$te a $a$írt, és <edo<ta a tanári asztal
mellett áll5 szemét2osár<a/
Azonnal +o<<an érezte ma%át/ 6e+e 2itisztult, D+ra 2a$ott le-e%=t, s a szí-e se -ert már olyan %yorsan/
Eisszament a helyére, s5ha+tott e%y na%yot, és le3lt/ #ar<a tett 2ezét a $adra e2tette, és ráha+totta a e+ét/ SzomorDan, de
me%2>nnye<<3lten <ámult az arany csilla%o2ra/



 

#ics>n%etés után Bradley nem $attant el, hanem -árta, amí% osztálytársai 2imente2 a terem<=l/ Azután odalé$ett "rs <<elhez/
1 Tanárn= 1 sz5lalt me% <átortalanul 1, el2érhetem a 2ilé$=tI l 2ell mennem a ne-el=tanárn=h>z/
"rs <<el el$illantott rá/
1 #érem szé$en/
"rs <<el normális 2>r3lménye2 2>z>tt nem en%edte -olna a olyos52on 25szálni Bradleyt, de -olt -alami a iD -isel2edésé<en,
ami +o<< <elátásra <írta =t/
1 end<en -an, Bradley 1 elelte/ 1 @e ha -alami rosszasá%ot csinálsz, soha t><<et nem mehetsz seho-a.
1 #>sz>n>m szé$en/

Bradley lea2asztotta a 2am$5r5l a 2ilé$=t, és 2iment a terem<=l/
1 Szí-esen 1 motyo%ta "rs <<el/
Bradley <e2o$o%ott Carla szo<á+ána2 a+ta+án/
1 7a%yon >r3l>2, ho%y itt -a%y, Bradley 1 2>sz>nt a ne-el=tanárn=/ 1 #>sz>n>m, ho%y el+>ttél/
Bradley 2ezet o%ott -ele, aztán le3lte2 a 2ere2 asztalhoz/ Carla a 2acs2arin%5s -onala22al díszített in%ét -iselte, azt, amit az els=
talál2ozásu22or is/ Bradleyne2 tetszett ez az in%, ha nem is annyira, mint az e%eres/
1 Te%na$ me%írtam a házi eladatot/ Carla arcán =szinte >r>m t32r>z=d>tt/ 17a%yon <3sz2e///
1 @e >sszeté$tem 1 -á%ott a sza-á<a Bradley/
1 "icsodaI
1 ?sszeté$tem/ Behoztam az is2olá<a, és 2i a2artam tenni "rs <<el asztalára, de aztán >sszeté$tem/
1s miért///I 1 2ezdte Carla/
1 "ondd me%, miért té$tem >sszeI 1 el=zte me% a 2érdéssel Bradley/
1 7em tudom/ "iértI Bradley -állat -ont/ Carla is -állat -ont/ "ind2etten ne-ette2/
1 Att5l éltem, ho%y me% tetszi2 szidni 1 mondta Bradley, miután a<<aha%ytá2 a ne-etést/
Carla a e+ét rázta/
1"e%írtad a házi eladatot, ez a lénye%/ B3sz2e -a%yo2 rád, Bradley Chal2ers/
1 zentDl mindi% me%csinálom a lec2ét 1 í%érte Bradley/ 1z na%yon szé$ elhatározás.

1 @e mi lesz, ha mindi% >sszeté$emI 1"iért té$néd >sszeI
1 7em tudom/ Azt se tudom, ma miért té$tem >ssze/



 

1 Az a =, ho%y me%írtad/ s mi2>z<en írtad, tanultál is néhány dol%ot, nem i%azI
1 4o%y mi a -alahányada 1 <5lintott Bradley/
1 4o%y mi a -alahányadaI
1 Az szorzás/
Carla értetlen3l nézett rá, aztán ész<e 2a$ott/
1 Fa $ersze. 1 csa$ott a homlo2ára/ 1 Sz5-al anna2 ellenére, ho%y >sszeté$ted a házi eladatot, emlé2szel arra, amit me%tanultál/ Az
emlé2ezetedet nem do<tad 2i/ s ha le%2>zele<< számtandol%ozatot írto2, tudni o%od a helyes -álaszt/
1 4a nem -áltozna2 a sza<ályo2 1 <5lintott Bradley/ 1"ilyen sza<ályo2I
1 "ond+u2, ha $éldául azt mond+á2, ho%y a -alahányada ezentDl 2i-onást +elent/
1 ze2 a sza<ályo2 nem -áltozna2 1 nyu%tatta me% Carla/ 1 Sen2i nem -áltoztathat+a me% =2et/
1 @e mi lesz, ha a dol%ozatomat is >sszeté$emI 1 a%%á1lyos2odott Bradley/
Carla urcsál2od-a nézett rá/
1 #a$tato2 holna$ra házi eladatot "rs <<elt=lI 1 2érdezte/
1 4olna$ szom<at -an/
1 Qersze, $ersze/ 4ét=re %ondoltam/
1 4ét-é%ére soha nem 2a$un2 lec2ét/ 1 Bradley D%y <eszélt, mintha t><< é-es ta$asztalata lenne a lec2eírás terén/ 1@e a +>-= hétre
o%almazást 2ell írnun2 e%y 2>ny-r=l/ Csa2 az a <a+///
1"i a <a+I
1Az, ho%y ne2em e%yetlene%y 2>ny-em sincs otthon/ "rs ilcott $edi% nem en%edi, ho%y 2i-e%ye2 e%yet a 2>ny-tár<5l/
1 7a lássu2 csa2 1 morondírozott Carla/ 1 Gondol2ozz el a $ro<lémán/ 7em ismersz -ala2it, a2i esetle% 2>lcs>nadna ne2ed e%y
2>ny-etI
Bradley ránézett a $olco2on sora2oz5 2>ny-e2re/
1 #>lcs>nadsz e%yet, CarlaI 1 2érdezte/ 1 í%érem, nem ir2álo2 <ele/
Carla elállt, me%2er3lte az asztalt, és le-ett e%y 2>ny-et az e%yi2 $olcr5l/
1z a 2ed-encem 1 mondta, és átnyD+totta a 2>tetet Bradleyne2/
Bradley elol-asta a címet, és elne-etett/ Kriah C/ Lasso: A sz3leim nem lo$ta2 eleántot/
#inyitotta a 2>ny-et, és elol-asta az els= mondatot:
Ktálom a $aradicsomot/
Eiccesne2 találta, ho%y a 2>ny- ezzel a mondattal 2ezd=di2/ To-á<< ol-asott hát/
uth néni minden re%%el t>lt ne2em e%y $ohár $aradicsomle-et, én $edi% minden re%%el mondom ne2i, ho%y utálom/
1 F5l -an, 7udli. 1 eleli minden re%%el/ 1 A22or ne idd me%/



 

7udlina2 szo2ott sz5lítani/ Boris <ácsi $edi% "3zline2 hí-/ Tisztára dilise2/ Att5l éle2, e%yszer ma+d %ondolna2 e%yet, és
me%eszne2/
Bradley el$illantott Carlára, aztán olytatta az ol-asást/
Az anyu2ám és az a$u2ám <>rt>n<en -anna2/ Azzal -ádol+á2 =2et, ho%y ello$ta2 e%y eleántot a cir2usz<5l/ Qedi% nem csinálta2
ilyet/ 4a eleántot lo$ta2 -olna, tudné2 r5la/ Eé%3l is ha az em<er sz3lei ello$na2 e%y eleántot, azt észre-eszi az em<er, nemI
Szerintem az az eleánt simán csa2 me%sz>2>tt, mert a %azdá+a rosszul <ánt -ele/ "indi% -erte az ostorral, és arra 2ényszerítette,
ho%y <uta mutat-ányo2at csinál+on/ Anyué2na2 ez nem tetszett, és so2szor sz5lta2 is miatta/ s most minden2i azt hiszi, ho%y =2
lo$tá2 el az eleántot/
7a sz5-al, ezért 2ell a dilis uth néni-el és Boris <ácsi-al la2nom/ Szerintem =2et 2ellene a cir2usz<an muto%atni/ Tisztára
<olondo2.
Boris <ácsi olyton szi-arozi2/ "indi% ott l5% a szi-ar a szá+á<an/ "i2or me%$uszil+a a nénit, élretol+a a nyel-é-el a szi-art, és a
szá+a mási2 -é%é-el ad+a a $uszit/
Biztos azt hiszite2, ho%y uth néni nem szereti az ilyen $uszi2at/ 7em i%az/ "indi% ne-et, ha 2a$ e%yet/ S=t, néha = is rá%yD+t e%y
szi-arra/ "ondom, ho%y tisztára dilise2.
Boris <ácsi mé% a22or is szi-arozi2, mi2or $aradicsomle-et iszi2.
"e%sz5lalt a csen%=/ Bradley nem %y=z>tt csodál2ozni, ho%y milyen %yorsan eltelt az id=/
1 7em e<édel3n2 ma is e%y3ttI 1 2érdezte/
1 Sa+nos nem lehet 1 elelte Carla/ 1 Az is2ola<izottsá% eln>2é-el 2ell talál2oznom/ Qedi%, hidd el, so22al szí-ese<<en e<édelné2
-eled/
Bradley nem szomor2odott tDlsá%osan/ Eé%3l is ott -olt nála Carla 2>ny-e/
#ezet o%ta2, és Bradley -isszament az osztály<a/ 6ela2asztotta a 2am$5ra a 2ilé$=t, ma+d le3lt a helyére/
Tudta, ho%y e%y ilyen +5 2>ny-r=l csa2 +5 o%almazást lehet írni/ emélem, azt nem o%om >sszeté$ni, %ondolta/
9
1"it csinálsz, BradleyI 1 2érdezte 7yai/ 17em látodI l-as 1 mondta %Dnyosan "or%5/ 1 s nem a2ar+a, ho%y za-ar+á2/ "i5ta
lec2eír5 %yere2 lett, sz5<a se a2ar állni -el3n2/
1 7e $isz2áld már. 1 $irított rá 7yai/ 1 "iért ne ol-ashatna, ha ahhoz -an 2ed-eI
1#>sz, 7yai 1 nézett rá Bradley/ 1 Tudtam, ho%y te me%érted/
1 Tudtam, ho%y te me%érted 1 utánozta csDol5d-a "or%5/ 7yai me%értette/ "ert = tudott Carlár5l/
Bradley olytatta az ol-asást/
Boris <ácsi uth néni ér+e, és uth néni Boris <ácsi elesé%e/ Qersze most azt mond+áto2, ho%y már ré% 2italáltáto2, de ne
hi%%yéte2, ho%y olyan o2osa2 -a%yto2. "ár a22or is =2 -olta2 a na%y<átyám me% a na%yné1



 

ném, mi2or mé% nem -olta2 >sszeházasod-a/ Boris <ácsi az anyu2ám <áty+a, és uth néni az a$u2ám n=-ére/ Azután ismerté2
me% e%ymást, ho%y a sz3leimet letart5ztattá2 eleántlo$ásért/ A22or mind2etten ideutazta2, ho%y a %ond-isel=im le%yene2. F5
-icc. Szerelmese2 lette2, és e%y hét mDl-a >sszeházasodta2/ Azt hittem, elhányom ma%am. ?r3l+ete2, ho%y nem láttáto2.
"iattu2 e%y na%y<ácsi-al és e%y na%ynéni-el 2e-ese<< +utott ne2em/ 4a mind2etten -ala2i mással házasodta2 -olna >ssze, a22or
2ét néni2ém és 2ét <ácsi2ám lenne/ í%y -iszont mind2ett=<=l csa2 e%y -an/ #í-áncsi -a%yo2, hol lehet a hiányz5 na%y<ácsim és
na%ynénim/ Lehet, ho%y =2 is >sszeházasodta2/
Bradley elnézett a 2>ny-<=l/ Qr5<álta me%érteni az utols5 <e2ezdést/ l%ondol2ozott ra+ta/ A 2>ny-<en so2 el%ondol2oztat5 rész
-olt/ T><<e2 2>z>tt ezért is tetszett Bradleyne2/ "i2>z<en ol-asta, az édesa$+án is el%ondol2ozott/ Azon, ho%y miért nincs
<>rt>n<en az az em<er, a2i lá<on l=tte/
#o$o%tatta2 az a+t5n/ Bradley édesany+a lé$ett <e, 2ezé<en e%y $a$írla$$al/
17ahát, ol-asolI nne2 >r3l>2/
17a%yon +5 2>ny-ein -an/
1 #a$tam e%y le-elet a Sz3l=2 rde2-édelmi Szer-ezetét=l 1 mesélte "rs Chal2ers/ 1 "e%<eszélést tartana2 a ne-el=tanárn=t>2r=l,
"iss @a-isr=l/
Bradley szí-e na%yot do<<an/
1 Azt ír+á2, ha -an -alami $anaszom, men+e2 el a me%<eszélésre/ 1 "rs Chal2ers -állat -ont/ 1 "ilyen $anaszom lehetneI J%y
látom, +5t tett ne2ed, ho%y +ársz hozzá/ 7e2ed -an $anaszod ráI
22or Claudia is <elé$ett a szo<á<a/
1 @eho%y -an $anasza. 1 sz5lt 2>z<e ne-et-e/ 1 4iszen szerelmes <elé. 4allottam, ami2or elmesélte az állataina2.
1"i.I 1 -isította Bradley/ Claudia 2a+ánul ne-etett/
1 Látod, anyaI l$irult/ z <izonyít+a, ho%y szerelmes/ Bradley le%szí-ese<<en <e<D+t -olna az á%y alá, ho%y ne is
lássá2/
1 z nem <izonyít semmit 1 -ette -édelmé<e az any+a/ 17e ci2izd az >csédet, Claudia.
1 4onnan -an az a 2>ny-, BradleyI 1 2érdezte Claudia, olyan han%sDllyal, mint a2i tud+a a -álaszt/
Bradley szí-e -adul do<o%ott/
1 Carlát5l 2a$tam/
1 Carlát5l 2a$ta. 1 -isszhan%ozta Claudia/
17em érde2el, ho%y 2it=l 2a$ta 1 le%yintett "rs Chal2ers/ 1 Az a ontos, ho%y elol-assa/
1 @e csa2 azért ol-assa el, mert szerelmes a tanárn=+é<e 1mondta Claudia/
1 P nem rendes tanárn=, hanem ne-el= tanárn= 1 +a-ította 2i Bradley/
Claudia a hasát o%ta a ne-etést=l/ "rs Chal2ers is elmosolyodott, de %yorsan elta2arta a szá+át/



 

1 Csa2 azt mondtam, ho%y = a ne-el=tanárn=m, nem $edi% a rendes tanárn=m. 1 -éde2ezett Bradley/ 1 7em azt, ho%y szerelmes
-a%yo2 <elé.
1 "e%en%eded, ho%y elesé%3l -e%ye, anyaI 1 2érdezte Claudia/
"rs Chal2ers mosoly%ott/
1 4át, nem is tudom/ Eé%3l is rendes lányna2 tűni2/ Bradley ma+d' els3llyedt szé%yené<en/ 7=-ére -isít-a ne-etett/
1 Sz5-al nincs $anaszod "iss @a-isreI 1 2érdezte 2omolyan "rs Chal2ers, -isszatér-e a le-élre/
1 Semmi <a+om -ele 1 elelte nemt>r=d>m arccal Bradley/ Claudia 2unco%ott/
1 A22or nem me%ye2 el a me%<eszélésre 1 d>nt>tt "rs Chal2ers/ 1 Gyere, ha%y+u2 ol-asni az >csédet/
1 A Sz3l=2 rde2-édelmi Szer-ezeténe2 soha semmi nem tetszi2 1 +elentette 2i Claudia/ 1 Az én is2olám<an is minden<e
<ele2>tne2/ o<oto2at a2arna2 csinálni a %yere2e2<=l/
Bradley me%-árta, amí% édesany+a és n=-ére 2imenne2 a szo<á<5l, aztán <ecsu2ta utánu2 az a+t5t/ Lee23dt az á%yára/ Az arca
é%ett a szé%yent=l/
1 7a és ha szerelmes -a%yo2 <eléI "i rossz -an a<<anI
1 Semmi 1 nyu%tatta me% 7yai/ 1 Csa2 =2 nem érti2, mi az a szerelem/
Az a+t5 D+ra 2inyílt, és Claudia du%ta <e a e+ét ra+ta/
1 4a a Sz3l=2 rde2-édelmi Szer-ezete me%tud+a, ho%y Carla me%$uszilt té%ed, a22or tuti, ho%y 2irD%+á2.
9;
Bradley -é%i% na%yon i%yelt a számtan5rán, és mindi% <5lo%atott, ha a tanárn= olyasmit mondott, amit = már tudott/ Az e%yi2
2érdésnél ma+dnem +elent2ezett is, de aztán mé%sem -olt hozzá <átorsá%a/ Eala2i más mondta me% helyette a -álaszt/ zt is
tudtam, %ondolta, és <5lo%atott/
l=tte az els= sz3netet a 2>ny-tár<an t>lt>tte/ To-á<< ol-asta A sz3leim nem lo$ta2 eleántot című 2>ny-et Kriah C/ Lass5t5l/
"i2or 2ielé ment a 2>ny-tár<5l, "rs ilcott me%állította/
1F5l láttam, ho%y ol-astálI
1 0%en/
17a%yon >r3l>2, Bradley. 7a%yon >r3l>2. "osolyo%-a %ondolt -issza az elismer= sza-a2ra/ Carla 2>ny-e miatt dicsérte2 me%,
%ondolta/ A 2>ny- -olt az =
szerencsét hoz5 2a<alá+a/ J%y tűnt, amí% nála -an, semmi nem si2er3lhet élre/
"ár a mono2li+a is tel+esen eltűnt/
"i2or 2ics>n%ette2 e<édsz3netre, elra2ta a számtanelszerelést, el=-ette a szerencsét hoz5 2>ny-et, és odament "rs <<el
asztalához/
1 l2érhetem a 2ilé$=tI 1 2érdezte/



 

"e%2a$ta az en%edélyt/ Tudta, ho%y í%y lesz/ 4iszen ott -olt a 2ezé<en a má%i2us 2>ny-/
lsétált Carla szo<á+ához/ $$en 2o$o%tatni a2art, mi2or a ne-el=tanárn= 2inyitotta az a+t5t/
1Bradley. "ilyen 2ellemes me%le$etés.
1 7em e<édel3n2 e%y3ttI 1 2érdezte Bradley/
1 Sa+nos nem lehet/ Az i%az%at5hoz 2ell mennem/ 1"i a <a+I Csa2 nem <3ntetést 2a$szI 1 2érdezte tréál2oz-a/
Carla nem ne-etett, csa2 -állat -ont, és elindult az i%az%at5i iroda elé/
Bradley 2>-ette a te2inteté-el/ Lehet, ho%y tényle% me% a2ar+á2 <3ntetni, %ondolta/ Talán azért, mert nem hisz a sza<ályo2<an/
Biztos me%sértett e%yet, amir=l nem is tudott/ 6i%yelmeztetnem 2ellett -olna =t/ @e azért nem a%%5dott na%yon/ l se tudta
2é$zelni, ho%y Carlá-al -alami rossz dolo% t>rtén+en/
!t-á%ott a na%y el=ad5termen, 2iment a +átsz5térre nyíl5 a+t5n, és le3lt a <etonlé$cs=re e<édelni/ tt -olt nála Carla 2>ny-e, s ez
í%y ma+dnem olyan +5 -olt, mintha e%y3tt e<édelte2 -olna/
-és 2>z<en nem ol-asott/ Bár tudta, ho%y -életlene2 nincsene2, mé%is élt, ho%y -életlen3l >ssze$isz2ol+a a 2>ny-et/
Colleen Eeri%old ment el mellette/
1 Szia, Colleen. 1 sz5lt oda ne2i/
A lány me%tor$ant, és urcsán nézett rá/ Aztán 2>sz>nés nél23l to-á<<ment/
Bradleyt ez sem za-arta/ Azért 2>sz>nt Colleenna2, mert tudta, ho%y Carla >r3lne ne2i/ rezte, ho%y Carla i%yeli =t/ Bár Colleen
nem 2>sz>nt -issza, helyette Carla han%+át hallotta a szí-é<en: Szer-usz, Bradley/ ?r3l>2, ho%y ma is el+>ttél hozzám/
Gyorsan <ee+ezte az e-ést, és 2inyitotta a 2>ny-et/
7em o%+áto2 2italálni, mit csinálta2 már me%int/ #ita$étáztá2 a %arázst. #i hallott már olyat, ho%y -ala2i ta$étát ra%aszt a %arázs
aláraI áadásul $irosat, sár%a $>tty>22el.
Azt se tudom, ho%yan +utotta2 <e oda/ A %arázst h5na$o2i% nem lehetett 2inyitni/ l -olt ront-a a zár, ho%y sen2i ne tud+on
<emenni/
Azért mond+u2, >r3l>2, ho%y -é%re 2inyitottá2/ "ár 2ezdett na%yon <3d>s lenni/ Az utcán is érezni lehetett a <űzt/ "ost már csa2
csirizsza% -an/
Ali% -árom, ho%y a sz3leim haza+>++ene2, és -é%et ér+en ez a dili/ A +>-= héten lesz a tár%yalásu2/ Biztosan elmenti2 =2et/
"ert hát ha eleántot lo$ta2 -olna, arr5l tudnom 2ellene, nemI 4o%y lehetne eldu%ni e%y eleántotI
17ézzéte2, ol-as. 1 mondta o<<ie/
1 7em is tudtam, ho%y tud ol-asni 1 %Dnyol5dott Curtis/
Bradley elnézett a 2>ny-<=l/ tt állta2 2>r3l>tte Fe <arátai/
1 7em tud ol-asni 1 ne-etett Brian/ 1 Csa2 a 2é$e2et néze%eti.
Az e%ész csa$at ne-etett/



 

1 "it ol-asolI 1 2érdezte ussel/
Bradley <ecsu2ta a 2>ny-et, és lassan elállt/
1 Gyá-a Chal2ers. 1 csDolta @an/ Andy $atto%tatni 2ezdte a 2osárla<dát/
Bradley hátrasandított/ @ou% elállta az audit5rium<a -ezet= a+t5t/
1 "i -an, Bradley, <eto+tálI 1 2érdezte %Dnyosan/
1 "i a címe a 2>ny-edne2, Chal2ersI 1 2érdezte o<<ie/ Bradley a 2>ny-re $illantott, aztán dacosan o<<ie1ra
meredt/
1 4add nézzem me%. 1 2érte o<<ie/
Bradley ma%ához szorította a 2>ny-et/ Bármi lesz is, Carla 2>ny-ét nem en%edi <ántani/
17e éltsd már annyira, Bradley 1 unszolta o<<ie/ 1Csa2 me% a2arom nézni/ 1 Azzal me%o%ta a 2>ny-et/ Bradley 2irántotta a
2ezé<=l/
1 4o$$á, mind+árt <ed3h>di2 1 %Dnyol5dott Brian/
1 Csa2 me% a2arom nézni 1 ismételte o<<ie, és D+ra a 2>ny- után nyDlt/
Bradley a <al 2ar+á-al ma%ához szorította a 2>ny-et, +o<< 2ezét $edi% >2>l<e szorította/ o<<ie e%y lé$ést hátrált/
1 Fe. 1 hí-ta <arát+át/
1 Gyere, intézd el. 1 <iztatta Feet @an/ Fe <elé$ett Andy és ussel 2>zé/
1 Ad+ ne2i. 1 mondta Curtis/
1 Eár+ato2. 1 sz5lt 2>z<e Andy/ 1 4add +>++>n le a lé$cs=r=l/
A iD2 utat nyitotta2/ Bradley a 2>ny-et szoron%at-a lesétált a <etonlé$cs=n Fehez/ 1"e%o%+am a 2>ny-ed, BradleyI 1 2érdezte
Andy/ Bradley rásandított/
17e él+, nem <ántom. 1 í%érte 2omolyan Andy/ Bradley odaadta ne2i a 2>ny-et, aztán D+ra szem<eordult Fe1el/
%y 2ita$osott, 3-es1$oros részen állta2/ A olt Fe szeme 2>r3l már nem e2ete, hanem z>ldes<arna -olt/ Fe elemelte 2ét >2lét/
A 23zd= ele2 2>r3l <ezárult a 2>r/
1 Gyer3n2 már, hDzz <e e%yet ne2i. 1 s3r%ette Feet Brian/
1 Ad+ ne2i mé% e%y mono2lit. 1 <iztatta ussel/ Bradley lel2ész32 a -iadalra/ 6elemelte 2ét >2lét 1 aztán
me%int leeresztette =2et/ Támadt e%y >tlete/
1 Szia, Fe. 1 mondta/ o<<ie 2unco%ott/
 Fe el2ere2edett szemmel <ámult Bradleyre/
1 Szia, Bradley. 1 elelte/
Bradley mosolyo%-a 2ezet nyD+tott Fene2/
 Fe is elmosolyodott/ 4osszD id= 5ta ez -olt az els= =szinte mosoly az arcán/ #ezet o%ott le%+o<< <arát+á-al/



 

A t><<i iD d><<enten $islo%ott/ %yi232 sem <írt me%sz5lalni/
Eé%3l Andy t>rte me% a csendet/
1 7incs 2ed-ed 2osarazni, BradleyI 1 2érdezte/ Bradley me%le$ett1za-artan nézett rá/
1 7em tudo2 tDl +5l/// 1 elelte/ Fe hát<a -ere%ette =t/
1 7a ésI 1 le%yintett/ 1 %yi23n2 se <a+no2/
1 Eé%re 2ét e%yenl= csa$atun2 -an. 1 ri22antotta o<<ie/
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Bradley <orzalmasan +átszott.
#ét 2ézzel $atto%tatta a la<dát/ 6olyton az ellenélne2 $asszolt/ @e a le%ci2ise<< mé%is az -olt, ho%y -alahányszor la<dát 2a$ott,
me%2>sz>nte.
Soha nem do<ott 2osárra/ 7em merte me%$r5<álni/ Eé%3l, mi2or a mási2 csa$at már ;):81ra elhDzott, minden2i unszolni 2ezdte =t,
ho%y do<+on e%yet 2osárra/
Bradley 2>r3lnézett/ Fe le3lt a >ldre, ho%y Bradley ne $asszolhassa le ne2i a la<dát/
1 @o<d rá.
A csa$at t><<i ta%+a is le3lt/ 1@o<d rá. 1 <iztattá2 Bradleyt/ A mási2 csa$at ta%+ai szintén le3lte2/ 17a, do<d már rá.
Bradley a $alán2 elé ordult, és célzott/ "é% a nyel-e he
%yét is 2idu%ta, annyira 2oncentrált/ Eé%3l ma%as í-<en eldo<ta a la<dát/ Az ráesett a 2ari2ára, onnan a $alán2ra $attant, aztán
át$ottyant a hál5n/
1 Szé$ -olt. 1 u++on%ott Fe/
1"e%y ez ne2ed. 1 dicsérte Andy, és hát<a -ere%ette/
Bradley eleinte el se a2arta hinni, ho%y si2er3lt a do<ás, de aztán te2intete a $alán2 alatt e2-= 2>ny-re si2lott/ 4át $ersze, ho%y
si2er3lt, %ondolta/
"indannyian elindulta2 az i-52Dt elé/ Bradley is a t><<ie22el tartott, $edi% nem -olt szom+as/ "i2or azon<an odaért a 2Dthoz,
rá+>tt, ho%y mé%is szom+as/ Csa2 addi% nem -ette észre/
1 F5 -oltál, Bradley. 1 mondta Brian/
1 Csa2 más2or ne $asszol+ annyit az ellenélne2. 1 ne-etett @an/
1 "ono2lit 2éne csinálnod az e%ész csa$atna2 1 +a-asolta tréásan o<<ie/ 1 A22or tudnád, ho%y 2ine2 2ell $asszolni/
zen minden2i ne-etett, mé% Bradley is/
A -é%én már csa2 = és Fe maradta2 a 2Dtnál/ A t><<ie2 mind elindulta2 -issza az osztályai2<a/ "i2>z<en itta2, talál2ozott a
te2intet32, és nyom<an elne-etté2 ma%u2at/
1 #it=l 2a$tad azt a mono2litI 1 2érdezte Bradley, miután a<<aha%ytá2 a ne-etést/



 

1 "elindát5l 1 elelte Fe/
1 r=s lány 1 <5lintott Bradley/
1 "ost már én is tudom/
"e%int ne-ette2/
1 A 2>ny-em. 1 2iáltott el hirtelen Bradley, és már szaladt is a 2osárla<da$álya elé/
 Fe e+cs5-ál-a nézett utána/ "ilyen ura is az élet, %ondolta/
Aztán <ement a iD-écé<e, és hide% -izet loccsantott izzadt arcára/ %yi2 2ezé-el nyomta a csa$ot, a mási22al mosta az arcát/
22or <elé$ett a -écé<e Colleen Eeri%old/ Fe d><<enten <ámult rá/ Colleen 2>r3lnézett, aztán si2oltoz-a 2irohant/ Fe nézte,
ho%yan csa$5di2 <e m>%>tte az a+t5/
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 Fe most -alaho%y annyira urána2 tartotta az életet, ho%y nem is ment -issza az osztályterem<e/
4a D%y érzed, ho%y me%int -an mondani-al5d számomra, nyu%odtan el+>hetsz/ 1 zt mondta anna2 ide+én Carla/ 1 A2 2or is %yere
el, ha csa2 2ed-ed támad 2i+>nni e%y 2icsit az 5rár5l/
 Fe <ízott <enne, ho%y a ne-el=tanárn= 2omolyan %ondolta a me%hí-ást/ en%ete% mondani-al5+a -olt Carla számára, de
le%el=sz>r is <ocsánatot a2art 2érni t=le/
LassD lé$te22el 2>zeledett Carla szo<á+ához/ emélte, ho%y e%yed3l talál+a a ne-el=tanárn=t/ "i2or odaért, <e2o$o%ott/
Carla a+t5t nyitott, és elmosolyodott Fe láttán/ 1 Szer-usz, Fe/ Fe is mosoly%ott/ 1Szia, Carla/ Csa2 azt///
lhall%atott, mert me%látta, ho%y már 3l -ala2i a 2ere2 asztalnál/
1 J%y tudom, ismerite2 e%ymást 1 mondta Carla/ Fe les3t>tte a szemét/
1 Szia, Colleen 1 motyo%ta/
Colleen Eeri%old az arca elé 2a$ta mind2ét tenyerét/ 17em <a+, ha Fe is csatla2ozi2 hozzán2, ColleenI 1 2érdezte Carla/
Colleen a e+ét rázta, de nem eresztette le a 2ezét/ Fe této-án le3lt/
1"rs <<el nem tud+a, ho%y ide +>ttem 1 sz5lt/ 1"a+d íro2 e%y i%azolást 1 <5lintott Carla/ Colleen 2i2u2ucs2ált az u++ai 2>z>tt/
1 7e2em se lett -olna sza<ad ide +>nn>m 1 -allotta <e/ Carla a lányhoz ordult/
1 7os, mi az a sz>rnyű na%y <a+I lmondod Fe el=ttI
1 Tud+a 1 elelte Colleen, és Fehez ordult/ 1 @e ne merd elmondani sen2ine2.
17em mondom el 1 í%érte Fe/
1"it nem mondhat elI 1 érde2l=d>tt Carla/
1 Colleen <e+>tt a iD-écé<e 1 elelte Fe/ 1 tt -oltam, és é$$ arcot mostam/
1 Fe. 1 a2adt 2i Colleen/ 1 Az el=<< í%érted me%, ho%y nem mondod el.
1 FD+, tényle%. 1 Fe el$irult/ 1 @e hát csa2 Carlána2 árultam el/ 7e2i D%yis elmondtad -olna, nemI



 

Colleen rámosoly%ott, aztán Carlához ordult/
1 7em dire2t csináltam 1 mente%et=z>tt/ 1 Tel+esen -életlen3l mentem <e/
1 7em hisze2 a -életlene2<en 1 +elentette 2i Carla/
Colleen álmél2od-a nézett rá/ l se tudta 2é$zelni, honnan tud+a Carla, ho%y szándé2osan 2>-ette Feet/ "ost Fehez ordult:
1 7e hara%ud+, ho%y 2>sz>ntem ne2ed, ami2or nem a2artad/
1 7em hara%szom/
1 #3l>n<en se tudhattam, ho%y nem a2arod/ "indi% -issza2>sz>ntél/
1 Tudom/ 7em tehete2 r5la/ 4a 2>sz>nne2 ne2em, -alaho%y mindi% -issza 2ell 2>sz>nn>m/ 1 Fe ránézett a hat2ezű z>ld
sz>rnyete%et á<rázol5 ra+zra/ 1 4a e%y iszonyD sz>rny 2>sz>nne ne2em, szerintem a22or is -issza2>sz>nné2/
Colleen ne-etett/
1"i urcsát találsz e<<enI 1 2érdezte Carla/ 1 4a e%y sz>rny 2>sz>n ne2ed, +5l teszed, ha -issza2>sz>nsz/ 4a nem 2>sz>nsz -issza,
elteheted ma%adna2 a 2érdést, ho%y i%azá<5l melyi2=t>2 a sz>rnyete%/
Colleen a homlo2át ráncolta/ szé<e +utott, ho%y Bradley Chal2ers rá2>sz>nt az e<édsz3net<en, de = sz5 nél23l to-á<<ment/ "ost
e%yszerre na%yon <ánta, ho%y nem 2>sz>nt -issza/
1 7yu%odtan 2>sz>n+ ne2em, ami2or csa2 a2arsz 1 mondta Fe/
Colleen arca elder3lt/
1 Szia, Fe/
1 Szia, Colleen/
1 l-astam -alahol 1 mondta Carla 1, ho%y a en<en az a le%ontosa<< sza<ály, ho%y -issza2>sz>n+, ha -ala2i 2>sz>n ne2ed/
1"i az a enI 1 2érdezte Colleen/
1 %y -allás/ A <uddhizmus e%y á%a/ 1 Carla le-ett e%y 2>ny-et a $olcr5l/ 1 "e% is -an/
4an%osan elol-asott e%y részt F/ @/ Salin%er "a%asa<<ra a tet=t, ácso2. című 2>ny-é<=l/
1%yes zen<uddhista 2olostoro2<an a le%ontosa<< sza<ályo2 2>zé tartozi2, ho%y ha e%y szerzetes 2>sz>n e%y mási2na2, a me%1
sz5lítottna2 %ondol2odás nél23l -issza 2ell 2>sz>nnie/
1Fe lehetne zen<uddhista szerzetes. 1 lel2endezett Colleen/
 Fe ne-etett/
1 n már most is minden2ine2 -issza2>sz>n>2 1 mondta <3sz2én/
1 Lányo2 is lehetne2 zen<uddhista szerzetese2I 1 2érdezte Colleen/
1"iért is neI 1 -ont -állat Carla/
Colleen el2aca%ott >r>mé<en, azután Fehez ordult:
1 Fe, el+>ssz +>-= -asárna$ a sz3lina$i zsDromraI



 

1 0%en. 1 elelte Fe/ 1 z a zen<uddhista szerzetese2 másodi2 le%ontosa<< sza<álya: ha e%y mási2 szerzetes me%hí- a sz3lina$i
zsDr+ára, i%ent 2ell mondanod.
Colleen D+ra ne-etett, ma+d í%y olytatta:
1 ddi% te -a%y az e%yetlen iD, a2it me%hí-tam/ Szeretném, ha mé% e%y iD el+>nne, de tényle% csa2 e%y/ TDl so2 iDt nem hí-hato2
me%/
Colleen e%yszerre na%yon 2omoly arcot -á%ott/ "ár tudta, mit 2ell tennie/
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"r Chal2ers rosSz lá<a ellenére -állal2ozott rá, ho%y me%tanít+a Bradleyt a sza<ályos la<da-ezetésre/ Eacsora el=tt %ya2orolta2,
ami2or mé% -ilá%os -olt oda2int/ Bradley ali% -árta, ho%y me%mutathassa D+ tudományát <arátaina2/
"ásna$ délel=tt, mi2or 2icsen%ette2, és me%2ezd=d>tt az els= sz3net, minden2i ottha%yott csa$ot1$a$ot, és 2iszaladt a terem<=l/
Csa2 Bradley nem/
l=sz>r is szé$en <etette a $a$ír+ait a ma$$á<a/ Aztán me%+el>lte a 2>ny-<en, ho%y hol tartana2, elra2ta a ceruzáit a tolltart5<a,
ma+d szé$en el$a2olt mindent a $ad<a/
Aztán el$attant, és az a+t5 elé szaladt/
1 Szia, Bradley. Z 2>sz>nt rá Colleen/
Bradley me%tor$ant/
Colleen szorosan <ehunyta a szemét, ma+d 2inyitotta, és e%y zen<uddhista szerzetes elt>2éltsé%é-el í%y sz5lt:
1 Ean 2ed-ed el+>nni -asárna$ a sz3lina$i zsDromraI Bradley el2ere2edett szemmel meredt rá/
1 Fe is ott lesz 1 olytatta Colleen/ 1 P +>n mé% el a iD2 2>z3l/ A t><<ie2 mind lányo2 leszne2/ "ár 2orá<<an me% a2artala2 hí-ni,
de/// de csa2 most tudtam me%, mi2or lesz/
Bradley $ár másod$erci% csa2 <5lo%atott, mert nem tudott me%sz5lalni/
1 0%en. 1 elelte -é%3l/
1?r3l>2/// 1 mondta Colleen, és el-iharzott/
Bradley e%y idei% a lány után <ámult, aztán me%ordult és -isszaordult, mert nem emlé2ezett, merre a2art menni eredetile%/
1 Bradley. 1 2iáltott rá Andy/ 1 Gyere már. #ellesz a csa$at<a.
Bradley a 2osárla<da$ályára szaladt/ %y $illanat alatt elele+tett mindent, amit a$+a a la<da-ezetésr=l tanított ne2i/
1 l+>nI 1 2érdezte "elinda/ Colleen <5lintott/ Lori 2inyD+totta a nyel-ét, és -isított/
1 F5l o%+u2 érezni ma%un2at 1 -éle2edett "elinda/ 1Bradley már nem olyan, mint ré%en/ Szerintem so22al +o<< %yere2 lett/
1"ost +ut eszem<e, te nem +>hetsz el 1 ordult hozzá Colleen/
1 "iért nemI 1 2érdezte me%<ántottan "elinda/ 1"ert ott leszne2 a iD2, a2i2et me%-ertél/
1 @e hát =2 2ezdté2/



 

Colleen csí$=re tette a 2ezét/ 6el se tudta o%ni, ho%y lehet "elinda ilyen értetlen/
1 Az hittem, ho%y a le%+o<< <arátn=d -a%yo2 1 mondta "elinda/
1 Az -a%y 1 ha%yta rá Colleen/ 1 @e =2 iD2/// F5l -an, na/ l+>hetsz/ @e neho%y me%int >ssze-ere2ed+ -el32.
1Az hittem, én -a%yo2 a le%+o<< <arátn=d 1 mondta Lori/
Azna$ é++el Bradley csa2 e23dt az á%y<an, de nem tudott aludni az iz%atottsá%t5l/ Ali% -árta a másna$i talál2ozást Carlá-al/ Annyi
mindent el 2ellett D+sá%olnia ne2i 1 a so2 csodálatos élményt, amit a má%i2us 2>ny-ne2 2>sz>nhetett/
6el2a$csolta az á%ya >l>tti 2islám$át, és elol-asott 7ya1ina2 me% "or%5na2/ 4a = ne-etett, az állato2 is ne-ette2/
"e%ismer2edtem Ace1szel/ P a sz3leim 3%y-éd+e/ s 2é$zel+éte2 el, dilise<<, mint a <ácsi2ám és a néni2ém e%y3tt-é-e.
"i2or talál2oztun2, ez -olt az els= 2érdése: 1 Szereted a mo%yor5tI
1 Szeretem 1 -álaszoltam/
1 eme2. 1 mondta, és adott e%y szem mo%yor5t/ "e%ettem/
1A2arsz mé% e%yet. 1 2érdezte/ Eállat -ontam/
rre adott mé% e%y mo%yor5t/ Azt is me%ettem/ 7em na%y cucc/
1 Látom, na%yon szereted a mo%yor5t 1 +elentette 2i/ rre mondtam ne2i, ho%y tisztára dilis/
1 F5l +e%yezd me%. 1 mondta 1, ha <ár2i 2érdezi, na%yon szereted a mo%yor5t/
1 F5l -an, na%yon szeretem a mo%yor5t 1 eleltem/ rre három szem mo%yor5t 2a$tam.
1dd me%. "e%ettem =2et/
1 4árom mo%yor5t ettél me% >t másod$erc alatt 1mondta/
7a, ehhez mit sz5lto2I "érte az id=t. 4át normális az ilyen em<erI
17ormális 1 ne-etett 7yai/
1 "iért olyan ontos, ho%y -ala2i szeresse a mo%yor5tI 1 értetlen2edett "or%5/ 17em tudom 1 elelte Bradley/
4an%os 2o$o%tatás hallatszott, ma+d <elé$ett a szo<á<a "r Chal2ers/
1ltsd le a lám$át, és alud+. 1 $arancsolta/ 1F5/// 1 Bradley a 2a$csol5 elé nyDlt/
1 7ocsa2, ol-asolI 1 -onta el a szem>ld>2ét az a$+a/ 1 Az más/ 4a ol-asol, a22or nyu%odtan ent maradhatsz/
Bradley elmosolyodott/ A -arázs2>ny- me%int a se%ítsé%ére sietett/
1"it sz5lta2 a t><<ie2 a $arádés la<da-ezetésedhezI 12érdezte "r Chal2ers/
1 7em tudtam me%mutatni, mert elele+tettem 1 -allotta <e Bradley/ 6á+t ne2i, ho%y csal5dást 2ell o2oznia a$+ána2/
1"a+d mé% %ya2orol+u2 1 mondta "r Chal2ers/ 1 4a lesz id=m a hét-é%én, elszerele2 e%y $alán2ot a %arázsra/
zután +5 é+sza2át 2í-ánt Bradleyne2, és 2iment a szo<á<5l/
16olytasd a mo%yor5s t>rténetet. 1 s3r%ette %azdá+át "or%5/ Bradley to-á<< ol-asott/



 

Azután azt 2érdezte, +5 -a%yo21e mate2<5l/ 7em szerete2 dicse2edni, de -életlen3l $ont mate2<5l -a%yo2 a le%+o<</ 7em na%y
cucc/
1 A22or most elado2 ne2ed e%y $éldát 1 mondta/ 14a három mo%yor5t >t másod$erc alatt eszel me%, mennyi id= alatt tudsz
me%enni >t-enezer mo%yor5tI
Qa$írt1ceruzát -ettem el=, és 2iszámoltam/
1 #á<é huszonhárom 5ra és 2ilenc $erc alatt/
1Az 2e-ese<<, mint e%y na$, i%azI 1 2érdezte/
1 0%en 1 eleltem/ 1 %y na$ huszonné%y 5rá<5l áll/ P a sz3leim 3%y-éd+e, és azt se tud+a, hány 5ra -an
e%y na$<an.
1 F5l +e%yezd me%. 1 mondta/ 1 4a <ár2i 2érdezi, >t-enezer mo%yor5t tudsz me%enni e%y na$ alatt/
Qersze 2ine-ettem/
1 #i 2érdezne t=lem ilyetI 1A rend=rsé%/
-é%et ért a e+ezet/
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l+>tt a heti rendes talál2ozás na$+a/ Bradley az iz%alomt5l 2unco%-a sietett Carla szo<á+a elé/ Ali% -árta, ho%y elmondhassa, mi
minden t>rtént -ele/ 7a%yon1na%yon o% >r3lni, %ondolta/
Carla a szo<á+a el=tt a olyos5n -árta =tM 2>sz>nni a2art, de Bradley me%el=zte/
1 Szia, Carla. 7a%yon >r3l>2, ho%y itt -a%yo2/ #>sz>n>m, ho%y ma is el+>hettem/
Carla elmosolyodott/
1 n 2>sz>n>m 1 elelte/
Bradley ne-etett/ "ost már = is értett az ud-arias2odáshoz/
#ezet o%ta2, aztán <emente2 a szo<á<a, és le3lte2 a 2ere2 asztalhoz/ Carla s>tét2é2, szinte e2ete in%et -iselt, amit 2is ehér
csilla%o2 $>tty>zte2/ lyan -olt <enne, mintha +2irályn=ne2 >lt>z>tt -olna/
1 "i D+sá%I 1 2érdezte/
Bradley -álaszra nyitotta a szá+át, aztán mé%se sz5lalt me%/ "a%a se tudta, miért, de nem a2ar5dzott <eleo%nia a t>rténet<e/
1 s -eled mi D+sá%I 1 2érdezett -issza/
1 EelemI 1 csodál2ozott Carla/ 1 zt mé% soha sen2i nem 2érdezte/
1 Te mindi% ezt 2érdezed 1 -onta me% a -állát Bradley/ 1n miért nem 2érdezhetemI
14o%yne 2érdezhetnéd. Azt 2érdezel t=lem, amit csa2 a2arsz/ Lássu2 csa2/ "i D+sá% -elemI Te%na$ -ettem e%y D+ zuhany3%%>nyt/
@e ez nem tDl érde2es D+sá%, i%azI
1 "ilyen színűtI



 

1 4át, olyan homo2színűéle/ 7em is tudom/ 0%azá<5l nincs színe/
1 Az +5 szín 1 <5lo%atott Bradley/ 1 Szé$ne2 han%zi2/
1 7em csDnya/
1"i <a+ -olt a ré%i zuhany3%%>nnyelI 1 2érdezte Bradley/
1 "ár 2ezdett szétoszlani/
1 Az is -a+színű -oltI
1 7em 1 elelte Carla/ 1 J+ 2orá<an, ha +5l emlé2szem, sár%a -olt, de mostanra olyan z>ldes1<arnás lett///
1 Colleen me%hí-ott a sz3lina$i zsDr+ára. 1 <u2ott 2i a na%y hír Bradley<=l, s ett=l 2ezd-e csa2 D%y >ml>tt <el=le a sz5/ 1Feet is
me%hí-ta/ Csa2 mi 2etten lesz3n2 iD2/ #3l>n<en
csu$a lányo2 leszne2 ott/ Fe1el most <aráto2 -a%yun2, és a t><<i iD is rendes -elem/ %y3tt szo2tun2 2osarazni/ l=sz>r nem
mertem 2osárra do<ni, de aztán minden2i mondta, ho%y do<+am már rá, és a22or rádo<tam, és <ement. "inden2i csodál2ozott
ra+ta/ n is/ Az5ta is so22al t><< do<ást ronto2 el, mint amennyi si2er3l, de azért e%yre +o<<an me%y/ "inden2i azt mond+a/
A$u2ám %ya2orolta -elem a la<da-ezetést, és el o% szerelni e%y $alán2ot a %arázsra/ #3l>n<en az e%ész D%y 2ezd=d>tt, ho%y
me% a2arta2 -erni, de én 2>sz>ntem Fene2, = me% -issza2>sz>nt, és a22or Andy me%2érdezte, ho%y nincs1e 2ed-em 2osarazni/
Aztán Colleen me%2érdezte, elme%ye21e a sz3lina$+ára, én mondtam, ho%y i%en, = me% mondta, ho%y >r3l/ "ár el=<< me%hí-ott
-olna, de csa2 most tudta me%, mi2or -an a sz3lina$+a/
Carla szerencsére +a-arészt már ismerte a t>rténetet, 23l>n<en e%y sz5t se értett -olna <el=le/
1 s az e%észet ne2ed 2>sz>nhetem 1 mondta Bradley/ 1"a%adna2 2>sz>nheted, Bradley/
17em, a -arázs2>ny-edne2.
1 Az én 2>ny-emne2I "i 2>ze a 2>ny-ne2/// Bradley, mi a <a+I
Bradley sírt/ %y másod$erce mé% su%árz5 arccal áradozott a -arázs2>ny-r=l, most $edi% csa2 D%y rázta a zo2o%ás/
1 BradleyI
A iD a 2ezé<e temette arcát/ Qata2o2<an csor%ott a 2>nnye/
1"i <a+, BradleyI "i t>rténtI Bradley a e+ét rázta/
Carla elállt, és e%y do<oz $a$ír zse<2end=t ra2ott az asztalra/
Bradley 2i-ett e%y zse<2end=t, de nem használta/
1 "é% soha nem -oltam sz3lina$i zsDron 1 szi$o%ta, és csu2lott e%y na%yot/ 1 lyan i%azin, ahol más %yere2e2 is -anna2/
"e%int csu2lott, aztán 2iD+ta az orrát/
1 7a%yon ré%en, ami2or mé% harmadi2<a +ártam, e%yszer -oltam e%y zsDron, de haza23ldte2, mert rá3ltem a tortára/
1 "ost már so22al o2osa<< -a%y, mint a22or -oltál 1 mutatott rá Carla/
1 @e már elele+tettem, mit 2ell csinálni. 1 $anaszolta Bradley/ 1 #ell ma%ammal -inni sa+át szé2etI



 

1 "iért 2ellene szé2et -innedI
1 4át a szé2o%lal5s +áté2hoz/ Azért 3ltem rá a tortára/ @3h>s lettem, mert másho-a nem tudtam le3lni/ 1 Bradley szi$o%ott/ 1 s
lesz a%yiI
1"iért, nem szereted a a%ylaltotI
1 "i -an, ha nem +ut ne2emI 4a csa2 annyi lesz, amennyi a t><<ie2ne2 2ellI s ho%y o%om azt +átszani, ho%y Ntűzd a ar2at a
szamárra''I
1 7em 2ell sa+át szamarat -inned 1 mondta Carla/ Bradley elne-ette ma%át a 2>nnyein át/
1 @e mi lesz, ha nem találom el a szamaratI
1"e%mond+am, mit %ondolo2I 1 nézett rá 2omolyan Carla/ 1 lyan so2 dolo% t>rtént -eled az elmDlt na$o2<an, ho%y tel+esen
<eleszéd3ltél/ s me% is i+edtél e%y 2icsit/ 4amu$i$=2éne2 érzed ma%ad/
Bradleyne2 me%int ne-etnie 2ellett/
1 4amu$i$=2éne2I
14amu$i$=2éne2, a2it me%hí-ta2 a <ál<a/ Att5l élsz, ho%y Colleen sz3lina$i zsDr+ána2 a 2>ze$én hirtelen minden -issza-áltozi2
t>22é, aho%y 4amu$i$=2e hint5+á-al t>rtént/
Bradley me%t>r>lte a szemét/
1 Att5l élsz, ho%y minden +5r5l, ami me%esett -eled, e%yszer csa2 2ider3l ma+d, ho%y álom -olt/ 6élsz, ho%y e%yi2 $ercr=l a
mási2ra minden2i utálni o%/ @e ez nem mese, Bradley/ A <arátaid szeretne2 té%ed, D%y, aho%y -a%y/ A 2>ny-, amit adtam, nem
-arázs2>ny-/ A -arázsl5 te -a%y/
1 Einnem 2ell ne2i a+ándé2otI 1 2érdezte Bradley/
1 Semmit nem 2ell 1 -álaszolta Carla/ 1 @e 2ed-es -olna t=led, ha -innél, nem %ondolodI Colleen me%hí-ott a zsDr1+ára, mert szeret
té%ed, te $edi% a+ándé2ot -iszel ne2i, mert szereted, és mert e%y3tt a2arod 3nne$elni -ele a sz3letésna$+át/
1 @e hát mit -i%ye2 ne2iI Ba<átI Azt szereti2 a lányo2, nemI
17em tudom/ "inden2i mást szeret/ lyasmit -i%yél, ami tetszi2 ne2ed/ 4a <enne -an a szí-ed az a+ándé2<an, <iztosan >r3lni o%
ne2i/
1Ad+a2 ne2i zuhany3%%>nytI
1 4a szí-<=l adod, miért neI
Bradley elmosolyodott/
"i2or el+>tt a <DcsDzás ide+e, Carla í%y sz5lt: 17a%yon +5 -olt <eszél%etni -eled/ #>sz>n>m, ho%y
ennyi mindent elmondtál ne2em/ 1n 2>sz>n>m, ho%y elmondhattam 1 elelte Bradley/
"ár $erce2 5ta 2ész3lt erre a mondatra/
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Carla @a-is tanítás után, az e%yi2 másodi2os osztály termé<en, a )1as<an talál2ozott a Sz3l=2 rde2-édelmi Szer-ezeténe2
2é$-isel=i-el/
Carlána2 a sz3l=22el szem<en 2ellett le3lnie, e%y olyan szé2<e, ami tDl szű2 -olt ne2i/ #ereszt<e tette <o2á+át, és 2ezét >sszeűzte
az >lé<en/ Az is2ola<izottsá% >t ta%+a a háta m>%>tt 3lt, az i%az%at5 $edi% mellette, a tanári asztalnál/
Bradley édesany+a nem -olt +elen/ P ez id= alatt Bradley-el +árta a <olto2at, sz3lina$i a+ándé2ot 2eres-e Colleen számára/ 7e2i nem
-olt $anasza Carlára, ezért D%y %ondolta, nem sz32sé%es részt -ennie az érte2ezleten/ Csa2 olyan sz3l=2 -olta2 ott azna$ délután,
a2i2ne2 -alami <a+u2 -olt Carlá-al/
1 Szeretném tudni, mi sz32sé% -an az is2olá<an ne-el=tanárra 1 sz5lalt el az e%yi2 a$u2a/ 1 A %yere2e2et nem <e1
szél%etéssel 2ell ne-elni, hanem e%yelmezéssel/ 4a rossza2, me% 2ell <3ntetni =2et. A t><<i sz3l= me%ta$solta a hozzász5lást/
1 A %yere2e2ne2 az ala$o2at 2ell me%tanulniu2. 1 +elentette 2i e%y anyu2a/ 1 Az írást, az ol-asást me% a számtant/ s $ersze a
számít5%é$ 2ezelését/
Az anyu2ához tartoz5 a$u2a ma%á-al hozott e%y 2imutatást, ami<=l 2ider3lt, ho%y ha a ne-el=tanárn=t el<ocsátaná2, a
me%ta2arított $énz<=l minden tantermet elszerelhetnéne2 e%y számít5%é$$el/
A +elenlé-=2 lel2esen o%adtá2 az >tletet/
1 Sen2it nem <ocsátun2 el 1 sz>%ezte le az i%az%at5/ 1 zt az érte2ezletet azért szer-ezt32, ho%y lehet=sé%32 le%yen 2érdése2et
eltenni "iss @a-isne2/
1 Azt mondta a iamna2, ho%y +5l teszi, ha elé%telene2et szerez. 1 2ia<ált <e az e%yi2 n=, a2i e%y $oli$ot á<rázol5 $oszter alatt állt/ 1
#>z>lte -ele, ho%y a +e%ye2 nem ontosa2.
1 7em ezt mondtam ne2i 1 -álaszolta hi%%adtan Carla/ 1 Az -olt a célom, ho%y me%nyu%tassam =t/ A %yere2 +o<<an tanul, ha nem
érzi teherne2 az el-áráso2at/ 4a +5l érzi ma%át az is2olá<an, az a tanulmányi eredményére is 2ihat/
1 A iam nem azért +ár is2olá<a, ho%y +5l érezze ma%át. 1há<or%ott a n=/ 1 F5 <izonyít-ányt 2ell szereznie, ho%y rendes e%yetemre
mehessen.
Az i%az%at5 emlé2eztette az a$u2á2at és anyu2á2at, ho%y "iss @a-is csa2 azo22al a %yere2e22el o%lal2ozi2, a2i2ne2 a sz3lei
en%edélyt adna2 erre/
1 @e miért a mi ad5n2<5l izetne2 -ala2it, a2i máso2 %yere2eine2 ad tanácso2atI 1 -etette ellen e%y mási2 anyu2a/
T><<en is helyeselte2/
"ost e%y ->r>s ha+D n= állt el/
1A lányom hazahozott e%y en%edélyez= nyilat2ozatot/ "e%mondtu2 ne2i, ho%y nem ír+u2 alá/ 7em a2artu2, ho%y a
ne-el=tanárn=h>z +ár+on/ 4a tanácso2ra -an sz32sé%e, azo2at t=l3n2 is me%2a$hat+a/ @e 2és=<< 2ider3lt, ho%y a ne-el=tanárn= az
en%edély3n2 nél23l is <eszélt -ele/
1 4o%y hí-+á2 a lányátI 1 2érdezte az i%az%at5/



 

1 Colleen Eeri%oldna2/
Carla <eismerte, ho%y sz3l=i <elee%yezés nél23l o%adta Colleent/
1 Colleen el2eresett en%em/ 7a%yon za2latott -olt, és azt mondta <eszélni a2ar -elem, mert na%y <a+ t>rtént/
1 "i -olt az a na%y <a+I 1 2érdezte az is2ola<izottsá% eln>2e/
1 #imondottan személyes +elle%ű 3%yr=l -olt sz5 1 -álaszolta Carla/
1Qontosan mir=lI 1 a%%atta az is2ola<izottsá% eln>2e/
1 Sa+nálom, de nem mondhatom el 1 elelte Carla/ 1 Tito22ént 2ell 2ezelnem, amit a %yere2e2t=l hallo2/
Tudta, ho%y Colleen nem szeretné 2>zhírré tenni r>-id láto%atását a iD-écé<en/
1 %yetlen %yere22el se o%lal2ozhat sz3l=i en%edély nél23l 1 mondta az is2ola<izottsá% eln>2e/ 1 4a 2i-ételes helyzetr=l -olt sz5,
az természetesen más dolo%/ @e tudnun2 2ell, mi -olt az az é%et= $ro<léma/
1 Sa+nálom 1 rázta a e+ét Carla/
1 7e2em elmondhat+a 1 er=s2>d>tt "rs Eeri%old/ 1 n az any+a -a%yo2/ 7em %ondol+a, ho%y +o%om -an tudni r5la, ha a lányomna2
%ond+ai -anna2I
1 #érdezze me% Colleent/ P ma+d elmond+a, ha a2ar+a/ n nem sze%hetem me% az í%éretemet/
1 Colleen e%y %yere2 1 sz5lt 2>z<e az is2ola<izottsá% e%yi2 ta%+a/ 1 A %yere2e2ne2 tett í%érete2et nem 2ell ilyen 2omolyan -enni/
1 n 2omolyan -eszem 1 elelte Carla/
1 á a2arta <eszélni a lányomat, ho%y -áltoztasson -allást 1 olytatta a $anasz2odást Colleen any+a/ 1 A %yere2 azzal +>tt haza az
is2olá<5l, ho%y zen<uddhista szerzetes a2ar lenni. "i 2atoli2uso2 -a%yun2.
Carla e22or elne-ette ma%át, <ár tudta, ho%y ezzel hi<át 2>-et el/ "e%$r5<álta elma%yarázni a 2>sz>nés és -issza2>1sz>nés
$ro<lémá+át, de sen2i nem értette, miért 2>-et2ezi2 minde<<=l, ho%y Colleen zen<uddhista szerzetes a2ar lenni/
1 z állami is2ola, itt nem -é%ezhet hito2tatást 1 +elentette 2i az is2ola<izottsá% eln>2e/ 1 7em <eszél-e arr5l, ho%y nem is
o%adhatta -olna a %yere2et/
Az eln>2 <ocsánatot 2ért Colleen édesany+át5l, és me%í%érte, ho%y hasonl5 eset t><<et nem ordul el=/ %y n= az els= sor<an eltette
a 2ezét/
1 "i2or én -oltam %yere2, az is2olán2<an nem -olt ne-el=tanár 1 mondta/ 1 7em is tudom $ontosan, ho%y mi e%y ilyen tanár
eladata/
1 setle% -ázol+a el a 2ed-es sz3l=2ne2, ho%y milyen m5don se%íti a %yere2e2et 1 ordult Carlához az i%az%at5/
1 A le%t><< eset<en csa2 <eszél%ete2 -el32 1 ma%yarázta Carla/ 1 "e%hall%atom a $ro<lémái2at, de soha nem mondom me%, ho%y
mit csinál+ana2/ 0n2á<< i%ye2szem arra szo2tatni =2et, ho%y a sa+át e+322el %ondol2od+ana2/
17em azért +árna2 a %yere2e2 is2olá<a, ho%y ott me%mond+á2 ne2i2, mit %ondol+ana2I 1 2érdezte a n= az els= sor<5l/
1 Eéleményem szerint in2á<< azt 2ell me%tanítanun2 ne2i2, ho%yan %ondol2od+ana2, nem azt, ho%y mit %ondol+ana2/



 

1 4a -alami rosszasá%ot csinálna2, azért me%mond+a ne2i2, ho%y az rossz, nemI 1 2érdezte a n= mellett 3l= éri/
1 7em 1 elelte Carla/ 1 So22al +o<<, ha ma%u2t5l +>nne2 rá/
1 s ha e%y %yere2 me%hara$+a a tanárátI 1 -etette el e%y a$u2a/
Carla me%h>22en-e nézett rá/
1 Tessé2I
1 Arra a %yere2re rász5lna, ho%y ne hara$+onI
1 7em/ Beszélné2 -ele a dolo%r5l, me%$r5<álnám 2ideríteni, miért csinál ilyet,, de///
1 s ha rendszeresen me%hara$+a a tanárn=+étI 1 er=s2>d>tt a éri/ 1 "i -an, ha az a iD minden na$ a tanárn=+e m>%é lo$5zi2, és
<elehara$ a ene2é<eI A22or mit csinálI
1 7e hara%ud+on, de ez ne-etsé%es/
1 6elel+en, 2érem 1 sz5lt az i%az%at5/ 1 "it csinálnaI Carla s5ha+tott/
1 0%ye2ezné2 elérni, ho%y a %yere2 me%értse, mi indít+a rá, ho%y me%hara$+a a tanárát/ Azután se%ítené2 ne2i arra a 2>-et2eztetésre
 +utni, ho%y nem helyes, amit csinál/
1 s mindez meddi% tartanaI 1 2érdezte e%y n=/
1 7em tudom me%mondani/
1 %y h5na$i%I
1 Lehet/
1 s a %yere2 2>z<en na$onta me%hara$+a a tanárn=t. 1harso%ta az els= éri/ 1 SDlyos se<e2et o2ozhat ne2i.
1 Bele is halhat a tanárn=. 1 -á%ta rá e%y mási2 éri/ 17em lenne lel2iismeret1urdalásaI
1 s ha a %yere2 -eszettI 1 t5dította e%y harmadi2/ 1 7em 2ellene in2á<< oltásra 23ldenieI
1 Biztos nem í%y <eszélne, ha a ma%a ene2ét hara$dálná2. 1 2ia<ált <e -ala2i hátulr5l/
"ost már minden2i e%yszerre <eszélt/ 1"it sz5lna, ha ma%át hara$ná me%I
1 A22or se <3ntetné me%I
1A22or nem -árná me%, amí% <>lcse<< lesz. 4a ma%át marcan%olná. 1A22or is ilyen t3relmes lenneI
Carla ész2el=d>tt a szé2en, ma+d D+ra >ssze2ulcsolta <o2á+át/ Aho%y -é%i%nézett a el<=sz3lt sz3l=sere%en, az az érzése támadt,
ho%y mindnyá+an az = ene2ére eni2 a o%u2at/
9)
Bradley Chal2ers
4ázi eladat
l-asmányelemzés
Kriah C/ Lasso:



 

A sz3leim nem lo$ta2 eleántot
ed 4ill School
;/ tanterem
"rs <<el osztálya
Le%háts5 sor, le%széls= $ad
 Fe mellett
A sz3leim nem lo$ta2 eleántot írta: Kriah C/ Lasso írta: Bradley Chal2ers
A sz3leim nem lo$ta2 eleántot e%y na%yon -icces és dilis re%ény/ Kriah C/ Lasso mű-e, a2i urcsa ír5, ho%y ilyen mű-et ír/ A
2>ny-<en e%y %yere2 meséli el a t>rténetet/ A %yere2 sz3lei <>rt>n<en -anna2, mert ello$ta2 e%y eleántot/ Csa2 é$$ nem is =2
lo$tá2 el/ 7ahát. "ost +utott eszem<e -alami. 7em is tud+u2, ho%y hí-+á2 a %yere2et. rre csa2 most +>ttem rá/ s eszem<e +utott
mé% e%y -alami/ Azt se tud+u2, ho%y iD1e -a%y lány. zt is most -ettem észre, ami2or írom ezt az elemzést, mert nem tudtam,
ho%y iDr5l ír+a21e -a%y lányr5l/ "ondom, ho%y dilis 2>ny-.
A %yere2 a na%y<áty+ánál és a na%ynén+énél la2i2/ P2 is dilise2/ Csa2 D%y sz5ra2ozás<5l 2ita$étázzá2 a %arázst/ 4át ezért
mondom, ho%y dilise2/
Ace is dilis/ P a %yere2 sz3leine2 az 3%y-éd+e/ "e%$arancsol+a a %yere2ne2, ho%y minden na$ e%y 5rái% %ya2orol+a a sírást, ho%y a
tár%yaláson ma+d +5l tud+on sírni/ @e a -é%én a %yere2 nem is sír a tár%yaláson/ 4anem ne-et.
s a22or minden2i más is ne-et/ Aztán a %yere2 sz3lei hazamehetne2, mert ártatlano2/
Csa2 é$$en szerintem nem <iztos. "ert ho%yha i%azán tényle% ártatlano2, a22or 2i ette me% a ren%ete% mo%yor5tI
"ondom, ho%y dilis 2>ny-/ z a -é%e/
Eé%e
1 6antaszti2us elemzés. 1 >r-endezett Carla/ 1Tényle% +5I 1 2érdezte Bradley/
1 "e%ra%adtad a t>rténet lénye%ét/
Bradley hálásan mosoly%ott, <ár o%alma sem -olt, mi az, ho%y me%ra%asztani a lénye%et/
A 2ere2 asztalnál 3lte2/ Cs3t>rt>2 re%%el -olt, mé% nem cs>n%ette2 <e az els= 5rára/ Bradleyne2 azna$ 2ellett <eadnia az
ol-asmányelemzést, ezért elment Carlához, neho%y esetle% D%y té$+e >ssze a dol%ozatot, ho%y Carla nem is ol-asta/
Carlán r5zsaszín <olyhos $ul5-er -olt/
1 n azon is so2at %ondol2oztam, ho%y -é%3l is mi t>rtént a sz3l=22el 1 +e%yezte me% a ne-el=tanárn=/
1 n is 1 mondta Bradley/ 1 "e% azon, ho%y talán a %arázs<an du%tá2 el az eleántot/ s azért 2ellett 2ita$étázni, ho%y elta2ar+á2 az
u++lenyomato2at/
1 Ean az eleánto2na2 u++lenyomatu2I



 

1 Lehet, ho%y ormánylenyomatu2 -an/ 1 Bradley ne-etett/ 1 "ennem 2ell, mert mind+árt <ecs>n%etne2/ Tessé2, -isszaadom a
2>ny-et/ #>sz>n>m/ 7em ir2áltam <ele, és nem is o%tam me% maszatos 2ézzel/
1 Szeretném, ha me%tartanád 1 mondta Carla/ 1 z az én 2is a+ándé2om/
1 @e hát azt mondtad, ez a 2ed-enc 2>ny-ed.
1 Tényle% az/ zért is a2arom ne2ed adni/ 4a nem szeretném, nem is -olna i%azi a+ándé2, nem i%azI
Bradley hálásan mosoly%ott/
1 J%y szeretném, ha én is adhatné2 ne2ed a+ándé2ot/
1 "ár adtál/
1AdtamI "itI
1 Az ol-asmányelemzést/ Bradley arcár5l leher-adt a mosoly/ 1"i a <a+I
1 4át az, ho%y az elemzést <e 2ellene adnom "rs <<elne2/// @e nem <a+. 0tt ha%yom ne2ed. 7em is -olna i%azi a+ándé2, ha nem
lenne sz32sé%em rá.
Carla ne-et-e rázta a e+ét/
17a%yon aranyos -a%y, Bradley, de nem í%y értettem/ Add csa2 <e nyu%odtan "rs <<elne2/ ?r>met o2oztál azzal, ho%y ilyen
szé$ o%almazást írtál/ 0lyen értelem<en a+ándé2oztál me% az elemzéssel/
1 Tényle%I
1 Tényle% 1 <5lintott Carla/ 1 Számomra ez a le%érté2ese<< a+ándé2/
Bradleyne2 na%yon tetszett ez a me%oldás/ í%y ne2i is ad+a Carlána2 az elemzést, és <e is adhat+a "rs <<elne2/ 1"i a <a+I
Carla a szemét t>r>l%ette/ A szá+a sar2a reme%ett/
1 Te sírszI 1 2érdezte d><<enten Bradley/
1 l 2ell mondanom ne2ed -alamit 1 sz5lt cs>ndesen Carla/ 1 emélem, ho%y nem za2lat el tDlsá%osan, amit hallani o%sz/
Bradleyt már ez is ala$osan elza2latta/
1 4olna$utánt5l nem dol%ozom itt a ed 4ill School<an/ 1"i///I.
1 zért >r3l>2 annyira enne2 a %y>ny>rű o%almazásna2/ "ost már tudom, ho%y nél23lem is to-á<< tudsz menni az Dton, amin
elindultál/ 7a%yon <3sz2e -a%yo2 rád/
1 lmészI Carla <5lintott/
1 !thelyezte2 a illoW Bend School<a/ R-odáso22al o%o2 o%lal2ozni/ @e ne2ed, Bradley, 2>sz>nettel tartozom/ "e%szé$ítetted
ezt a r>-id id=t, amí% itt dol%ozhattam/ 7a%yon >r3l>2, ho%y me%ismerhettele2/
1 lmész/// I
1@e talál2ozhatun2 mé%/ Szom<aton, ami2or/// Bradley a e+ét rázta/
1 7em mehetsz el/ z nem ér/



 

1 l 2ell mennem/
Bradley 2é$telen -olt <elet>r=dni a hír<e/
1 zentDl nem íro2 lec2ét/ A22or itt 2ell maradnod, ho%y D+ra rá<eszél+/
Carla =szinte szeretettel mosoly%ott rá/ #é2 szeme urcsán csillo%ott/
1 zentDl e%yed3l 2ell <oldo%ulnod, Bradley/ @e én tudom, ho%y si2er3lni o%, mert 2é$es -a%y rá/
1 7em. z nem ér. 1 Bradley el$attant/ 1 Becsa$tál. Carla is elállt, és az asztalt me%2er3l-e Bradleyhez lé$ett/
1 Ktálla2. 1 2ia<álta arcá<a a iD/
1 Tudom, ho%y nem mondod 2omolyan/
1 @e i%en/ s utálom a h3lye 2>ny-edet is. 1 Bradley me%o%ta Kriah C/ Lasso re%ényét, és hozzá-á%ta Carlához/ Aztán el2a$ta az
asztalr5l az ol-asmányelemzést/
1 Bradley, 2érle2///
Bradley 2ettété$te a $a$írla$ot, s olyan szélesre hDzta a szá+át, ho%y nem lehetett eld>nteni, -i%yoro%1e -a%y -icsoro%/ Aztán
né%yelé sza2ította az elemzést, a dara<o2at $edi% szétsz5rta a >ld>n/
1 Ktálla2. 1 ordította, és 2irohant a szo<á<5l/ %yenesen a iD-écé<e szaladt/ A mosd52a%yl5 >lé ha+ol-a sírt/ L32tet= arccal nézte a
leoly5<a zDdul5 -izet/
#o$o%tatta2 a -écé a+ta+án/
1 BradleyI 1 sz5lt <e oda2intr=l Carla/ 1 F5l -a%yI
1 4a%y+ <é2én. Ktálla2.
Az a+t5 lassan 2inyílt, és Carla <elé$ett ra+ta/ 17em +>hetsz <e ide 1 mordult rá Bradley/
1 6ontos lenne, ho%y <eszél+3n2 1 mondta Carla/ 1 A <aráto2 <eszél%etéssel old+á2 me% a $ro<lémái2at/ "i 2etten azért lett3n2
olyan +5 <aráto2, mert me%tanultun2 =szintén <eszélni e%ymással/
1 7em -a%yo2 a <arátod/ "iért a2arné2 <arát2ozni -eledI Ktálla2.
1 n szeretle2, Bradley/ K%ye, szerethetle2I 7e2ed att5l mé% nem 2ell szeretned en%em/
1 7em me%ye2 el Colleen sz3letésna$i zsDr+ára sem 1 +elentette 2i Bradley/ 1 s Feet sem szeretem, és soha t><<et nem o%o2 lec2ét
írni, és e%yest o%o2 2a$ni minden dol%ozatomra.
1 "e%mond+am, mit %ondolo2I Szerintem élsz, ho%y ha elme%ye2, me%int minden rosszra ordul/ Azt %ondolod, ho%y Fe nem o%
szeretni, Colleen nem lát ma+d szí-esen a zsDr+án, és "rs <<el minden2é$$ rossz +e%ye2et ad ne2ed, a2ármilyen +5l tanulsz/
1 z a iD-écé.
1 7em én -a%yo2 a -arázsl5, a2i me%-áltoztatta az életedet, Bradley. 1 olytatta Carla/ 1 z a te mű-ed/ 7em -a%y 4amu$i$=2e, és
én nem -a%yo2 2irályi/
17em +>hetsz <e ide/// 1 moro%ta Bradley/



 

1 Szom<aton -iszem el a holmi+aimat 1 mondta Carla/ 1Sz32sé%em lenne -ala2ire, a2i se%ít csoma%olni/ 7a%yon >r3lné2, ha te
lennél az/ Ktána e%y3tt e<édelhet3n2/ lme%y3n2 e%y étterem<e, csa2 mi 2etten/
Bradley le%szí-ese<<en odarohant -olna Carlához, <eleDrta -olna arcát a r5zsaszín <olyhos $ul5-er<e 1 de 2é$telen -olt me%tenni/
J%y érezte, teste mind+árt dara<o2ra sza2ad/
1 Szé$ na$ot t>lthetnén2 e%y3tt 1 mondta Carla/ 1 7e2em $edi% na%y se%ítsé% lenne/
1 Eécéznem 2ell/
1 emélem, szom<aton talál2ozun2 1 <DcsDzott Carla/ 17a%yon >r3lné2 ne2i/
Azzal me%ordult, és 2iment az a+t5n/ Bradley 2ics>n%etési% a -écé<en maradt, azután e%yenesen hazament/
9(
1@D1di1dD di1dD. 17yai dudorász-a u%ra<u%rált az á%yon/ A t><<i állat e%y cso$ort<a %yűlt/ 1"it csinálto2I 1 2érdezte =2et 7yai/
1 Beszél%et3n2 1 elelte az oroszlán/
1s te nem hall%athatod. 1 tette hozzá a 2en%uru/
14a nem, hát nem/// 1 mondta 7yai/ Eárta, ho%y a t><<i állat <ee+ezze a <eszél%etést/
A t><<i állat <ee+ezte a <eszél%etést/
1 Bee+ezt32 a <eszél%etést 1 ordult 7yaihoz az oroszlán/ 1 Sza-aztun2, és D%y d>nt>tt3n2, ho%y nem szeret3n2 té%ed/
7yai ottha%yta =2et/ A mocsár<a té-edt, és e%yszer csa2 s3llyedni 2ezdett.
1 Se%ítsé%. 1 2ia<álta/ 1 "or%5, ments me%.
1 7em mentele2 me%, és nem is o%la2 elesé%3l -enni/ 7yai els3llyedt a mocsár<an, és me%halt/

"rs Chal2ers me%mérte Bradley lázát, és me%álla$ította, ho%y a h=mérsé2lete normális/
1 7em normális. 1 ellen2ezett Bradley/
1 í%y -an, tényle% nem -a%y normális 1 <5lo%atott %Dnyosan Claudia/
Bradley D%y érezte, mintha -ala2i csom5t 2>t>tt -olna a %yomrára, s ha Carlára %ondolt, a csom5 mé% +o<<an me%esz3lt/
1 Ktálom. Ktálom. 1 ismétel%ette az is2olá<a menet/ Ealahányszor ezt 2imondta, e%y 2icsit lazult a csom5/
A tanterem<e ér-e le3lt a helyére 1 a le%háts5 sor le%széls= $ad+á<a/
4amarosan me%ér2ezett Fe is, és le3lt mellé/
1 Szia, Bradley 1 2>sz>nt/ 1 "iért nem +>ttél te%na$I Bete% -oltálI
Bradley nem -álaszolt/ Fe nem a <arát+a/ 7e2i e%y <arát+a sincs/
1 Bradley. 1 sz5lította el "rs <<el/ 1 Lé%y szí-es, %yere ide.
Bradley el-onszolta ma%át a tanári asztali%/
1 Te%na$ <ete% -oltam 1 mondta/ 1 4a nem tetszi2 elhinni, tessé2 elhí-ni az anyu2ámat/



 

"rs <<el le%yintett/
1 Csa2 azt a2arom mondani, ho%y na%yon tetszett az ol-asmányelemzésed 1 mondta/ 1 #ed-et 2a$tam t=le elol-asni a 2>ny-et/
1 Tessé2/// I
1 "e%2a$tam te%na$ "iss @a-ist=l 1 ma%yarázta a tanárn=/ 1 Azt is elmondta, ho%y -életlen3l >sszeté$te/
Bradley értetlen3l <ámult "rs <<elre, ma+d a tanári asztalra nézett/ Azon ott e23dt a dol%ozat, celluHszal szé$en >sszera%aszt-a/
A $a$ír els= sar2á<an $iros tintá-al ír-a ez állt: #itűn=i
1 #a$tál e%y arany csilla%ot 1 mondta "rs <<el/ Bradley o%ta a dol%ozatot, és -isszaszaladt a helyére/ s tényle%: a NBradley
Chal2ersO né- mellett e%y arany
csilla% díszel%ett/ Bradley lassan le3lt a $ad<a, s 2>z<en me%i%éz-e <ámulta a csilla%ot/ Az ényese<<en ra%yo%ott, mint az >sszes
t><<i e%y3tt-é-e/
A csom5 a %yomrá<an me%esz3lt/ l 2ellett ordítania a e+ét/ A csilla% Carlát +uttatta eszé<e/
4azud5s 1 %ondolta/ Azt mondta, -életlen3l >sszeté$te, $edi% én té$tem >ssze/ Ktálom.
Be%yűrte az ol-asmányelemzést a $ad le%mélye<< zu%á<a/ A csom5 e%y 2icsit me%lazult/
%ész sz3net<en el1alá sétált/ A t><<ie2 hí-tá2, ho%y men+en 2osarazni, de = s32etne2 tettette ma%át/
 F5l -an, d>nt>tte el ma%á<an/ Az e<édsz3net<en elme%ye2 hozzá/ @e nem <eszéle2 -ele, csa2 el2>sz>n>2/
1 7em +>ttél 2osarazni, $edi% minden2i -árt 1 ordult hozzá Fe, miután -isszatérte2 a terem<e/ 1 Azt mondtam ne2i2, ho%y mé%
mindi% <ete% -a%y e%y 2icsit/
1 7em -a%yo2 <ete% 1 moro%ta Bradley/ 1 7ormális -a%yo2/
#icsen%etés után odament a tanári asztalhoz, ho%y el2ér+e a 2ilé$=t/
1 4all%atla2, Bradley 1 nézett rá "rs <<el/ Bradley nem <írt me%sz5lalni/ A csom5 a %yomrán annyira me%esz3lt, ho%y a
han%szálait is elszorította/
se<re du%ta a 2ezét, és 2iment/ A +átsz5tér le%tá-ola<<i sar2á<an 3lt le/ #étszer is látni -élte Carlát/ l=sz>r e%y harmadi2os lány
-olt az, másodszor e%y a/ A %yomrán esz3l= csom5 miatt e%y alatot se <írt enni/
1 Beszéltem Carlá-al 1 mesélte a sz3net után Fe/ 1 lmentem hozzá el2>sz>nni/ Azt mondta, -eled is szeretne talál2ozni/ Tanítás
után a szo<á+á<an lesz/ "e%2ért, ho%y mond+am me% ne2ed/
Bradley <ehunyta a szemét, és -árta, ho%y lazul+on a csom5/
17em is a2arsz el<DcsDzni t=leI 1 2érdezte Fe/ Bradley a e+ét rázta/
l2é$zelte, aho%y Carla a szo<á+á<an -ár rá/ P <eme%y, és Carla í%y sz5l: NSzer-usz, Bradley/ 7a%yon >r3l>2, ho%y el+>ttél/ 0%azán
2ed-es t=led/O Talán me% is $uszil+a =t/
"iután -é%et ért az utols5 5ra, Bradley e%yenesen hazaindult/ A csom5 a %yomrán minden lé$éssel +o<<an me%esz3lt/ Ktálom.
Ktálom. Ktálom.



 

U
Szom<at re%%el "rs Chal2ers e sza-a22al lé$ett <e Bradley szo<á+á<a:
1 #ész3l=d+, Bradley. "ost elme%y3n2 e%y i%azi odrászhoz.
zt D%y mondta, mintha odrászhoz menni a -ilá% le%iz%almasa<< 2aland+a lenne/
Azel=tt "rs Chal2ers mindi% ma%a -á%ta Bradley ha+át/ zDttal azon<an Bradley azt 2érte, ho%y men+ene2 el e%y Ni%aziO
odrászhoz/ A 2érés néhány na$$al 2orá<<an han%zott el, mi2or a+ándé2ot -ásárolta2 Colleenna2/ NTe olyanra csinálod a e+em,
mint e%y salátástálO 1 mondta a22or Bradley/
"ost szomorDan ránézett az édesany+ára, és csa2 ennyit mondott:
1 7em a2arom, ho%y le-á%+á2 a ha+am/
1@e hát <iztos csinos a2arsz lenni Colleen zsDr+án 1 %y=z2>dte "rs Chal2ers/ 1 Ea%y D%y a2arsz 2inézni, mint e%y $un2I
1 7em me%ye2 el arra a zsDrra. 1 csattant el Bradley/ 1Ktálom Colleent.
"rs Chal2ers sz5tlanul tá-ozott/
Bradley e+é<en ott -isszhan%ozta2 Carla sza-ai/ Szom<aton -iszem el a holmi+aimat/ Sz32sé%em lenne -ala2ire, a2i se%ít
csoma%olni/ 7a%yon >r3lné2, ha te lennél az/
A csom5 a %yomrán me%esz3lt/
17em se%íte2. 1 2iáltott el/ 1 Ktálla2.
#o$o%tatta2, és <elé$ett a szo<á<a "r Chal2ers/
1 Beszélni szeretné2 -eled, Bradley/ "int éri a éri-al/ Bradley elállt/
1 "ondd el ne2em, ho%y mi <ánt 1 2érte az a$+a/ 1 Talán tudo2 se%íteni/
Bradley nem a2arta, ho%y se%ítsene2 ne2i/
1 SzomorDan hallottam, ho%y a ne-el=tanárn=det áthelyezté2 e%y mási2 is2olá<a 1 olytatta "r Chal2ers/ 1 Tudom, mennyire
szeretted/ leinte nem $ártoltam az >tletet, ho%y ne-el=tanárhoz +ár+, de///
1 6odrászhoz 2ell mennem 1 -á%ott a sza-á<a Bradley/ 1Anyu azt mondta/
Azzal 2iment a szo<á<5l, a2é$nél ha%y-a édesa$+át/ "rs Chal2ers aut5-al -itte el iát a odrászhoz/ Bradley 3lé<en ott csen%te2
Carla sza-ai/ Ktána e%y3tt e<édelhet3n2/ lme%y3n2 e%y étterem<e/
A csom5 me%esz3lt/
Csa2 mi 2etten/
"é% +o<<an me%esz3lt/
Szé$ na$ot t>íthetnén2 e%y3tt 1 mondta Carla/ 1 7e2em $edi% na%y se%ítsé% lenne/ "é% +o<<an me%esz3lt/
emélem, szom<aton talál2ozun2/ 7a%yon >r3lné2 ne2i/ "é% +o<<an/
7em -a%y 4amu$i$=2e, és én nem -a%yo2 2irályi/ s mé% +o<<an/



 

Szeretle2, Bradley/ K%ye, szerethetle2I 7e2ed att5l mé% nem 2ell szeretned en%em/
A csom5 $attanási% esz3lt, és elsza2adt/
1 6é2ezz le. 1 2iáltott el Bradley/ 1 Eissza 2ell mennem. "rs Chal2ers i+edté<en élrerántotta a 2ormányt/
1 Soha t><<et ne csinál+ ilyet. 1 csattant el/ 1 s ha -életlen3l ne2imentem -olna -alamine2.I Balesetet o2ozhattál -olna.
1 7em hisze2 a -életlene2<en/
1 #ezd ele%em lenni a za%y-asá%aid<5l, Bradley. "i <a+od -anI
1 "ost nem mehet3n2 odrászhoz. Az is2olá<a 2ell mennem.
1 Szom<atonI
1 l 2ell mennem a ne-el=tanárn=h>z. Eár en%em. Teleonál+ ne2i, ha nem hiszed el.
"rs Chal2ers leé2ezett a odrász3zlet el=tt/
1 "e%ér2ezt3n2 1 sz5lt szi%orDan/ 1 Beme%y3n2, és le-á%at+u2 a ha+ad/
Bradley 2iszállt a 2ocsi<5l, s -ona2od-a 2>-ette édesany+át/
A odrász3zlet<en ola+sza% 2e-eredett a 2iszáradt rá%5%umi illatá-al/ A ala2ra szerelt t32r>2 a t><<i t32>r t32>r2é$ét mutattá2/ A
helyisé% csDnya -olt, s a t32r>2 ezt a csDnyasá%ot so2szoroztá2/ S=t, mintha mé% az orracsar5 <űzt is eler=sítetté2 -olna/
4o%y is 2érhettem, ho%y +>++3n2 el erre a sz>rnyű helyre, %ondolta 2étsé%<eesetten Bradley/ J%y érezte, mintha e%y %yere2e2ne2
<erendezett 2ínz52amrá<an lenne, ahol ráadásul -árnia 2ell a sorára/ Qillanatnyila% u%yanis az >sszes szé2 o%lalt -olt/
Le3lt hát e%y sza2adt $iros 2ana$éra/
1A2arsz e%y 2é$re%énytI 1 2érdezte "rs Chal2ers/
1 #>sz>n>m, nem 1 elelte csendesen Bradley/ 4osszas -ára2ozás után -é%3l sorra 2er3lt/ 6el2ászál5dott
a csDsz5s, ola+os, műanya% <orításD szé2re/ A odrász o%ott e%y ényes műanya% 2>tényt, Bradley nya2á<a 2anyarította, és olyan
szorosan me%2>t>tte, ho%y Bradley 2is hí+án me%ulladt/
Az els= mű-elet a és3lés -olt/ Bradley nem értette, miért és3li2 me% azt a ha+at, amit utána D%yis le-á%na2/
A odrász ezután o%ta az oll5+át, és hozzálátott a nyíráshoz/ Ahelyett, ho%y e%y<en le-á%ott -olna annyi ha+at,
amennyit a2art, t><<sz>r o%ott me% minden tincset, és mindi% csa2 e%y $icit -á%ott le a -é%é<=l/ Bradleyne2 e%ész id= alatt
>nma%át 2ellett <ámulnia a homályos t32>r<en/ ?sszeszorította a o%ait, és némán -árta, ho%y a nyiszálás -é%et ér+en/
Eé%3l a odrász letette az oll5t, és me%int ésűt ra%adott/
Tudtam, ho%y >l>sle%esen és3lt me% az ele+én, %ondolta Bradley/ "ost 2ezdheti el>r=l/
A odrász -alami <3d>s le-et $ermetezett Bradley e+ére, aztán mé% e%yszer me%és3lte, ma+d le-ette r5la a 2>tényt/
Bradley %yorsan lecsusszant a szé2r=l, neho%y a odrász me%%ondolhassa ma%át/
A odrász azon<an mé% nem -olt 2ész/ ász5lt Bradleyre, ho%y marad+on -eszte%, és e%y 2is $orszí-5-al letiszto%atta a nya2át/
"i2or ezzel is -é%zett, me%2ínálta Bradleyt rá%5%umi-al/



 

1 Ktálom a rá%5t 1 mondta Bradley/ #orá<<an nem -olt semmi 2io%ása a rá%5%umi ellen, de a odrász3zlet<en ter+en%= sza% e%y
életre el-ette 2ed-ét a rá%ozást5l/
1 Te leszel a le%csinosa<< iD Colleen zsDr+án 1 mondta "rs Chal2ers, miután 2ilé$te2 az a+t5n/
1 Lé%y szí-es, -i%yél el az is2olá<a 1 2érte Bradley/ "rs Chal2ers <5lintott/
Tíz $erccel 2és=<< leé2ezte2 az is2ola el=tt/ Bradley 2iu%rott a 2ocsi<5l, elszaladt a lé$cs=n, és me%hDzta a 2étszárnyD 3-e%a+t5t/
Az zár-a -olt/ Bradley az 3-e%hez nyomta az arcát, és <enézett/ "e% is látta oda<ent "rs #em$et, a ta2arít5n=t/ rre d>r>m<>lni
2ezdett/
"rs #em$ %yana2od-a mére%ette =t, mi2>z<en a+t5t nyitott/
1"it a2arsz, Chal2ersI 1Car/// "iss @a-ishez +>ttem/ 1"iss @a-is már elment/
Bradley át<D+t a ta2arít5n= 2ar+a alatt, és <eszaladt az é$3let<e/
1 Chal2ers. 1 2ia<ált utána "rs #em$/ 1 Gyere -issza, -a%y hí-om a rend=rsé%et.
Bradley <enyitott Carla szo<á+á<a/ A helyisé% tel+esen 3res -olt, csa2 a 2ere2 asztal és a szé2e2 állta2 a hely32>n/ Bradley 3lé<en
mé%is elcsend3lt Carla han%+a: Szer-usz, Bradley/ 7a%yon >r3l>2, ho%y el+>ttél/ 0%azán 2ed-es t=led/
#>nnye2 csordulta2 le Bradley arcán/
Az asztalon e%y na%yala2D <oríté2 e23dt/ Bradley a 2ezé<e -ette/
BA@L C4AL#S 1 ez állt ra+ta/ Alatta $edi%, 2ise<< <etű22el a 2>-et2ez=:
"rs <<el osztálya ;/ tanterem %y +5 <arát, a2i =szinte, i%yelmes,
ud-arias,
a2it sose ele+te2 el, és a2i, remélem, e%yszer me%<ocsát ne2em Le%háts5 sor, le%széls= $ad
"rs #em$ most érte csa2 utol Bradleyt/
1 7a -é%re, me%-a%y. 1 csattant el mér%esen/ 1 0ndul+ 2ielé, de most r>%t>n, 23l>n<en hí-om a rend=rsé%et.
Bradley elmutatta a <oríté2ot/
1 Tessé2 nézni. zt ne2em ha%yta itt. Tetszi2 látniI Baráto2 -a%yun2 Carlá-al/ A le%+o<< <arát+a -a%yo2.
1 Tíz másod$ercet 2a$sz, ho%y eltűn+ innen. 1 mondta enye%et=en "rs #em$/ 1 %y, 2ett=///
Bradley 2iisz2olt a szo<á<5l/
A +átsz5téren, a mász52a mellett nyitotta 2i a <oríté2ot/ Kriah C/ Lasso A sz3leim nem lo$ta2 eleántot című 2>ny-ét találta <enne,
és e%y le-elet/
#ed-es Bradley.
zt a 2>ny-et a+ándé2<a 2a$tad t=lem/ Szí-<=l adtam, és az ilyen a+ándé2ot, t>rtén+é2 <ármi, nem lehet -isszaadni/
Sa+nálom, ho%y á+dalmat o2oztam ne2ed/ 7em szándé2osan tettem/ 4a ez -i%asztal, te is á+dalmat o2oztál ne2em/ 7em +>ttél el se
$énte2en, se szom<a



 

ton, $edi% az utols5 $erci% <íztam <enne, ho%y e%yszer csa2 eltűni2 az a+t5<an a mosoly%5s arcod/
emélem, nem hara%szol, ho%y odaadtam "rs <<elne2 a dol%ozatodat/ #ár lett -olna eldo<ni e%y ilyen szé$ elemzést/ Csodálatos
dol%o2ra -a%y 2é$es, Bradley/ "ár csa2 azt 2ellene elérned, ho%y ne té$d >ssze a mun2áidat/
emélem, elmentél Colleen sz3letésna$i zsDr+ára/ 4a i%en, <iztosan +5l érezted ma%ad/ 4a nem mentél el, az se olyan na%y <a+/
Lesz mé% so21so2 zsDr, amire elmehetsz/ Szeretni -al5 em<er -a%y/ 7e2em $edi% 23l>n>sen so2at +elentesz/
"indi% na%y >r>m -olt <eszél%etni -eled/ #>sz>n>m, ho%y annyi mindent elmondtál ne2em/
Szí-<=l +>-= szeretettel Carla
"r Chal2ers <ot+ára támasz2od-a állt a tornácon, D%y -árta hazatér= iát/
1 Beszélni a2aro2 -eled, Bradley 1 sz5lt szi%orDan/
Bradley odarohant az a$+ához, s olyan he-esen át>lelte, ho%y 2is hí+án ell>2te =t/
U;
A$+a tanácsára Bradley me%$r5<ált le-elet írni Carlána2/ 7e2io%ott, aztán >ssze%yűrte a la$ot, és 2ido<ta a $a$ír2osár<a/ 7em
tudta, mit ír+on/ Azo2at a sza-a2at, amelye2re sz32sé%e -olt, mé% nem találtá2 2i/ 7yai dudorász-a u%ra<u%rált az á%yon/
1 @D1di1dD di1dD.
A t><<i állat e%y cso$ort<a %yűlt/ "e%int sza-azta2/
1 "e%int sza-aztun2 1 sz5lt oda 7yaina2 az oroszlán/ 1Té%ed szeret3n2 a le%+o<<an/
1 n $edi% tite2et szeretle2 a le%+o<<an 1 elelte 7yai/ "or%5 odament hozzá/
1 Szeretle2, 7yai 1 sz5lt/ 1 Leszel a elesé%emI
1 0%en 1 elelte 7yai/
1 s 2i is mentettele2 a mocsár<5l 1 mondta "or%5/ 17em haltál me%/
1 A22or +5 1 <5lintott 7yai/ 1 nne2 na%yon >r3l>2/
9
Colleen már el-ette D+, $iros ruhá+át, és iz%atottan -árta -endé%eit/ L5rin és "elindán 2í-3l sen2ine2 nem sz5lt el=re, ho%y
a zsDron iD2 is leszne2/ "e%sz5lalt a csen%=/
Colleen szí-e na%yot do<<ant/ Azt 2í-ánta, ho%y Fe le%yen az, de azt is, ho%y ne = le%yen/ ?sszeszedte ma%át, és a+t5t nyitott/
 Fudy és Betty ér2ezett me%/ "ind2etten átadta2 e%y1e%y szé$ csoma%ot az 3nne$eltne2/ 1 FD+, mi -an <enneI 1 2érdezte iz%atottan
Colleen/ A lányo2 $ersze nem árultá2 el/
1 #i +>n mé%I 1 2érdezte Fudy, miután le3lte2 a na$$ali<an/
Colleen az u++án számol-a sorolta a me%hí-otta2at/
1 4át ti 2etten, aztán Lori és "elinda, #arén, Amié és
@ena/// 1 0tt sz3netet tartott, ma+d elhadarta az utols5 2ét ne-et: 1 s Fe és Bradley///



 

1 BradleyI 1 csodál2ozott Betty/ 1 Bradley Chal2ersI Fu+, ne. Fudy olyan arcot -á%ott, mintha az á+ulás 2er3l%etné/
1 7em mondtad, ho%y iD2 is leszne2 a zsDrodon 1mondta szemrehány5an Betty/
Colleen me%+átszotta az ártatlant/
17em mondtamI Qedi% a2artam mondani/
1 Szerintem ne2em nem is sza<ad olyan zsDrra mennem, ahol iD2 is -anna2 1 +elentette 2i Fudy/
1 F5, de már ideadtad az a+ándé2omat 1 elelte Colleen/
 Fudy és Betty -é%3l D%y d>nt>tte2, ho%y maradna2/ "i2or D+ra me%sz5lalt a csen%=, mindhárom lány elsi2oltott 1de csa2 Amié és
@ena ér2ezett/
Amié és @ena e%yorma ruhát -iselte2, mé% a zo2ni+u2 és a ci$=+32 is e%yorma -olt/ 7a%yon +5 <arátn=2 -olta2, és a sz3lei2
so2szor e%y3tt -itté2 el -ásárolni =2et/ "indi% u%yanolyan ruhá2at -ette2/ Aztán zsDro2 el=tt, de néha is2ola el=tt is, elhí-tá2
e%ymást, és e%yeztetté2, ho%y mit -eszne2 el/ zDttal e%y ehér és sár%a -irá%mintás, 2é2 ruhát -álasztotta2/
1 Colleen iD2at is me%hí-ott. 1 D+sá%olta ne2i2 Betty/
1 Bradley Chal2erst. 1 tette hozzá Fudy/
Amié és @ena <orzad-a nézte2 e%ymásra/ Colleen %yorsan át-ette t=l32 az a+ándé2ait, ho%y ne %ondolhassá2 me% ma%u2at/
"ind2ét a+ándé2 $iros1z>ld $a$ír<a -olt csoma%ol-a/
A 2>-et2ez= csen%etés #arén ér2ezését +elezte/ "é% <e se lé$ett az a+t5n, máris elharsant a lányo2 25rusa:
1 Colleen iD2at is me%hí-ott. #arenne2 tát-a maradt a szá+a/
1 Bradley Chal2erst 1 mondta Betty/
1 s az D+ iDt 1 tette hozzá Amie/ 1 Fe #is 6innt/ #arén cs>ndes, szé%yenl=s lány -olt/ 6ennállt a -eszély,
ho%y a iD2 +elenlété<en e%yetlen sz5t se lehet ma+d 2ihDzni <el=le/
J+ra me%sz5lalt a csen%=/ #arén e%y $árnát szorított az arcára, a t><<ie2 elsi2oltotta2/ Lori és "elinda ér2ezte2 me%/
1 Colleen iD2at is me%hí-ott. 1 D+sá%oltá2 25rus<an a lányo2/
1 Fe #is 6innt és Bradley Chal2erst 1 mondta @ena/ 1Tud+u2 1 elelte -áll-ono%at-a Lori/ 1 7a ésI
1 "i nem tudtu2 1 mondta Fudy/
"ost már nyolcan -ártá2 Bradleyé2et/ #>z<en ne-et%élte2, és azt talál%attá2, tetszeni o%na21e az a+ándé2o2 Colleenna2/
"e%2érdezté2, mi lesz uzsonnára, és milyen +áté2o2at o%na2 +átszani/ $$ csa2 arr5l nem <eszélte2, ami -alamennyi32et a
le%+o<<an iz%atta: a iD2r5l/
"i2or Colleen elmondta @enána2, ho%y háromlá<D utás is lesz, hirtelen csend támadt/ "inden lány me%rettent a %ondolatt5l,
ho%y esede% = 2er3l $ár<a -alamelyi2 iD-al/
Colleen D%y ter-ezte, ho%y = o% Fel1el utni/ Az eszé<e se +utott, ho%y ez eset<en -alamelyi2 <arátn=+éne2 2ell $ár<a állnia
Bradley-el/



 

Telt1mDlt az id=, s lassan e%y D+, a%%aszt5 2érdés ész2elte ma%át a lányo2 e+é<e/ "i lesz, ha nem is +>nne2 el a iD2I 6urcsam5d
e%yszerre D%y érezté2, ho%y a iD2 nél23l az e%ész zsDr sz3r2e és unalmas lenne/ 4ol maradna2I
Colleen édesany+a <e+>tt a na$$ali<a, és >sszeszámolta a +elenlé-=2et/
1 7yolc 1 2>z>lte az eredményt/ 1 #i hiányzi2 mé%I Sen2i nem elelt/
1 Fa, $ersze, a iD2. 1 2a$ott ész<e "rs Eeri%old/ 1 4át, so2ái% már nem -árhatun2 rá+u2/
Colleen szá+a leelé %>r<3lt/
1 4ol maradna2I
UU
Chal2ersé2nél me%sz5lalt az a+t5csen%=/ Bradley, e+én e%y 2D$ ala2D <oh5cs3-e%%el, az a+t5hoz rohant, és 2itárta/ Szemé<en
urcsa, 2icsit =r3lt ény csillant/
 Fe állt az a+t5<an, h5na alatt Colleen a+ándé2á-al/ #ényelmes, hét2>zna$i >lt>zé2et -iseltM armernadrá%+a mé% lyu2as is -olt a
térdénél/
1 Szia. 1 2>sz>nt/ 1 #észen -a%yI
1 Be 2ell csoma%olni. 1 2iáltott el Bradley/ 1 "asni is 2ell rá.
1"i -anI 1 értetlen2edett Fe/
Bradley sar2on ordult, és <erohant sz3lei hál5szo<á+á<a/
1 Be 2ell csoma%olni. 1 2iáltott rá az édesany+ára/ 1 "asni is 2ell rá.
"rs Chal2ers le-á%ott e%y dara< ra%aszt5szala%ot, és rámosoly%ott a iára/
1 "ost csoma%olom/
1 A22or +5/ 1 Bradley -isszaszaladt az a+t5hoz/ 1 Anyu2ám most csoma%ol+a 1 +elentette Fene2/
í%y telt az e%ész délel=tt: Bradley el és alá rohan%ált a ház<an, és 2a$2od-a i%ye2ezett el2ész3lni a délutáni zsDrra/ Ea%y hatszor
át>lt>z>tt, mert o%alma sem -olt, milyen ruhát 2ellene el-ennie/ Azt se tudta, ho%yan 2ell ma+d -isel2ednie/ "é% azt se tudta,
ho%y mi mindent nem tud.
A <oh5csa$2át Claudiát5l 2a$ta/ A lány azt mondta ne2i, ho%y e%y $illanatra se sza<ad le-ennie/
1 Az én a+ándé2omat <ecsoma%oltá2 a <olt<an, ahol -ettem 1 mondta Fe/
Bradley ezt me% se hallotta/
1 Sza2adt nadrá%<an 2ell menniI 1 2érdezte a%%odalmas2od-a/
1"iI
Bradley <erohant a 2onyhá<a, o%ott e%y 2ést, és lyu2at Drt -ele a nadrá%+a térdé<e/
"ire -isszaért az a+t5hoz, Fe már <elé$ett a ház<a, és sz5<a ele%yedett Claudiá-al/
1 %yenesen áll a s3-e%emI 1 ordult a n=-éréhez Bradley/ Claudia -é%i%mérte/



 

1 7ehéz me%mondani 1 elelte 1, mert az e%ész e+ed erde/
"rs Chal2ers 2ilé$ett a hall<a, 2ezé<en Colleen a+ándé2á-al/
1Tessé2, <ecsoma%oltam 1 sz5lt/ 1 Szer-usz. Te -a%y Fe, i%azI n Bradley édesany+a -a%yo2/
1 #ezit cs52olom, "rs Chal2ers 1 2>sz>nt Fe/ 17incs ra+ta masni. 1 csattant el Bradley/
1 7em találtam szala%ot/// 1 mente%et=z>tt "rs Chal2ers/ Bradley d><<enten nézett rá/
1 @e hát 2ell rá masni. 1 2iáltotta 2étsé%<eesetten, ma+d Fehez ordult/ 1 K%ye, 2ell rá masniI
1 7em/
1 A22or +5/ 1 Bradley elléle%zett, és át-ette any+át5l az a+ándé2ot/
"rs Chal2ers me%$uszilta iát, és +5 sz5ra2ozást 2í-ánt ne2i/
Bradley és Fe elindulta2 az a+t5 elé/
1 Bradley. 1 sz5lt utána "rs Chal2ers 1, elsza2ítottad a nadrá%odat/
1 Tudom 1 elelte Bradley, és <ecsu2ta ma%a m>%>tt az a+t5t/
Colleen csa2 2ét saro2nyira la2ott, í%y %yalo% indulta2 el/
1 #éred a masnimatI 1 2érdezte Fe/ 1 Le tudom szedni/ Bradley nyu%talanul rázta a e+ét/
1 F5l -a%yI 1 nézett rá Fe/
1 Aaerze 1 elelte Bradley/ Azt a2arta mondani, ho%y Naha, $erszeO, de nem tudta moz%atni a szá+át/
1 lyan urán -isel2edsz/// 1 +e%yezte me% Fe/ 1 "ármint mé% ma%adhoz 2é$est is/
Bradley me%állt, és na%yot s5ha+tott/
1 "i a <a+ I 1 2érdezte Fe/
Bradley resz2etett, mint a nyárale-él/ Qontosan D%y érezte ma%át, mint ami2or me%$r5<álta <eadni az els= házi eladatát/
1 7em tudom, mit 2ell csinálni e%y sz3lina$i zsDron 1 -allotta <e me%t>rten/
 Fe ne-etett/
Bradley le3lt a +árdasze%élyre/
1 4árom é-e nem -oltam zsDron.
 Fe e%y t3relmetlen $illantással +elezte, ho%y szí-esen to-á<<menne, aztán mé%is le3lt <arát+a mellé/
1 7em 2ell iz%ulni 1 mondta/ 1 Sz3lina$i zsDrra azért me%y az em<er, ho%y +5l érezze ma%át/
1 Te hányszor -oltál már zsDronI 1 2érdezte Bradley/ Fe -állat -ont/
1 So2szor/ "it a2arsz tudni a zsDro2r5lI
1 "indent/
1 F5l -an 1 <5lintott Fe/ 1 l=sz>r is -edd le azt az iszonyD sa$2át.
í%y hát, mialatt a nyolc lány iz%atottan -árta =2et, Fe szé$ sor+á<an elmondott mindent Bradleyne2, amit a zsDro2r5l tudni 2ell/



 

U
Bradley nézte, aho%y Fe a %om<ra nyom+a mutat5u++át/ A ház<an me%sz5lalt a csen%=/ Szinte azonnal si2oltozás han%zott el
oda<ent, s e%y szem$illantással 2és=<< Colleen a+t5t nyitott/
1 Boldo% sz3li/// 1 o%ott a dal<a Bradley, de elhall%atott, mert Fe oldal<a <>2te/
1 0sten éltessen. 1 sz5lt Fe, és átnyD+totta Colleenna2 az a+ándé2ot/
1 0sten éltessen. 1 -isszhan%ozta Bradley, és 2>-ette <arát+a $éldá+át/
1FD+, mi -an <enneI 1 2érdezte Colleen/
1 4át e%y/// 1 2ezdte Bradley, de Fe me%int oldal<a <>2te/ Colleen <e-ezette =2et a ház<a/
1 7em sza<ad me%mondani ne2i, mit hoztál 1 ma%yarázta sutto%-a Fe/
1 @e hát 2érdezte/
1 "e% 2ell 2érdeznie, de te nem árulhatod el/ Sen2ine2 ne mondd me%.
Bradley <5lintott, mintha értené, $edi% e%yáltalán nem értette/
1 Szia, Bradley. 1 2>sz>nt "elinda/ Bradley se%ély2ér=en nézett <arát+ára/
1 Szia, "elinda. 1 2>sz>nt Fe/
1 Szia, "elinda. 1 -isszhan%ozta Bradley/
Colleen édesany+a 2iterelte a társasá%ot a háts5 a+t5n/ A teraszon $a$írtányéro22al és $a$ír$ohara22al me%terített 2em$in%asztal
állt/ Bradley 2inézett e%y helyet ma%ána2, és le3lt/
1 4ű, de éhes -ala2i. 1 cs5-álta a e+ét Colleen édesany+a/ A lányo2 ne-ette2/
Bradley za-artan 2>r3lnézett/ Sen2i nem 3lt le ra+ta 2í-3l/ 0+edté<en olyan lend3letesen $attant el, ho%y <elerD%ott az asztal<a, s
arr5l leesett e%y $a$ír$ohár/ "i2or leha+olt érte, a szé2ét d>nt>tte el/
A lányo2 -isít-a ne-ette2/ Bradley 2étsé%<eesetten 2a$2odta a e+ét/ Amié el-ette a >ldr=l a $oharat, @ena $edi% elállította a
szé2et/
1 "é% nem esz3n2. 1 sD%ta oda <arát+ána2 Fe, miután Bradley elmene23lt az asztal 2>zelé<=l/ 1 l=<< +átszun2/
Bradley elsá$adt/
1 Csa2 csináld mindi% azt, amit én. 1 utasította Fe/
22or e%y +52ora 2utya +elent me% a teraszon/ A háts5 a+t5n szaladt 2i, és e%yenesen elu%rott Bradleyre, sáros ta$1$ancsai-al +5l
>ssze$isz2ol-a a iD ehér in%ét/ Bradley 2is hí+án hanyatt esett/
1 7yuszi. 1 csattant el Colleen édesany+a/ 1 "it csinálsz.I A sz>%letes $oá+D, ->r>s, dr5tsz=rű 2utya erre né%y lá<ra
eresz2edett, de nem tá%ított Bradley mell=l/
1 6ura, mert 7yuszi 23l>n<en él az ide%ene2t=l 1 +e%yezte me% Colleen/
Bradley me%simo%atta a 2utya e+ét/ ?r3lt, ho%y 7yuszi 2ed-eli =t/



 

Colleen édesany+a a -ált5-ersenyhez 2ét >t=s csa$atra osztotta a -endé%e2et/ Fe és Bradley ellenele2 lette2, mert "rs Eeri%old
D%y -élte, nem lenne i%azsá%os, ha a 2ét iD e%y csa$at<an -ersenyezne/
A %yere2e2 elsora2ozta2 e%ymás m>%é/ Bradley 2>zé$re 2er3lt a csa$atá<an/ Amié és Betty állta2 el=tte, Fudy és @ena m>%>tte/
 Fe, ald a mási2 sor<an állt, Colleennal <eszél%etett/ Bradley e<<=l arra 2>-e32eztetett, ho%y ne2i is <eszél%etnie 2ellene
-alamenyi2 csa$attársá-al, de semmilyen téma nem +utott eszé<e/ A lányo2 23l>n<en is +5l el-olta2 e%ymással, í%y hát Bradley
in2á<< me%simo%atta 7yuszi e+ét/
16el2ész3lni. 1 sz5lt "rs Eeri%old/ 1 Ei%yázz/// a+t.
A -erseny el2ezd=d>tt, s e%yszerre Bradley >sszes csa$attársa 2ia<álni 2ezdett:
1 Szalad+, Amié.
1 4a+rá.
1 Gyorsa<<an, Amié.
Amié utott, aho%y a lá<a <írta/ "i2or elérte a 2ert -é%é<en áll5 át, me%érintette, és már szaladt is -issza/ Belecsa$ott Betty
tenyeré<e, mire Betty 2ezdett el rohanni a a elé/
1 "indent <ele, Betty. 1 2ia<álta Bradley 2i-ételé-el minden2i/
1 Lassa<<an, Betty 1 motyo%ta Bradley, s ma%á<an azt 2í-ánta, <ár sose érne -issza a lány/
4átraordult/ A m>%>tte áll5 Fudy teli toro2<5l 2ia<ált: 14a+rá, Betty.
17em a2arsz helyet cserélniI 1 2érdezte Bradley/
17yD+tsd 2i a 2ezed. 1 2iáltott rá -álasz helyett Fudy/
Bradley %yorsan el=reordult/ "é% é$$ ide+é<en el=renyD+totta a tenyerét/ Betty <elecsa$ott, és Bradley utásna2 eredt/
Léle2sza2ad-a rohant a a elé/
1 4a+rá, Bradley. 1 harso%ta -alald a háta m>%>tt/ 1 "indent <ele.
A <iztatás mé% %yorsa<< utásra >szt>n>zte/ 7yuszi u%at-a szaladt mellette/
A mási2 csa$at<an é$$ "elinda -olt soron/ l=nnyel indult, de mire elérté2 a át, már lemaradt/ Bradley me%csDszott a ordul5<an/
"a+dnem elesett, de -é%3l -isszanyerte e%yensDlyát, és már rohant is u++on%5 csa$attársai elé/
1Gyere. ohan+. 1 2ia<áltá2 a lányo2/
Bradley <elecsa$ott Fudy tenyeré<e, és leé2ezett/ A térdére támasz2odott, ho%y 2iD++a ma%át, de néhány másod$erc mDl-a már
minden2inél han%osa<<an 2ia<álta:
1 Szalad+, Fudy. "indent <ele. 1 #és=<< $edi%: 1 4a+rá, @ena.
"i2or @ena -é%3l cél<a ért, csa$attársai u%rándozni 2ezdte2 >r>m32<en/ 1"i t>rténtI 1 2érdezte Bradley/
1 Gy=zt3n2. 1 ordította Betty/ rre Bradley is u%rálni 2ezdett/
1 "ind az >ten 2a$un2 2ét12ét $ontot 1 -ilá%osította el Fudy/



 

z D+donsá% -olt Bradley számára/ Fe elele+tette mondani, ho%y $ontozás is lesz/ Fudy elma%yarázta a dol%ot/
1 A %y=ztes csa$at minden ta%+a 2a$ 2ét $ontot/ A -esztese2 e%y $ontot 2a$na2///
1 z -é%3l is u%yanaz 1 -á%ott a sza-á<a Betty 1, mintha a %y=ztese2 e%y $ontot 2a$nána2, a -esztese2 me% e%yet se, de í%y a
-esztese2 nem szomor2odna2 annyira/
1 n mondom el ne2i. 1 mér%el=d>tt Fudy/ 1 "inden ordul5 után D+ csa$ato2at csinálun2, és a -erseny -é%én Colleen anyu2á+a
>sszeszámol+a a $onto2at/ Az a lány, a2ine2 a le%t><< $ont+a -an, els=ne2 -álaszthat a nyereménye2 2>z3l/ Aztán az a lány +>n,
a2ine2 a másodi2 le%t><< $ont+a -an, és í%y to-á<</
1 Colleen anyu2á+ánál -an e%y né-sor, aho-a elír+a, 2ine2 hány $ont+a -an 1 ma%yarázta Betty/
1 n mondom el ne2i. 1 csattant el Fudy/ 1 Colleen anyu2á+ánál -an a né-sor a $onto22al/
Bradley 2aca%ott a %y>ny>rűsé%t=l/
1"inden sz3lina$i zsDr ilyen iz%almasI 1 2érdezte/
 Fudy és Betty e%ymásra nézte2/ zt a zsDrt e%y dolo% tette iz%almassá: a iD2 +elenléte 1 de ezt $ersze nem mondhattá2 el
Bradleyne2/
1"é% sohase -oltál sz3lina$i zsDronI 1 2érdezte csodál2oz-a Betty/
1 "ár na%yon ré% nem -oltam/ Az5ta, ho%y e%yszer haza23ldte2/
1 4a nem értesz -alamit, nyu%odtan 2érdezz me% en%em 1 a+ánl2ozott Betty/
1 Ea%y en%em 1 -á%ta rá Fudy/
1 n t><< zsDron -oltam, mint te 1 +elentette 2i Betty/
1 7em is i%az. 1 -á%ott -issza Fudy, ma+d Bradleyhez ordult/ 1 7em i%az/
1 7a és 4olly zsDr+aI 1 -itat2ozott Betty/ 1 Azon te nem
is -oltál.
1 Azért, mert nyaralni -oltun2 1 elelte Fudy/
1 @e a22or se -oltál/
A 2>-et2ez= utamra D+ csa$ato2 ala2ulta2/ Bradley Betty-el, Amie1-el, #arennal és "elindá-al 2er3lt >ssze/ zDttal él lá<on
2ellett elu%rálni a ái% és -issza/
1 6él lá<on. 1 lel2endezett Bradley/
Lel2esen szur2olt minden e%yes csa$attársána2, s mi2or = 2er3lt sorra, a t><<ie2 is szur2olta2 ne2i/ "ost is az = csa$ata nyert/
1 7a%yon +5l u%rálsz 1 ordult Bradley "elindához a utam után/ 1 #étszer a22orá2at u%rottál, mint Colleen/
"elinda <3sz2én mosoly%ott/
1Te is +5l u%rálsz 1 -iszonozta a dicséretet/
Colleen édesany+a elírta a $onto2at, ma+d ismét D+a<< csa$ato2 ala2ulta2/ zDttal $áros lá<on 2ellett u%rálniu2/



 

1Qáros lá<on. 1 ri22antotta Bradley/
s ez í%y ment to-á<<, ordul5n2ént más és más csa$at>sszeállítás<an/ Bradley és Fe soha nem 2er3lte2 e%y csa$at<a, s mi-el
Colleen mindi% D%y intézte, ho%y Fe1el le%yen, = se 2er3lt >ssze Bradley-el/
Bradley enne2 23l>n >r3lt/ A t><<ie2t=l már nem élt, de Colleent5l azért mé% i%en/ Att5l tartott, ho%y a lány esetle% me%int 2érdez
t=le -alamit, amire nem sza<ad -álaszolnia/
L5ri-al a hátraelé utásnál 2er3lt e%y csa$at<a/ A lány m>%>tte állt, és -é%i% a 3lé<e -isított/ s = él-ezte. #étszer olyan han%osan
2ellett <>m<>lnie, csa2 ho%y hall+a a sa+át han%+át/
"é% a22or is csen%ett a 3le, mi2or "rs Eeri%old 2ihirdette, ho%y a 2>-et2ez= utam <u2enc-erseny lesz/
Bradleyne2 nyom<an elment a 2ed-e a ne-etést=l/ 4iszen = nem tud <u2encezni. Szoron%-a $islo%ott 7yuszira/
Annál na%yo<< -olt a me%2>nnye<<3lése, mi2or 2ider3lt, ho%y a csa$atá<5l sen2i nem tud <u2encet -etni. z -olt ám csa2 a
mulatsá%. "inden2i d=lt a ne-etést=l/ Bradley, mi2or rá2er3lt a sor, %urult +o<<ra, %urult <alra, é$$ csa2 el=re nem si2er3lt ne2i/
áadásul -alahányszor >ldet ért a e+e, 7yuszi odau%rott, és me%$r5<ált <elenyalni a 3lé<e/ #i tud+a, talán +o<<an ment -olna
Bradleyne2 a <u2ence1zés, ha nem ráz25dott -olna -é%i% a ne-etést=l/
Az ellenelei2 mind +5 <u2encez=2 -olta2/ Eéletlen3l í%y +>tte2 >ssze a csa$ato2/ @e mindannyiu2 2>z3l #arén -olt a le%+o<</
1 0ndulnod 2ellene az olim$ián. 1 mondta neld Bradley a utam után/
#arén mosoly%ott, és el$irult/
Bradley is mosoly%ott, Bár = ma%a ezDttal a -esztes csa$at<an -olt, mé%is ezt a utamot találta a le%-idáma<<na2 az >sszes 2>z3l/
áadásul a lányo2na2, a2i2 mind szo2nyács2á<an -olta2, <u2encezés 2>z<en 2ilátszott a <u%yi+u2.
U8
Colleen édesany+a elsz5lította a -ersenyz=2et, ho%y ala2ítsana2 $áro2at a háromlá<D utáshoz/ Fe és Colleen él=sen $islo%ta2
e%ymásra/
Az e%yi2 $árt Fudy és Betty al2ottá2/ %ymás mellé állta2, és ád2aroltá2 e%ymás -állát, "rs Eeri%old $edi% >ssze2>t>tte a <els=
lá<u2at/
Lori "elindá-al állt $ár<a/ Bradley me% is mosolyo%ta =2et, hiszen "elinda ma+dnem 2étszer olyan ma%as -olt, mint Lori/
Amié és @ena mé% -iccese<<en estette2/ "i-el e%yorma ruhá<an -olta2, D%y nézte2 2i, mint e%y 2éte+ű sz>rnyete%/ Bradley
$ersze nem hitt a sz>rnyete%e2<en/
#arén e22or 2a$ott csa2 ész<e/ 4a Fe >sszeáll Colleen1nal, a22or ne2i Bradley-el 2ell utnia.
1 s, ?n/// 1 ordult Colleenhoz Fe/ 1 7e2ed 2i a $árodI
1"é% sen2i 1 elelte a lány/ 1 s ne2edI
1 "é% sen2i/



 

zen a $onton a-at2ozott <e Colleen édesany+a/ J%y -élte, nem -olna illend= >ssze2>tni e%y iD és e%y lány lá<át, ezért Feet
Bradley-el, Colleent $edi% #arennel állította $ár<a/
Bradley >r3lt, ho%y -é%re e%y csa$at<an lehet Fe1el/ Colleen és Fe se <án25dta2/ Qersze, 2ed-elté2 e%ymást, de azért ott mé%
nem tartotta2, ho%y át2arol+á2 e%ymás -állát, és >ssze2>t>tt lá<<al <otladozzana2/ Csa2 #arén -olt e%y 2i1csit lelom<oz-a/ P
iz%almasna2 tartotta -olna e%y $ár<a 2er3lni Bradley-el/
Az >t $áros elsora2ozott a ra+t-onalon/ %yszerre indulta2, hiszen ez nem -ált5-erseny -olt/ A 2erítési% 2ellett elszaladniu2, és
-issza/
1 7e $r5<ál+ tDl %yorsan utni 1 i%yelmeztette <arát+át Fe/ 1 Az a ontos, ho%y e%yszerre lé$+3n2, és ne ess3n2 el/
Bradley <5lintott/
16el2ész3lni. 1 emelte el a 2ezét "rs Eeri%old/ 1 Ei%yázz/// a+t.
 Fe és Bradley 2ét lé$és után hasra este2/
A elállás nem -olt tDl e%yszerű mű-elet, mert olyton -isszarántottá2 e%ymást a >ldre/ Eé%3l mé%is si2er3lt eltá$ász2odniu2, és
a t><<ie2 után eredte2/
1 #3ls=, <els=, 23ls=, <els= 1 di2tálta a ritmust Fe, s í%y a lá<u2 most már tényle% e%yszerre lend3lt/
A t><<i $áros el=<< érte el a 2erítést, de csa2 na%y nehezen tudta2 -isszaordulni/ Fe és Bradley e%yszerűen lee23dte2 a >ldre,
me%ordulta2, és elállta2/ z so22al %yorsa<< me%oldás -olt/
Amié és @ena néhány lé$éssel el=tt32 +árta2/ Amié <alr5l a2arta 2i2er3lni a át, @ena -iszont +o<<r5l, í%y aztán a ána2 3t2>zte2/
1 #3ls=, <els=, 23ls=, <els= 1 darálta Fe, mi2>z<en Bradley-el el<ice%te2 a lányo2 mellett/
A mez=nyt e22or mé% a #aren1Colleen $áros -ezette/ P2 azon<an e%yszer csa2 2ieste2 a ritmus<5l, és el<u2ta2/ Fudy és Betty
me%<otlotta2 <enn32, és rá+u2 este2/
L5rina2 és "elindána2 me% 2ellett állniu2, ho%y 2i2er3l+é2 a 2a$ál5z5 ra2ást/
 Fe és Bradley elhDzta2 mellett32, s í%y át-etté2 a -ezetést/
1 #3ls=, <els=, 23ls=, <els= 1 zihálta Fe, de -alahol elté-eszthetté2 a lé$ést, mert a N23ls=O -ezénysz5ra a <els= lá<u22al lé$te2, a
N<els=O1re $edi% a 23ls=-el/
1 Ei%yázz, Bradley, ordít-a lé$sz. 1 ri22antotta Lori/ 1"iI Aaa, <h3m$.
Amié és @ena zuhanta2 át els=2ént a cél-onalon/ A Lori1"elinda $áros lett a másodi2/ Fe és Bradley a harmadi2 helyen mászta2
<e a cél<a/ Fudy, Betty, #arén és Colleen e22or mé% mindi% >ssze%a<alyod-a 2alim$álta2 a ű<en/
"iután minden2i me%sza<adult a $ár+át5l, a -ersenyz=2 >ssze%yűlte2 a terasz mellett/
1"ost mi leszI 1 2érdezte Bradley/
1 Colleen anyu2á+a >sszead+a a $onto2at 1 elelte Betty/
1 Aztán minden2i hDz e%y nyereményt 1 tette hozzá Fudy/



 

1 n%em 2érdezett. 1 ri$a2odott rá Betty/
A társasá% elcsendesedett, mert "rs Eeri%old +elezte, ho%y 2ihirdetné a -é%eredményt/
1A %y=ztes/// 1 2ezdte, ma+d hatássz3netet tartott/ 1 A %y=ztes/// Bradley.
Bradleyt mindha e+<e 25lintottá2 -olna/ 0%az, a háromlá<D utás és a <u2encezés 2i-ételé-el mindi% a %y=ztes csa$at<an -olt, de a
-erseny iz%almá<an nem is %ondolt <ele e<<e/
A t><<ie2 ta$sát5l 2ísér-e odalé$ett "rs Eeri%oldhoz, a2i átadott ne2i e%y 2é2 szala%ot, amin ez állt: Nls= helyezettO/ Se Fe, se a
lányo2 nem mondtá2 ne2i, ho%y a %y=ztes szala%ot is 2a$/ Azután -álasztania 2ellett e%yet a dí+a2 2>z3l/
A 2osár<an so2 szé$ nyeremény -olt: <a<á2, smin22észlet, 2>lni, 3l<e-al52, ha+csato2/ Bradley e%y szá+harmoni2át -álasztott/
"elinda -olt a másodi2 helyezett/ Pt Amié, Fudy, @ena, #arén, Lori és Betty 2>-etté2/ Fe utols5 lett, de nem is számított +o<<
helyezésre azo2 után, ho%y soha nem -olt Bradley csa$atá<an/ Tula+don2é$$en holt-erseny<en lett utols5 Colleennal, de Colleen
mint 3nne$elt és az >sszes a+ándé2 tula+donosa, nem 2a$ott dí+at/
 Fe 2i-ette a 2osár<5l az utols5 a+ándé2ot, e%y <a<aruhát/
1 #>sz>n>m 1 mondta ud-ariasan/
1 7a és mostI 1 érde2l=d>tt Bradley/
1 "ost a%yit és tortát esz3n2 1 -ilá%osította el "elinda/ 1A+a+/// 1 a%%odalmas2odott Bradley/
"elinda ne-etett/
A -endé%e2 asztalhoz 3lte2/ Colleené -olt a díszhely az asztal=n/ Bradley Fe és "elinda 2>zé 2er3lt, -ele szem<en Fudy és Betty
3lte2/
1 Colleen anyu2á+a mind+árt hozza a tortát 1 ma%yarázta Fudy/
1Amin %yertyá2 leszne2 1 tette hozzá Betty/
1 n mondom el. 1 tor2olta le Fudy/ 1 Gyertyá2 leszne2 ra+ta/
#is-ártat-a "rs Eeri%old -al5<an me%+elent a tortá-al, és minden2i éne2elni 2ezdett/ Bradley erre nem -olt el2ész3l-e/ A
dallamra és a sz>-e% ele+ére emlé2ezett, de a <ee+ezéssel már %ond+ai -olta2/ í%y éne2elt:
Boldo% sz3lina$ot.
Boldo% sz3lina$ot.
Boldo%/// sten éltessen, Colleen.
0sten/// do% sz3lina$ot.
Boldo% sz3lina///
"a+dnem -é%i%harso%ta a $lusz sort, mire rád><<ent, ho%y már csa2 = éne2el/ "inden2i ne-etett/
1 7em tehet r5la 1 2elt a -édelmére Fudy/ 1 7a%yon ré%5ta most -an el=sz>r zsDron/
1 Tíz %yertya -an a tortán, mert Colleen tízé-es 1 ma%yarázta Betty/



 

1 Aha. 1 <5lo%atott Bradley/ 1 rtem. Lori ne-etett/
Colleen e%y szuszra elD+ta az >sszes %yertyát/
1 z azt +elenti, ho%y tel+es3l a 2í-ánsá%a 1 sietett a ma%yarázattal "elinda/
1 @e nem árulhat+a el, ho%y mit 2í-ánt, mert a22or nem tel+es3l 1 tette hozzá Lori/
Bradleyne2 si2er3lt D%y me%ennie a tortát és a a%yit, ho%y nem $isz2olta >ssze se az asztalt, se a ruhá+át/ -és után a -endé%e2
<e-onulta2 a na$$ali<a/ lér2ezett az a+ándé2<ontás ide+e/
1 Az enyémet <ontsd 2i el=sz>r.
1 7e, az enyémet.
1 tt az enyém.
1 Bontsd 2i az enyémet, Colleen 1 szállt <e a lel2es a+ánl12ozás<a Bradley/
Az 3nne$elt sor<an 2i<ontotta a csoma%o2at, a -endé%e2 $edi% minden a+ándé2ot me%csodálta2/ 1"ilyen szé$.
1 7ahát.
1 FD+, de szeretné2 én is e%y ilyet.
Bradley a t=le telhet= le%na%yo<< átéléssel -ette 2i a részét az a+ándé2o2 méltatásá<5l, $edi% 2e-és olyat látott 2>zt32, amine2
-al5<an ma%a is >r3lt -olna/
Colleen most D+a<< csoma%ot -ett a 2ezé<e/
1Azt t=lem 2a$tad. 1 ri22antotta Bradley/
Colleen el=sz>r is elol-asta a +52í-ánsá%12ártyát/ Anna2 23ls= oldalán e%y 3t=+ét me%suhint5 <ase<all+áté2os 2é$e -olt láthat5,
-alamint a 2>-et2ez= sz>-e%: Nemélem, ho%y az a+ándé2om///O A <els= oldalra ezt a sz>-e%et nyomtattá2: N/// telitalálat.O, a 2é$en
$edi% a +áté2os 3t=+e é$$ a la<dához ért/ z alatt ott állt Bradley 2ézzel írt 3d->zlete: NBoldo% sz3letésna$ot. Szí-<=l +>-=
szeretettel, Bradley/O
A szo<á<an 2it>rt a han%za-ar/
1 Szí-<=l +>-= szeretettel. 1 -isította Amie/ 1 Szí-<=l +>-= szeretettel.
Bradleyne2 %>rcs<e rándult a %yomra/ "ost d><<ent csa2 rá, milyen sz>rnyű hi<át 2>-etett el/
1 Bradley szerelmes Colleen<a. 1 harso%ta @ena/
1 4DDDD, Bradley. 1 intor%ott Fudy/ 1"i2or lesz az es23-=I 1 csDol5dott Lori/
1 4a%y+áto2 a<<a. 1 2ia<álta #arén/
A lányo2 elhall%atta2, és d><<enten <ámulta2 #arenra/
1"i olyan na%y szám e<<enI 1 mér%el=d>tt #arén/ 1Tisztára éretlene2 -a%yto2.
Colleen leté$te a csoma%ol5$a$írt, és 2inyitotta a do<ozt/ "i2or me%látta, mi -an <enne, tát-a maradt a szá+a/
1 6D. 1 álmél2odott Lori/



 

1 "utasd me%. 1 2>-etelte Amie/
Az a+ándé2 az em<eri szí- modell+e -olt/ Látszott ra+ta az >sszes -isszér, a -er=éi1, a =3t=ér/ A szí-<illentyű2 nyílta2 és csu25dta2,
s az e%ész modell szétszedhet= -olt al2ot5részeire/
1 "ilyen szé$. 1 dicsérte "elinda/
1 @e szeretné2 én is e%y ilyet. 1 t5dította Betty/
Bradley <3sz2én mosoly%ott/ Az a+ándé2 si2ere mé% a -ersenyen 2i-í-ott %y=zelemnél is na%yo<< >r>m -olt számára/ Qersze el=re
tudta, ho%y Colleenna2 tetszeni o% a modell, hisz Carla me%mondta, ho%y az olyan a+ándé2na2, ami<en <enne -an az em<er szí-e,
minden2é$$ >r3l, a2i 2a$+a/
Colleen 2i<ontotta a maradé2 a+ándé2ait, aztán -é%et ért a zsDr, és minden2i hazament/
 Fe és Bradley e%y3tt indulta2 el/ "é% nem 2ezdett el s>tétedni, de az utcai lám$á2 már é%te2/
17a, ho%y érezted ma%adI 1 2érdezte Fe/
17a%yon +5l. 1 elelte lel2esen Bradley/ 1 Az -icces -olt, ami2or odaadtam Colleenna2 az a+ándé2ot, és me%2érdezte, mi az, és
ma+dnem elárultam ne2i. "e% az is, ami2or csa2 én 3ltem le az asztalhoz. N4ű, de éhes -ala2i.O @e aztán el2ezd=d>tt a -erseny, és
mé% a -esztese2 is 2a$ta2 $ontot. Csa2 más2or nem írom azt, ho%y Nszí-<=l +>-= szeretettelO/ #arén na%yon +5l <u2encezi2/ 6ura,
ho%y a 2utyá+u2at 7yuszina2 hí-+á2/ 4a nyuszi+u2 lenne, <iztos #utyána2 ne-ezné2 el.
Azzal me%D+ta szá+harmoni2á+át/
 Fe 2ezé<en ott l5%ott a <a<aruha/
U*
#ed-es Carla. Szia. "ilyen színű in% -an ma ra+tadI 7e hara%ud+, ho%y 2ia<áltam -eled/ #é$zeld, hi<átlanul írtam me% a
számtandol%ozatot. s nem is té$tem >ssze. l23ldeném ne2ed, de nincs nálam, mert "rs <<el 2ia2asztotta a alra/ "ilyene2 az
5-odáso2I Biztos na%yon szeretne2 té%ed/ #érd me% =2et, ho%y ra+zol+ana2 ne2ed/ s tanítsd me% =2et <u2encezni. #>sz>n>m,
ho%y -isszaadtad a 2>ny-et, amit már ne2em adtál/ n is 23ld>2 ne2ed e%y a+ándé2ot/ Szí-<=l adom, ezért nem 23ldheted -issza/
Szí-<=l +>-= szeretettel Baráti 3d->zlettel Szí-<=l +>-= szeretettel Bradley
K/ i/ 7yaina2 hí-+á2/
Bradley >sszeha+totta a le-elet/ A <oríté2ra ráírta Carla ne-ét, alá $edi% a illoW Bend School címét/ 7yai me%>lelte "or%5t, és
adott ne2i e%y na%y $uszit/
1 % -elete2, <arátaim 1 <DcsDzott/
1 % -eled, 7yai 1 <DcsDzta2 az állato2/
1 4iányozni o%sz 1 mondta "or%5/
Bradley <etette a <oríté2<a a le-elet, me% a él3lű 2is $iros nyulat, ma+d az a<la2 elé ordult, és 2i<ámult ra+ta/
Aztán D+ra a dudorod5 <oríté2ra nézett, és elintorodott/ 7a%yon 23l>n>s intor -olt ez: $ontosan olyan, mint e%y szelíd mosoly/



 

4a tetszett Bradley t>rténete, ol-assáto2 el Stanley 2aland+át is.


